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DANIEL VIGLIETTI 

Genç kız 
Cin gibi bakışlı, kısacık saçh genç kız 
gazetelerde çtkta resmin ilk sayfalarda 
adını bilmiyorum senin, "ilkyaz" diyorum 
sokak köşelerini, parklan ve meydanları 
ve halkını çok iyi bilen kız, 
o gün dersine gelmeyen öğrenci 
radyoda senin için denilenler 
biliyorum gölgen bile olamaz 
baam, yoldaşım, öncüm benim. 

Kimlik 
Kim dedi "sanatçı"? 
Yalın bir insanım ben 
ağzıyla uğraş veren 
korkuya karşı. 

Yaralı bir insan 
inleyen bir ülke 
ağaçlar ve hava 
ne bir kahraman 
ne de korkak. 

Türkü söyleyen bir bayrak değil 
salt bir insanım ben, 
ne az ne de çok, 
bedeninde açan 
günü ve gecesi ile. 

Umudun türküsünü yak:ın 
ve yeniye inanmayanlara 
kanmadan ileriye bakan. 

o 

Uı.ak ve Yakın 
Benim ülkem hem uzak hem yakın 
yollar uzun bayraklar farklı 
belki de bir yer var orda 
kanların karıştığı 

Yoksulluk hep aynı, umutlar bir 
yırtıp atmak istediğim bu haritada 
her renkten insanın kardeşçe yaşadlğı 
yepyeni bir dünya çizmek için 

Irmaklar damarlar gibi olmuş 
yeryüzü boydan boya bir beden 
ve toprak koyu kırmızı 
ölenlerin k:ınlan ile boyanmış 

Yabancı dedikleri bizler değil 
sırtımızdan iş yapanlar 
bu yaşarru parçalamak istiyorum 
yenisini kurmak için 

Sizj göreve çağırıyorum arkadaşlar 
uzatın ellerinizi, çekinmeyin 
tek bir damla çok değil ama 
yeter birleşince barajları taşırmaya! 
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N'olacak bu sair? 
• 

B
ildiğiniz gibi, Edebiyat içbuliğine son derece dikka� eden bir 
sendikadır. Birisi iyi yazmaya başlar başlamaz, edebıyat onun 
ardına düşer onu üyeliğe almadıkça da rahat etmez. Hem de 
edebiyat en 'kötü türden bir sendikadır, merkezi Bloomsbury' 

dedir, sekreteri eski ye bağlıdır, onu ötekilerden ayıran özellik de 

• 

'do(!ru olan şeyi yaz' dır." 
fngiliz şair Robert Graves, çoğu edebiyat öğretmeni olan.�ir grup 

dinleyiciye karşı yaptığı ünlU Beş Kasım Konuşması'nda, şaınn Ede· 
biyat karşısındaki konumunu bu sözlerle açıklıyordu. Konuşmaya 
başlamadan önce de şöyle diyordu:" ... bir $Jl'ti tatsız, huzur bozucu 
şeylerden söz edeceğim size." .. Çok açık; genciyle yaşlısıyla şairimiz, oldukça tatil şeylerde� soz 
eden ve 'huzur sağlayan' kimlik edindi kendine. Yazınımıza hıç de 
yabancı olmayan bu durum, artık alabildiğine legalleşmiş göı:Unüyor. 
Hemen hiç kimse de karşı-ideolojik bir sorumluluk yok. Herkes, ken· 
dini kanıtlayabilecek bir köşe buldu kendine. Sanat ve edebiyata, he­
le de şiire saygtSızlığın çok ciddi boyutlara vardığı dönemdeyiz, de­
mek saıunz abartma olmayacak. 'Onlü' yazarların bile şiire soyundu· 
ğu bu yazın ortamından yasalara uygun bir gelişme belki de bu du· 
rum. 

Şair, sıradan okur, esnaf yayıncı ve pazarlamacı eleştirmenle 'sağ· 
bkh' bir diyaloga girmiş ve 'sağlam' bir köşebent oluşturmuş durum­
da. Bir bölüğü zaten nerede yazdığının (olduğunun) farkında deği.1-ken, bir bölüğü de korunduğunu sandığı getto'nun, kentsoylunun �ır 
eğlence merkezi olduğunu hala anlayamamakta. Yazınımız onu gos­
teriyor ki hangi ölçekte ve hangi nitelikte olursa olsun getto, ne za­
mandır eğemen ideolojinin sırurlan içinde. Verili yazın ilişkileri, o 
bir zamanlar uzanamadığı merkezleri içine aldı. O halde bu sınırlar 
içinde bırakınız yapımlar, bırakınız geçsınler' 

Şürlmlz belki de ilk kez bu denli makro düzeyde kendini pazara 
çıkarmış durumda. Yazılan her şiirin şu ya da bu nitelikte (kimlikte) 
müşterisi var. Kuşku yok ki büyük �sın merkezlerinden _(ev�t artık 
büyük basın merkezlerinden .. ) salaş bırahanelere kadar genış bır alan­
da kurulan bu pazarlann kendine uygun bir iç örgütlenmesi ve yine 
kuşku yok ki onu çerçeveleyen bir dizgesi .o�cak. lşt� _en ö�mli 
nokta, dizgenin, bu dizgeyi oluşturanlarla bırlikte hangı �deolOJ!ye, 
hangi söyleme eklemleneceğidir. Ş� de şairi �e met� �e g�ören 
bu pazarları, kimin ekonomi politıkasının yonle�dırdığıni _g�r.me­
mek için ya cahil, ya da kötü niyetli olmak gerekıyor. Her ıkısı de 
şair için talihsizlik sayılmalı. 

Görünüyor; şürimizin sorunları üzerine zülfiyare dokuna� ��ılar 
da yok dergilerde. Şiirimizin yaşadığı pazar olgusunun da büy�- pa· 
yı var bunda. Yazın ilişkileri de bu esasa göre oluşturulduğune gore .. 
Ondandır, bu hesaplaşmayı yapabilecek ender yaZlların üzerine bü­
yük bir aymazlıkla ölü toprağı serpilmekte; ya da bu yazılar yazını· 
mızın simya döneminden kalan yöntemlerle. �şılanmaya çalış��­
maktadır. Sorunlar üzerine susulmasıru böylesı bır yazın ortamı ko­
rüklerken, bir anlamda kaba gelebilecek şu saptamayı yapmak müm­
kün: Şiirimizin sorunları da aslında, şair'in sorunlarının arkasında 
kalmış görünüyor. 

Şimdi biz ist�rseniz, örneğin bir İkinci Yeni'l".i. �ir daha tartışalım, 
60 Kuşağı'nın bugüne taşıdığı olumsuzlukları, şıınn yapımında/yazı­
mında/üretiminde tekniğin mi yoksa coşkunun mu önemli ol?uğu­
nu tartışalım, hatta hadi hadi bilmem hangi şairin bilmem hangı han­
gi şairden kaç dizeyi nasıl aldığını ahlaki bir sorun yapıp yazalım, 
konuşalım. Tamam ... Fakat bu şair n'olacak? 

Dizgenin bir parçası olduğunu anlaması için şart mıdır "her şey 
olabilirsiniz, fakat sanatkar olamazsınız" özdeyişinin ardından bir 
ödül verilip, Köşk'e kabul edilmesi'? 

Dizgenin parçası olduğunu anlaması için, şart mıdır elli yıl sonra 
hakkında diplomat, milletvekili, resmi sıfatlannın kullanılması'? 

Şart mıdır, yarın kesekağıdı yapılacak kitaplarını bugün omuzlar-
da taşınırken görmesi'? . Kendilerini ve yerlerini bellrleyemiyorlarsa, şart mıdır şaır olma-
ları? 

B
u yazunda "çocuk-�iir ilişki 
si" üzerinde duracağım. 
Amacım çocuğun etkin bir 
okur olarak ne zaman ve na­

sıl şiire yöneldiğini araştırmak de­
ğil. "Şiir dili" karşısındaki tutu­
munu belirlemek. Ona ne ölçüde 
yakın ve yatkın olduğunu sapta­
mak. Sorun 'un özü de burada yatı­
yor. Çocuğun "şiir dili" karşısın­
daki tutumunu açığa çıkarmadan 
"çocuk-şür ilişkisi"ne değgin bir 
yargıya ulaşmak güç. Dahası ola­
naksz. öte yandan "çocuk şüri"ne 
olumlu bir çözüm getirebilmek için 
de söz konusu olguya eğilmek gere­
kiyor. Çocuğun "şür dili" karşısın­
daki tutumu konuya ilişkin zengin 
ipuçları içeriyor çünkü. "Şiir dili" 
ni yakmsaması ya da yabancısaması 
herhangi bir öğesini önemserken bir 
diğerine kulak asmaması "çocuk şi­
iri"nin niteliklerine büyük açıklıklar 
getirecektir." 

ŞllR DILl" 
Konuya "şiir dili"ni irdeleyerek 

girmek gerekiyor. Gündelik dilden 
önemli aynlıklar gösteriyor çünkü 
"şiir dili". Çocuğun her an yüz yü­
ze olduğu; duyduğu; soluduğu; ya­
şadığı ortama karışmış, çevresine 
sinmiş bir şey değil. öyle olsaydı 
yakınlık ya da yatkınlık'ın üzerinde 
durmaya gerek kalmazdı. Bu neden­
le de konuya buradan, "şiir dili"nin 
özgül yanlannı berileyerek girmek 
gerekiyor. Kuşkusuz ayrıntıya in· 
meden, ana çizgileriyle ve konunun 
gerektirdiği ölçüde ... 

Biliniyor. Bilim dili (language of 
science), dinsel dil (religious langu­
age ), yazınsal dil (literary langu· 
age)... gibi "şiir dili" de gündelik 

(konuşulan, olağan) dilden (ordina­
ry language) kaynaklanır .1 Ama di­
ğerleri gibi o da gündelik dille özdeş 
değildir. Gerek sözdizimi, gerekse 
de sözcüklerin ses ve anlam olanak­
larının değerlendirilmesi yönünden 
önemli aynmlar vardır aralarında. 
Dahası "şiir dili", her biri gündelik 
dilin özel bir kullanılış biçimine 
karşılık gelen ve yukanda sıraladığı· 
mız öteki dillerden de önemli ayn­
lıklar gösterir. 

Aynntıya girmeden "şiir dili"nin 
özgül yanlan için şunlar söylenebi­
lir: "Şiir dili", "ritimli, sesçil (fone­
tik) ve istiarelidir. Bu üç öğe (ritim, 
ezgi ve istiare) konuşmanın du­
yumsal yönünu oluşturur. Bu üç 
öğe de günlük konuşma dilinde ko· 
nuşanın içinde bulunduğu duruma 
göre şu ya da bu ölçüde vardır. Ama 
duyumsal yön ağn- bastığı zaman 
konuşma dili şiir diline dönüşür."1 

Görüldüğü gibi "şiir dili", gün­
delik dilin özel bir kullarumına kar­
şılık düşüyor. Ondan kaynaklan­
makla birlikte onunla özdeş de de­
ğil. Sözdizim i, sözcüklerin ses ve an­
lam olanakların ın değerlendirilmesi 
yönünden önemli aynmlar var ara­
lannda. Şöyle de diyebiliriz: "Şiir 
dili", gündelik dilin ve kurallarının 
yı tsıması değildir. Ama düzünün, 
sesçllliğin ve eğretilemenin öne 
alınmasıyla da büyük ölçüde uzakla­
şır ondan. Gündelik dil içinde özel 
bir alandır bir bakıma. Bu nedenle 
de ona göre, onun alışıJan ve alışıl­
dığı için de doğal karşılanan hava-

sına gore yapay bir nitelik taşır. Hiç 
kimse şiir gibi konuşmaz çünkü. 
Zaman zaman eğretilemeye başvur­
sa da, bilmeden düzüne ve sesçilliğe 
önem verse de böyle bu. 
"ŞiiR DlLI" VE ÇOCUK 

Evet, "şiir dili", gündelik dilden 
büyük ölçüde ayrılıyor. Onun alışı­
lan ve alışıldığı için de doğal karşı­
lanan havasına göre yapay bir nite­
lik taşıyor. Şiirle ilişkisine açıklık 
getirebilmek için dilin bu özel kul­
lanımı karşısındaki tutumunu sap­
tamak gerekiyor çocuğun. Yamt 
bekleyen temel soru şu: "Şiir dili" 
ni yakınsar mı, yadırgar mı çocuk? 
Bu soruya verilecek yanıt, "çocuk 
şüri"nin niteliklerine de ışık tuta­
cak.. "Şiir dili"nin şu ya da bu öl• 
sinin önemsenmesi ya da öncelen· 
mesi anlaınb çünkü. 

Çocuğun "şür dili" karşısındaki 
tutumunu belirlemekte başvunıla­
cak en önemli kaynak "oyun teker­
lemeleri"dir. Gerek görev bölüşümü 
yapılırken kullanılan "sayışmaç­
lar"3, gerek "belirli bir senaryosu 
olan" oyunların seyirlik yanını güç­
lendirmeye yarayan "tekerlemeler", 
gerekse de "bilinmeyen bir şeyi, bir 
çeşit tal yoluyla bulmaya aracılık" 
eden ya da "yergi amacıyla söyle­
nen SÖZ kalıplan'"• konuya ilişkin 
zengin ipuçları içeriyorlar. Onlar­
dan yola koyulmak yanlış da ol­
maz. Çünkü "oyun tekerlemeli", 
"çoğu kez( ... ) çocukların kendi ya· 
ratmalarıdır, ya da büyüklere özgü 
yaratmalan kendi geleneklerine us­
talıkla uygulamalarının ürünleridir. 

(tlstelik) hepsi (de) şür nitelilinde" 
dir. 5 Başka bir söyleyişle "oyun te­
kerlemeleri "nin üreticisi de, tüketi­
cisi de çocuk'tur. Bu nedenle de şi­
irle, "şür dili"yle ilişkileri, çocutun 
şiir ve "şiir dili"yle ilişkisidir. 

Görüldüğü gibi sorun "tekerle­
me"-" şiir dili" ilişkisine dönüşmüt 
durumda. Bu ilişkinin irdelenmesiy­
le ulaşılacak sonuçlar çocuğun "fllr 
dili" karşısındaki tutumuna açıklık 
getirecek. Çünkü "oyun tekerleme­
leri" çocuğun yakınsadığı, yakınsa­
mak ne, söz ürettiği ve tükettiği, 
dolayısıyla da yaşamının öğesi kıl· 
dığı yaratılardır. Ostelik yalnız biz­
de değil, diğer ülkelerde de böyle 
bu. Oretlm biçiminin niteliği naa1 
olursa olsun, tüm dünya ülkelerin· 
de, te kerlemelerin özel bir yeri var 
"çocuk dünyası"nda. Bunu gönnek 
için "çocuk folkloru" alanındaki 
çalışmalara bakmak yeterli. Sözge­
liml The Games of New Zeland 
Chıldren yazarı halkbilimci Brian 
Sutton-Smith'in "The Folk Games 
of the Chlidren'' başlıklı yazısında 
verdiği örnekler gerek yapısal, ge­
rekse de işlevsel yönden bizdekiler­
le özdeş niteliktedir.6 Bu nedenle 
de "tekerleme"·"şiir dili" ilişkisi, 
"çocuk"-"şiir dili" ilişkisidir de­
mek, hiç de yanlış olmaz. Onlan 
çıkış noktası yapmak da ... 

Kuşkusuz ulaşılacak yargıların 
boşlukları olacak. özellikle de "ço­
cuk şiiri"nin niteliklerine ilişkin çı· 
karımlarda yetersiz ya da derinleşti· 
tirilmeyi gereksinen yanlar buluna· 
cak.. Onların giderilmesi gözlemsel 
bilgiyi gerektiriyor. Toplumsal ko· 
numlarını, çevrel koşullannı savsak· 
lamadan çocukların kendilerine yö· 
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COCUK 
neJJ1' şiirlere karşı takındıkları tutu­
rm somut olarak gözlemlemek ve 
bu tutumun gerisinde yatan neden­
leri açığa çıkarmak gerekiyor. Ne· 
dir ki bu konuda yapılmış bir araş­
tarma yok elimizde. lster istemez 
var olan kaynaklarla yetineceğiz. 
Hiç değilse şimdilik ... 

TEKERLEMELER VE "ŞllR 
DIU" 

Pertev Naili Boratav, Tiırk Halk 
edebiyatı adlı yapıtında, tekerle­
meyi şöyle tanımlıyor: "Tekerle­
me daha çok çocuk geleneklerinde 
yeri olan bir türdür; teker1eme1erin 
konulanndakiveyapılarındakiçocuk 
su eda bu olgunun bir görüntüsü­
dür. ( ... ) Bu türün başlıca niteliği, 
herhangi bir ana konudan yoksun 
oluşudur. Tekerleme, baş-uyaklar 
ve uyaklarla elde edilen ses oyunla­
n ile ve çağrışımlarla birbirine bağ­
laruvenniş, belirli bir şiir düzenine 
uydurulmuş, birbirini tutmaz hayal­
lerle düşüncelerin sıralanmasından 
meydana gelmiştir. Tekerlemede 
düşünceye sadece bu şürlik öğeler 
kılavuzluk eder; içerik öteki halk 
edebiyatı türlerinde olduğundan 
daha kararsız, daha kaypaktır. Te· 
kerleme, birbirine aykın düşüncele­
ri, olmayacak durumları bir araya 
ytğıp, mantık-dışı birtalam sonuçla­
ra vannakla şaşırtıcı bir etki yaratır. 
örgüsü ve konusu balamından bu 
özellik tekerlemenin başlıca vazife­
sini de belirler: O, beklenmedik ha· 
ya1 oyunlarının boşanıvermesiyle 
şaşırtmak, eğlendirmek, keyiflen­
dirmek için başvurulan bir söz cam· 
baılığıdır. "7 

Boratav'ın açıklamalanndan da 
çıkarılacağı gibi "tekerleme", "da­
ha çok çocuk geleneklerinde yeri 
olan bir tür"dür. Çocuk tekerleme­
lerinin dışında kalan masal ve tören 
tekerlemeleriyle bağımsız söz cam­
bazlığı değerindeki tekerlemelerin 
"çocubu bir eda" taşıması da bunu 
gösteriyor. Ancak burada tekerle­
melerin tümü üzerinde durulmaya­
cak. Yalnızca "oyun tekerlemeleri" 
ele alınacak. Diğerlerinin konuyla 

Mehmet Ergün 
doğrudan bir ilintisi yok çünkü. 

Broatav'm tekerlemeye ilişkin 
genellemesinde söyledik1erl çocuk 
tekerlemeleri için de geçerlidir. Ya­
ni, çocuk tekerlemeleri de "baş. 
uyaklar ve uya.klarla <?ide edilen ses 
oyunlan ile ve çağrışımlarla birbiri­
ne bağlanıvermiş, belirli bir şür dıi­
zenine uydurulmuş, birbirini tut­
maz birtakım hayallerle düşüncele· 
rin sıra1anma.smdan meydana gel­
miştir." Bu betimsel açıklama bile 
onlann şiirsel bir yön taşıdıklarını 
gösteriyor. Ancak konuya yakından 
bakmakta yarar var. örnekler "oyun 
tekerlemeleri 'nin tüın türlerinden 
seçilecek. An1amsız, yarı an1amlı 
(anlamı bularuk) ve anlamlı (anlamı 
seçik) tekerlemeler ayn ayn ele alı­
nacak ve irdelenecek. "Şiir dili "yle 
ilişkileri açığa çıkarılacak. Elde edi· 
lecek sonuçlar ortak paydada topla­
narak genel bir yargıya ulaşılacak. 

Anlamsız tekerlemelere daha 
çok saytşmaçlar arasında rasthyo· 
ruz. Bu tür tekerlemeler görev bö­
iişümünde çıkması olası anlaşmaz­
lıktan önlemek ve eşitlik sağlamak 
amacıyla lrullamlır. Kullarulışlan 
anlaşmaya bağlıdır. Kimi zaman bir 
kez yapılır sayışmaca. Son hecenin 
gösterdiği kişi ebe olur. Bu durum­
da "gösterici" bir işlev yerine geti· 
rir sayışmaç. Kimi zaman da tek ki· 
şi kalıncaya değin yinelenir sayış· 
maca. Son kişi ebe sayılır. Bu du­
rumda ise "ayıklayıcı" bir işlev ye­
rine getirir sayışmaç. İlgi çeken iki 
nokta var burada. llki "gösterme" 
ya da "ayıklama"nın sıradan deyiş· 
lerle yapılmaması; ikincisi ise sayış­
macanm da oyun niteliği taşıması ... 
Demek ki "şiirsel söylem"in özel 
bir yeri var "çocuk dünyası''nda. 
llerde, çocuktaki "şör duygusu" 
nun kökllilüğü irdelenirken, ayrıntılı 
olarak ele alınacak bu olgu. Şimdi· 
lik altını çizmekle yetinelim ve or· 
neklere geçelim: 

Çin çin çaytemen 
Minçi minçi sen 
Dorefet doref et 
Villi villi sen 
No çop çop fOP 
Vi/li villi sen 

llR 
Aliki goh 
Ali ki goli 
Şimşirika şimşirika 
Şimşirika şimşirika 9 

Çen çen çeuelek 
Veli taşı kokalek 
Eft ir af tir totaşen 
Doyur moni bak ıo 

lkti mikti şiktimo 
Ami fami domino 
lkti mikti romatihi 
Boynuz moynuz saç11 

Dikkat edilirse ne konu, ne an­
lam var ortada. Dahası kullanılan 
sözcüklerin büyük çoğunluğu da an­
lamdan yoksun. Yalın olarak düşü­
nüldüklerinde bile hiçbir şey çağnş­
tı rmıyorlar. Ses-anlam birimi niteli­
ği taşımıyorlar. Yalnızca ses olarak 
varlar. öyleyken tümünün biçimi şi­
irsel. Ses birimleri arasında uyum 
satlanmaya çalışılmış. O denli ki 
okurken düzüne dikkat etme gerek­
sinimi duyuyor insan. Dolayısıyla 
da ezgisel bir hava kazanıyor söy· 
lem. "Şiir dili "nin öğelerinden iki­
siyle, düzün ve sesçillikle yüz yüze­
yiz burada. Anlamsızlık nedeniyle 
eğretilemeden söz etmeye olanak 
yok gerçi. Ama biçimin şiirselliği­
ni yok etmiyor bu. Dilin "şiir dili" 
tadı taşımasını da. Çocuğun "şiir 
dili"ne yakınlığını olduğunca, önce­
lediği öğeleri de gösteriyor. Sese, 
sessel uyuma büyük önem verdiği 
görülüyor. 

Anlamı bulanık örneklere de sa· 
yışmaçlar arasında rastlıyoruz. Ger­
çi bu tekerlemelerde kullanılan söz­
cükler anlamlıdır. Yalıtık olarak dü­
şünüldüklerinde gözümiizün önüne 
somut görüntüler getirirler. Dahası 
aralannda kurulan ilişkiler de çok­
luk mantıksaldır. Ancak dizeler ara­
sında her zaman uyum sağlanmaz. 
Tek başına anlamlı olan dizelerin 
toplamı belirli bir anlamı somutla­
maz. Diğer bir deyişle de tekerleme 
bir anlam çizgisi uzerinde gelişmez. 
Ama biçimce şiirsel nitelik taşıma­
lannı önleme-L bu. Birkaç örnek ve­
relim: 

ı estım nıntaı 
Suyu dökuldü 
Annem dövenu! 
Babam ıeverse 
Ikıcık mıkıcık12 

Bir iki 
Kurnaz tilki 
Fındık fıstık 
Kadifeden yastık 
Alçık balçık 
Sen cık13 

Ayşe Hanımuı keçileri 
Kiş kiş kişniyor 
Arpa saman istiyor 
Arpa saman yok 
Kilimcide çok 
Kilimci kilim dokur 
içinde bülbül okur 
O bülbül benim olsa 
iki kardeşim olıa 
Bir ay biri yıldız 
Ham çikulata çikulata 
Akşenı yedim prasa 
Kız senin adın kerata14 

Benim küçük kemanım uar 
Elleri şap şap 
Ayakları pat pat 
Bir şu yana 
Bir bu yana 
Dans edelim yan yana 
Tıp15 

Dikkat edilirse burada da belirli 
bir konu ve seçik bir anlam yok. 
Ama gerek sözcükler, gerekse de di· 
zeler anlamlt Bununla birlikte söz· 
cükJerin hem ses, hem de anlam bi­
rimi olarak görüldüğünü söylemek 
yine de güç. öncelenen ses ve sessel 
uyum çünkü. Tekerlemelere bütiin· 
ilik kazandıran da bu oluyor. Söz­
cükler ona ulaşmak, onu oluştur· 
mak amacıyla seçilmiş ve eklemlen­
miş gibi. Kesin olan nokta biçimin 
şiirselliği. Ses yinelemeleri ve oyun­
lanyla elde edilen bir şiirsellik bu. 
Söz sanatlarına doğru bir yöneliş de 
sezilmiyor değil. Nesnelerin canlıla· 
ra özgü niteliklerle betim1enmesi gi­
bi. Ancak eğretilemenin oldukça 
uzağında bir yönseme bu. Dolayı. 
sıyla da "şiir dili"nin yalnızca iki 
öğesinden, düzünle sesçillikten söz 
edilebilir ancak. Asıl ilgi çeken yan 
"çağrışım düzeni" burada. Çocu· 
ğun "çağrışbran "la "çağrıştınlan" 
arasında kurduğu ilişki: görüntüdem 
görüntüye geçiş biçimi... Anlamsız 
tekerlemeler bu yönüne ışık tutmu­
yordu çocuğun. Oysa rukarıdaki 
örneklerde bu var. Göze çarpan en 
belirgin nitelik şu: "Çağrışbnlan"la 
"çağrıştıran" arasında mantıksal 
bağ aramıyor her zaman çocuk. G<> 
rüntUden görüntüye kolaylJkla atla­
yabiliyor. İlgisiz öğeleri yan yana 
getirebiliyor. Birbirleriyle bağdaştı­
rabiliyor, "Ayşe Hanımm keçileri" 
dizesiyle başlayan tekerleme düşü­
nülsün. "Keçi"den "arpa, saman"a 
geçilebilir belki. Ama "arpa, saman" 
dan "kilimci"ye atlamak o denli ko­
lay olmasa gerek. ''Billbül"den "kar­
deş"e, "kardeş"ten "ay"la "yıl­
dız''a geçişte olduğu gibi. Kuşku­
suz bizim, erişkinlerin mantığı açı­
sından böyle bu. Çocuk manbğı 
için aynı şeyi soyk>mek guç. Onun 
mantığı bağdaştırılamazları bağdaş­
tırmaya elvrrir çunku. örneğimizde 
olduğu gibi ..• �oyte bir çıkarımda 
bulunmak yalnış olmaz sanınm: 
Ses denli. gonınturu de oneınser ço-
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cuk. Son derece zengin bir göninW 
dunyasa vardır. Seslerle oynamayı 
sevdiği gibi, görüntülerle oynamayı 
da sever. 

Anlamlı tekerlemeleı:e "oyunla­
nn gelişim çizgisi "ni veren tekerle­
meler arasında rastlıyoruz. Bu tür 
tekerlemeler ya "oyunun biteviyeli­
ğinı renklendirmek, kesimlerini be­
lirtmek, oyuncula.nn el, ayak, vücut 
hareketlerine koşullamak" ya da 
"belirli bir senaryosu olan oyunun 
seyirlik yanını pçlenclirmek" 
amacıyla kullanırlar! lki durumda 
da oyundan bağunsız değildirler. 
Bu nedenle de oyunla birlikte düşü­
nülmeleri gerekir. Ancak bir başına 
ele alındıklarında da anlamları se­
çiktir. Birkaç örnek verelim: 

Yal tatarım, bal aatarım 
Uıtam ölmüş ben satarım 

Xömiir1iikte kömıir, 
Hanımlara ömiir 
Merdiuenden iniyor, 
Bize para veriyor 
On para ollun, beş p.pro ol8un 
Hanım teyze 11C1ğollun 

Çarşıya gittim 
Elma bulunmaz 
(X) 'in derdine çare bulunmaz 
Toplanın komşular ( XJ öwy�r 
(X) 'in yerine ( Y) giriyor 11 

Arabiıtan buğdayları 
Seuerler ıeudiğini 
Kız teni almaya ıeldim 
Halini sormaya geldim 
Şından ıonra bir kızım oldu 19 

Görüldüğü gibi burada da dil "şi­
ir dili"nin özelliklerini taşıyor. Ko­
nu yeterince değilse de biçim kesin­
likle şiirsel. üstelik sözcük ve dize­
ler denli, dizelerin toplamı da an­
lamlı. Her sözcük bir sonrakini, her 
dize de ardındakini çağırıyor. ön­
ceki örneklerde olduğu gibi bütün­
lüğü sağlayan sesdeğil burada, an­
lam. Sözcüklerin seçim ve eklemlen­
mesinde belirleyici olan da o. An­
cak anlam somutlanaken ses ve ses­
sel uyumun da önemsendiği görülü­
yor. iki eonuç çıkar bundan: a) Ço­
cuk sözcükleri hem ses, hem de an­
lam birimi olarak gömıeye yatkın­
dır; b) iki dununda da sese büyük 
önem vennektedir ... 

Şuraya gelmiş oluyoruz: Gerek 
anlamsız, gerek anlamı dumanlı, 
gerekse de anlamlı "oyun tekerle­
meleri "nin tümü şiirsel bir nitelik 
taşımaktadır. Dil de "şür dili"nin 
özelliklerine yakındır. Yani şiirsel­
lik anlamsızbğın ya da bütünsel an· 
lamdan yoksunluğun sonucu değil 
Tümünün ortak özelliği ve hatta be­
Urleyicisi. YapıJarından da çıkarabi­
liriz bunu. "Nazmı biçimi oldukça 
düzenli olan tekerlemeler" bir yana, 
"nazma özgü ölçü" taşımayan te­
kerlemelerin bile "uyaklar, ses tek­
rarlamaJan, şaşırtıcı hayal zincirile­
meleri" nedeniyle ''beylik sözler-
den" aynldıklan görülüyor. 20 üste­
lik tümü de, "düzenli" ya da "katı­
şık", "tempo"yla söylenmeye elve­
rişli. öyle de kullanılıyorlar. Bütün 
bunlar çocuğun "şiir dili"ne ya­
bancı olmadığını, onu yadırgamadı· 
ğını, tam karşıtı ona yatkın ve ya­
kın olduğunu kanıtbyor. 
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iŞLEVSEL AÇIDAN TEKER­
LEMELER 

Görüldüğü gibi- " oyun tekerle­
meleri", yapmlfYönden, şiire yakın 
bir nitelik taşıyor. Konuları değilse 
de biçimleri kesinlikle şiirsel: Ses 
uyumuna büyük önem veriliyor söz· 
gelimi; ölçülü bir söylem geliştirll· 
meye çalışılıyor; sözcük seçiminde 
özenli davrarubyor ... vsb Bütün bun­
lar çocuğun "şür dili"ne yabancı 
olmadığını ve onu yadırgamadığını 
gösteriyor. Şimdi bir adım daha 
atacağız ve "şiirsel söylem"in "ço· 
cuk dünyası"ndaki yerini araşbra­
cağız. Gündelik dilden ayrı özellik­
ler taşıyan ve ona göre yapay bir 
hav&Sl olan "şiir dili"ni nasıl değer­
lendirdiğini tartışacağız. Şiire yaşa­
mında ayırdığı yerle ''şiir duygusu'' 
nun irdelenmesi olacak bir anlamda 
bu. Böylece de "çocuk-şiir ilişkisi" 
Din bütünsel görünümü çıkacak or· 
taya. 

Altı çizilen noktayı seçikleştire­
bilmek için tekerlemelere bir de iş­
levsel açıdan bakmak gerekiyor. Ye­
rine getirdikleri işlev hangi gereksi· 
nimleri karşıladıklarını gösterecek 
çünkü. Böylelikle de çocuğun şiir 
ilgisinin gerisinde yatan öğelerin bir 
bölümü daha açığa çıkacak. Çocuğa 
yönelik şiir üretiminde göz önünde 
tutulması gereken kimi gerçekler de 
belirginleşecek. 

"Çocuk tekerlemeleri "nin işlevi, 
"iş türküleri" ve "yansa lama dansta­
n "nda ezgiyle söylenen "sözler"in 
işlevleriyle karşılaştırılabilir. İlginç 
benzeşme noktalan var aralarında. 
İnsan tekinin çocukluğu ile insanb­
ğm çocukluğu arasanda koşutluk 
kurmak ne deı:ece doğru olur, bil· 
miyorum. Ama "çocuk tekerleme­
leri" ile "iş türküleri" ve "yansılama 
danslan"nda kullanılan "ezgili söz­
ler" arasında koşutluk kurulabilir 
gibi geliyor bana. üstelik yalnız da 
değilim bu konuda. Çocuk folklo­
ru, özellikle de çocuk oyunları üze­
rinde düşünen halkbilimciler de aym 
kamdalar. Prof. Brian Sutton-Smith, 
daha önce andığım "The Folk Ga­
mes o! the Children" adlı ilginç ya­
zısında, çocuk oyunlarının "eski ta­
rihsel dönemlerin ve eski halk tem­
sil yön�.emierinln •· süreği olduğunu 
belirtiyor sözgelimi.21 Bu nedenle 
de altını çizdiğim benzerliklerden, 
ortak noktalardan yola çıkarak ir­
deleyeceğim sorunu. 

Daha önce belirtmiştim:"Çocuk 
tekerlemeleri"nin bir bölümü an­
lamlı, diğer bir bölümü ise anlamı 
bulanık ya da anlamsızdır. İlk kü· 
meye girenler belirli oyunlann ae­
naryosu niteliğindedir. ikinci küme­
ye girenlerse çokluk sayışmacalarda 
kullanılırlar. İşlevsel yönden ilk kü­
meye girenler "iş türküleri"ne, ikin­
ci kümeye girenlerse "yansılama 
danslan"nda kullanılan "ezgili söz­
ler"e yakın duruyorlar. Bu noktayı 
da belirttikten sonra konumuza dö­
nebiliriz. 

"lş türküleri"nin "görevi üretim 
işine ritimli, coşturucu bir nitelik 
katarak onu hızlandırmaktır.''22 Bu 
sözler onların hem hangi gereksini· 
mi karşıladıklarını, hem de ne tür 
bir işlev yerine getirdiklerini goste­
riyor. Açımlanacak olursa şunlar 
söylenebilir: "İş türküleri", öncelik-

le, çalışmayı çalışana karşı, tüketici 
bir edim olmaktan çıkartıyor ve çe· 
kici kılıyorlar; sonra da çalışanların 
tüm ilgilerini iş üzerinde yoğunlaş­
tırmalarını ve uyumlu bir bütün 
oluşturmalarını sağbyorlar. Nedir ki 
işlevlerin bunlarla sınırlı olduğu 
söylenemez. Gerçi çalışan-iş ilişki· 
sJni etkilemek amacıyla yaratılıp 
kullanılıyorlar. Ama insana dönük 
işlevleri istekli ve verimli çalışmayı 
sağlamalı: değil yalnızca. "lş türkü· 
leri "ni söylemekten ayrı bir tat da 
alıyor olmalı insan. Dahası "düzün" 
ve "coşku" öğelerinin çalışmaya 
"seyirlik" bir nitelik eklediği bile 
söylenebilir. Türkülerin toplu olarak 
söylendiği durumlar için de geçerli 
bu, ikili ya da tek söylendiği du­
rumlar için de ... İlk olasılıkta her­
kes hem türkü üreticisi, hem de tü­
keticisi konumundadır. İkinci olası· 
lıkta ise izleyicileri ile oyuncuları 
sürekli yer değiştiren, her an birbiri· 
ne dönüşen bir oyun söz konusu­
dur. Demek ki "iş türküleri" eşli­
ğindeki çalışmalar, saadan çalışma­
lardan aynlıyorlar. Çalışma çalışa­
na karşı, tüketici bir edim olmaktan 
çıkıyor, bir tür oyun görünümü ka­
zanıyor. Bir şey yapmanın coşkusu­
nu duyuruyor çalışana. "İş türküleri" 
ile "iş" arasındaki ilişkinin tek yön­
lü olmaması da bunu gösteriyor. 
"İş türküleri"nin "ezgi" ve "içe­
rik"i çalışmanın "tempo" ve "rit­
mi "ni etkilediği gibi, çalışmanın 
"tempo" ve "ritmi" de "iş türküle­
ri"nln "ezgi" ve içerik"ini etkiliyor 
çünkü. Boratav'a kulak verelim bu 
noktada: "Bu türkülerin asıl özelli­
ği, onlann söylenmesine vesile olan 
iş, bununla ilişkili hareketler, türkü­
nün bu işe ve işin gerektirdiği hare­
ketlere uyan ezgisi, ahengi, 'usul'ü, 
türkünün bağlanmasına katılan ke­
limeler, ya da söz-kalıpları, belli 
yerlerdeki ünleniş ve bağınşmalar­
dır ( ... )".23 

"Oyun tekerlemeleri"nin işlevi 
de benzer nitelikte. Bir yandan de­
vinim ve davmruşlarını düzenleye­
rek oyuncuların uyumlu bir bütün 
oluşturmalarını sağlarlar; diğer 
yandan da oyuna "ritim"li ve "coş­
turucu" bir hava katarlar. Böylelik· 
le de hem oyunun üzerinde gelişece­
ği çizgiyi verirler, hem de tekdüzeli­
ği giderek çekiciliğini çoğaltırlar. 
"İş türküleri", çalışanlar arasında 
uyum sağlayarak, parçalara ayrılan 
"iş"in kotarılmasına katkıda bulu­
nuyordu. Burada ise tekerlemeler 
oyuncular arasında uyum sağlaya­
rak "oyuo"un gerçekleşmesine kat­
kıda bulunuyorlardı.Ama işlevlerini 
bununla sınırlı görmek doğru değil. 
"Tekerleme" eşliğinde oynanan 
oyunlar, diğerlerinden, önemli ayn­
lıklar gösteriyor çünkü. Evet,çocuk, 
son çözümlemede, yine oyun oynu­
yor. Ancak bir körebeden, bir sak­
lambaçtan, bir köşekapmacadan, 
bir koşmacadan değişik bir oyun 
oluyor bu. Hem şarkı söylüyor, 
hem şiir okuyor, hem de uyumlu 
devinimlerde bulunuyor. Gelişi gü­
zellikten uzak davranışlar oyuna 
plastik bir tat, ezgiyle söylenen te­
kerlemelerse müzik.al bir hava verir. 
öte yandan tekerlemelerde belirle· 
nenleri yansılamak da bir şeyi ger­
çekleştirmenin coşkusunu duyuru­
yor ona. 

Yansılama danslan, "Dış dünya­
yı oykünme (taklit) yoluyla etkile­
me -dü�ü gerçeğe uygulama amacını 
güder.' 4 Ezgili sözlerin, kimi za. 
man da türkülerin eşliğinde yapılan 
bu danslar, "asli tekniğin tamamla­
yıcı olan aldatıcı bir teknik, yani 
büyücülük" niteliği taşırlar. "Ama 
aldatıcı da olsa, boş bir şey değil­
dir bu. "Gerçekliği değiştirmese de 
gerçeklik karşısındaki öznel tutu­
mun değişmesini sağlar çünkü. Do­
layh yoldan gerçekliğin değiştiril· 
mesine katkıda bulunur. Ezgili söz­
lerin eşliğinde dans eden kişi gerçe­
ği aştığına yürekten inanır ve bu 
inançla karşı kor ona. Dan.san da, 
ezgili SÖ1.ÜD de gizemli bir gücü var­
dır bumda. Kendini aşmayı, bir baş­
ka varlık durumuna gelmeyi sağla 
yan bir gücü ... 

Anlamı bulanık ve anlamsız ço· 
cuk tekerlemelerinin işlevi de ben­
zer nitelikte. Bir bölümüne gizemli 
bir güç yüklüyor çocuk: "Bilinme­
yenin bulunması ya da gösterilmesi 
için kullanılan formülcükler vardır: 
'Suçlu'nun meydana çıkarılmasa, ya 
da saklanmış bir nesnenin bulunma­
sı olanaklanndan birine karar veril· 
mesi için kullanılan tekerlemeler, 
bunlardandır. Kimininse, 'olağan�­
tü' bir gücü olduğu düşünülür; bir 
şey �tirildiği zaman bunlar oku­
nur.'' Gizemli güç yilklenen bu te­
kerlemelerin ne "suçlu "nun açığa 
çıkanlmasma, ne de "yitir ilen"ln 
bulunmasına doğrudan bir katlasa 
olur. Ancak çocuğun "suçlu"yu 
açığa çıkaracağma ya da "yitirilen"! 
bulacağına inanmasını sağlarlar. 
Arama edinimine daha sıkı sarılma­
sına yol açarlar. Dolaylı olarak da 
"bulma"yı kolaylaştırırlar. Böyle­
likle de "yansılama danslan"yla bu 
danslarda kullanılan "ezgili sözler" 
in işlevine yaklaşmış oluyoruz. öte 
yandan sayışmacalarda kullamlan 
tekerlemelerin işlevi de benzer nite­
likte. Son hecenin gösterdiği kişi 
"ebe" oluyor; oda "ebelik"i benim­
siyor, kişiliğine eklenen yeni öğeyle 
özdeşleşiyor. Kendini aşmak, bir 
başka kişiliğe rönüşmek biçiminde 
yorumlanabilir bu da. 

Karşılaştırma ve açıklamalardan 
da çıkarılacağı gibi tekerlemelerin 
"çocuk dünyası"ndaki yeri oldukça 
büyük. Birçok gereksinimi karşıb­
yorlar. Oyunları tekdüzelilikten 
kurtarmak, oyunculann devinim ve 
davranışlarını dlizenleyeıek uyumlu 
bir bütün oluştunnalarmı sağlamak, 
görev bölüşümünde çıkması olası 
anlaşmazlıkları önlemek gibi yarar­
ların yanı sıra, oyunlara plastik tat 
katmak, müzikal gösteri hav&Sl ka· 
zandırmak gibi işlevleri de var. Bü­
tün bunlar "çocuk dünyası"nın vaz· 
geçilmezleri arasında yer aldıklarını 
gösteriyor tekerlemelerin. Bizi ilgi· 
lendiren nokta da bu. Tekerleme 
üı:etme ve tüketmeyi yaşamının vaz­
geç ilme-z bir öğesi kılması, "şiir 
duygusu"nun kökfülüğunu kamtb­
yor çünkü. 

"ŞiiR" VE ÇOCUK 

Tekerlemelerin yapısal özellikleri 
ve ·• ('ocuk dünyası "ndaki yerleri 
goz onunde bulundurulduğunda 
çocuğun "şiir dili"nin yabancısı ol· 
madığı ve koklü bir .. şiir duygusu" 



taşıdığı söylenebilir. Gilndelik dile 
göre yapay bir hava taşımasına kar· 
şın iteleyici bulmuyor "şiir dili"ni 
çocuk. Tam karşıtı, gUndelik yaşa· 
mına dek sokmuş şiiri. O denli ki 
hem şiir i.ıreticisidir, hem de tüketi· 
cisi. İki edimden de tat almaktada. 
"Sayı.şmaçlar"la "oyun tekerleme­
leri" bunun kanıtı. 

Kuşkusuz ne üretirken. ne de tü· 
ketirken yaptığının bilincinde değil· 
dir. Bilmeden üretir ve tüketir şiiri. 
Ama duyumsar ve yaşar onu. An· 
lamsız tekerlemeler düşünülsün. On· 
lan üretirken de, tuketirken de "ses" 
bı tadını çıkarır çocuk. Uyumlu bir 
bütün oluşturuncaya değin oynar 
seslerle. Burada çocuğu çeken "an· 
lam" değli, "ses"tir. Aynca biı.e an­
lamsız ya da bağdaştırılması olanak· 
sız gibi gelen sözciiklerle kurulan 
"Yapı"nın çocuğa, gizine inemeye­
ceğimiz şeyler duyumsattığı da dü· 
şlİnülebilir. öte yandan oyunun üze­
rinde gelişeceği çizgiyi veren ve 
oyuncular arası ilişkileri düzenleyen 
anlamlı tekerlemelerde de "sessel 
uyum"un önemsendiği, deyiş ko· 
!aylığına özen gösterildiği ilgi çeki· 
yor. Diğer bir deyişle de "ses", an· 
lamlı tekerlemelerde de önemini 
koruyor. Gelişigüzel bir söyleyişe 
değil, şiirsel söyleyişe başvurulu· 
yor. Çocuğun ilgisi yalnızca "an· 
lam" üzerinde toplanmıyor. "Ses"e 
de yöneliyor. Giderek şu bile SÖY· 
lenebilir: Çocuğu çeken "anlam" 
dan önce "ses"tir. İlklik "ses"tedir 
ve "anlam" ondan sonra gelmekte· 
dir. Bunun en önemli göstergelerin· 
den biri de çocuğun şiir okuma bi· 
çimidir. Genel olarak yüksek sesle 
ve ezgiyle okur şiiri çocuk. Ken· 
dince bir düzün tutturur ve ardısı· 
ra gider. Dahası vurgulara göre be­
denini devindirir de. Bütün bunlar 
çocuğun "şiir dili"ne yatkın oldu­
ğunu gösteriyor. Bunun dolaysız SO· 
nucu şu: Çocuk "şiir okuru" olabi· 
Ur. 

Evet, çocuk "şiir okuru" olabi· 
lir. Ama ne tür bir şiirin? "Çocuk 
şiiri"ne açıklık getirmek/kazandır· 
mak için bu soruyu doyurucu bi· 
çimde yanıtlamak zorundayız. Bu 
nedenle de soruyu şöyle sormak da· 
ha uygun ve yerinde olacak: Çocu· 
ğa sunulacak şiir geneldeKınden ay· 
rı nitelikler mi taşıyacak. yoksa 
onun bazı öğelerinin ayıklanmasıyla 
mı oluşturulacak? Kısacası "çocuk 
şiiri" mi, "çocuklar için şiir"mi? 

Sorun genel bir nitelik taşıyor 
aslında. Zaman zaman güncellik ka· 
zanan "çocuk yazını"."çocuklar 
için yazın" ikil eminin bir parçası 
olarak gönnek, düşünmek gerekiyor 
onu. Her iki anlayışın da savunucu· 
ları var. Değişik önciillerden yola 
çıka:rak anlayışlarının doğruluğunu 
kanıtlamaya çalışıyorlar. Yanların 
düşünceleri tartışılmayacak burada. 
Kişisel görüşlerin sergilenmesiyle 
yetinil ecek. 

"ÇOCUK ŞllRl" MI? 

lrısan yaşamında göze ilişen her 
dönemin kendine göre bir ruhsallığı 
var. Çocuklukta, ergenlikte, erginlik 
te, orta yaşWıkta, yaşlılıkta... Dış 
dünya ile ilişkilerde takınılan tu· 
tum, ilişkilerin içseOeştirilmesi dö­
nemlerin her birinde başka başka-

dır. Buna bakarak "çocuk yazını" 
diye "özgül bir alan"dan söz edile­
meyeceği düşünül e_biJ.il'. Çünku bu 
durumda. ruhsalli?fi'ı birbirinden 
değişik olduğu her dönem için ayn 
bir yazından söz etmek gerekecek. 
Böyle bir yaklaşımın, yanlışlığın· 
dan geçtik, gülünç kaçacağı açık. 
Nedir ki bu "çocuk yazıru "nın yok· 
luğunu değil, soruna ruhsallık açı­
sından yaklaşmanın doğru olmadı· 
ğını gösterir ancak. 

"Çocuk yazıru"nın varlık nede­
ni, "çocuk dünyasa"na damgasını 
vuran "ölçüler"dir. Bu "ölçüler"in, 
diğer yaş dönemlerininkilere benze­
memesidir. Aralarında niceliksel 
değil, nlteliksel ayrımlann bulun· 
masadır. İnsan yaşamının dönemleri 
arasında yalnızca çocukluğun ölçü· 
leri diğerlerinden aynlır. Uzaklık· 
yakınlık, büyüklük-küçüklük, iyilik· 
kötülük, olumluluk-olurmuzluk, 
mantıklı-saçma, soyut-somut, za. 
man-yer ilişkisi... çocukluk döne­
minde, diğerlerindekinden delişlk 
içeriğe sahiptir. Ama ölçüler kaza· 
nıldıktan sonra, duyarlık başkalıkla­
rına karşın, her şey herkes için bir­
dir. Söz konusu öğelerin kavranışı, 
çocukluk dışındaki dönemlerde, or­
tak paydada toplanabilir. Araların· 
daki ayrım niteliksel değil, nicelik· 
seldir. Bir ergenle bir yaşlının dün· 
yaları, özgül yönler taşımakla birlik· 
te, ölçüsel bakundan özdeştir. Oysa 
çocuğun dünyası, yalnızca özgül 
yönleriyle değil, ölçüleriyle de bü­
yüklerinkinden ayrılır. 

Gerçekten de "çocuk dünyası" 

nm kendine özgü ölçüleri vardır. 
Erişkinlerin saçma bulacağı öğeleri 
kolaylıkla yan yana getirebilir ço­
cuk. Mantığı elverir buna. Tahta kı· 
lıçlarla duşman saldaısma karşı 
koyduğunda gerçekten yaralarur ya 
da ölür. "Uçan adam"ın serlivenle­
rini izlediğinde uçabileceğine yü· 
reklen inanır. ABD'de olduğu gibi 
bilmem kaçıncı kattan aşağı atlaya· 
bilir. Masal-çocuk ilişkisi di.işürıül· 
si.in. Göz açıp kapayıncaya değin 
dünyanın bir ucundan öteki ucuna 
gidilmesini; insanın bir anda devleş· 
mesini (ya da küçülmesini); yaşlı ve 
çirkin bir kadırun dünya güzeli bir 
genç kıza dönüşmesini; nesnelerin 
dillenip konuşmasını... yadırgatıcı 
bulmaz çocuk. Büyükler dünyasında 
"imkansız" olan çok şey, çocuk 
dünyasında "mümkün"dür. Somut 
bir örnek: J.s'wift'in Gülliuer'in Sey­
yahatlerı Büyükler de okuyor bu 
yapıtı, ki.içukler de. Ancak ürettikle· 
ri anlam birbirinden değişiktir. An· 
latılanlarm tümü çocuk için olabi­
lirdir. Dolayısıyla da inanır onlara. 
Oysa büyük için ya fantezik ya da 
allegoriktir anlatılanlar. Fantezik 
bulan eğlenerek okur yapıtı. Allego· 
rik bulansa arka planda yatanla iliş· 
ki kunnaya çalışa. Ama hiçbir za· 
man olabilir bulmaz onları. Aradaki 
ayrım, ölçüden. ölçi.Uerin değişik 
olmasından ileri gelir. 

"Çocuk dünyası"nın kendine 
özgü ve büyüklerinkinden oldukça 
değişik ölçüleri var dedim. Bu yar­
gıyı destekleyen bir diğer kanıt da 
çocukça üretilen sanat yapıtlandır. 

Güvercin Yüreğinde 
Gül Renkli Çoaıklar 
beni kasvetli kervanlar arıyor 
beni fukara eşkiya sürüleri 
öldüm çünkü, eski bir mezarın gölgesinde 
öldüm, deikanb mahkumların kartal gözlerinde 

- onlar, cehennem içinde cennet gibiler 

beni karanhk yıldızlar arıyor 
beni güverdn yüreğinde gül renkli çocukhr 
yaşadım çünkü, uçarı bir rüıiarın gölgesinde 
yaşadım, güneşi dağların bereketli seslerinde 

- onlar, ağıtlar içinde türkü gjbiler. 

Metin Güven 
Ağustos-82 

Verdiğimiz tekerleme örnekleri 
gözden geçirilirse açıkça göriilur bu. 
Yan anlamlı ve anlamlı tekerleme­
lerde çağnşımlann akışı oldukça il· 
ginçtir. "Anıştıran"la "anıştırılan" 
arasında çokluk mantıksal bağ yok 
tur. Daha doğrusu da var olan bağ, 
erişkinlerin düşünebileceği soydan 
değildir. "Çocuk dünyası"na dam· 
gasıru vuran ölçülerin değişikliğini 
"çocuk resmi"nde de görüyoruz. 
Derinlikten yoksun, cilt boyutlu· 
dur genellıkle f$medllen şeyler. 
Oransızdır da. Oç katlı evden daha 
uzun olabilir sözgelimi insanlar. 
Ozerlerine tınnananlardan küçük Çi· 
zilebilir ağaçlar. Bunların gerisinde 
bilgi eksiktiAinin yattığını ileri sür· 
mek kolaya kaçmak olur. Yerdeki 
insan ve nesnelerin boşlukta uçması 
bilgi yetersizliğine bağlanabilir bel· 
ki. Ama oransızlıkları da onunla 
acıklamak do� olmaz. AlıZılad�ı 
şeyleri resimde bir araya getirir çün-
kü çocuk. lnsanın yanında durduğu 
ağaçtan daha küçük olduğunu görür 
gönnesine ya, resimde karşıtını çiz. 
mekten rahatsazlık da duymaz. Tek 
açıklamasa olabilir bunun: ölsel ay· 
nm ... Yoksa "naif ressamların" ve­
rimlerinde de benzer niteliklerle yüz 
yüze gelmemiz gerekirdi. 

Görüldüğü gibi "çocuk dünyası" 
nm kendine özgü "ölçüler"! var. Bu 
"ölçüler" büyüklerinkinden temelde 
aynlıyor. Bu nedenle de onları gö­
zeten "özgül bir yazınsal alan"dan, 
"çocuk yazını"ndan ve dolayısıyla 
da "çocuk şiiri"nden söz edebiliriz. 
Demek ki "çocuk yazını"nm ayırı­
cısı ne çocuğun ruhsallığı, ne dene­
yim eksikliği, ne de sözcük ve bilgi 
dağarcığmın sınalılığıdır. "Çocuk 
yazım"nın ayırıcısı, "çocuk dünya· 
sı"nın "ölçüleri"ni gözetmesidir. 
Asal ve belirleyici olan budur. Di· 
ğerleri çocukla iletişim kurma açı­
sından önem taşır yalmzca. Şöyle 
de diyebiliriz: "Çocuk yazını", 
konuların ve "konuyu işleyiş"le 
"anlatım blçirni"nin çocuğa (Öre 
düzenlendiği bir yazın değildir yal· 
nızca. "Çocuk dünyasa"nm "ölçüle­
ri"ne göre kurulan bir dünyanın ta­
şıhcılığını yapan bir yazındır da. 
Bu nokta oldukça önemli Konusal 
sınırlamaları ve yahnlaştırmanın ba­
sitleştirmeye dönüştürülmesini dış· 
talaması bakJmından. .. 

Kuşkusuz gerek konunun çerçe­
velenişinde, gerekse de anlatır.· li 
düzenlenmesinde çocuğun ruhsal 
durumu, görgüsü deneyim eksiklikle­
ri, sözcük ve bilgi dağarcığının sanır· 
lan göz önünde tutulacaktır. Ancak 
ne konusal sınırlamayı ya da konu· 
ları çizgiselleştirmeyi, ne de yalın· 
!aştırmayı basitleştirme düzeyine 
indirgemeyi gerektirir bu. Dahası 
basitleştirmeye dönüştürülmeyen 
bir yalınlaştırmayla da ''çocuk yazı­
ru"na ulaşılamaz. Bütün bunlar, Ç/\. 
cuğun ölçülerine göre düzenlenmiş 
bir dünyanın taşıyıcılığını yaptıkla· 
randa anlam kazanır. "Çocuk yazı­
nı"nm be lirleyicisi ne konu, ne kur­
gu, ne de anlatımdır; onlar aracılı· 
ğıyla sunulan dünyanın çocuğun öl· 
çlierini taşımasıdır. 

"ÇOCUK ŞllRl"NlN NlTE­
LlKLERl 

Artık "çocuk şiiri"nin nitelikle-

., 



rini tartışabiliriz. Buraya değin söy· 
lenenler gerekli verileri sağlıyor. 
Çocuğun "şür dili" karşısındaki tu­
tumu ve "çocuk dünyası"nın kendi· 
ne özgü çizgileri, konuya ilişkin 
zengin ipuçları içeriyor çünkü. On· 
!ardan yola koyularak bazı cıkarım­
larda bulunabiliriz. 

Ulaşılacak yargılarda boşluklar 
ya da en azından derinleştirilmeyi 
gereksinen yanlar bulunacak kuşku· 
suz. Ancak, önceden de belirtildiği 
gibi, boşluklarm doldurulmasa ve 
yetersizliklerin giderilmesi için göz­
lemsel bilgi gerekli. Toplumsal ko· 
numlannı, çevrel koşullannı gözar­
dı etmeden çocuklarm kendilerine 
yönelik şiirlere karşı takındıkları 
tutumu somut olarak gözlemeden; 
bu tutumun ardında yatan nedenle· 
rl açığa çıkarmadan kesin ve her 
yönüyle doyurucu bir sonuca ulaş· 
mak güç. Bununla birlikte eldeki 
verilerden yola çıkılarak "çocuk 
şiirl"nin niteliklerine ilişkin -ka· 
baca da olsa- bazı şeyler söylene­
bilir yine de. Burada yapılacak olan 
da budur: Eldeki verilerin değerlen· 
dirilmesi ve dolaysız sonuçlarının 
sergilenmesi. Diğer bir deyişle de 
"çocuk şilri"nin niteliklerine b ir 
yaklaşım denemesi ..... . 

1 )  "Çocuk şiiri" yalınlaştırma. 
tun çizgiselliğe, öğreticiliğin öğüt­
çülüğe dönüştürüldüğü bir şiir olma· 
malı. Çocuğu algılama, değerlendir· 
me ve yargılama yetilerinden yok· 
sun; verilenleri olduğu gibi alan ve 
benimseyen bir yaratık olarak gören 
anlayış kökten yanlıştır da ondan . •  
Böyle bir yaklaşım çocuğun o son 
derece zengin iç dünyasıru, o usa 
sağmaz ölçüde engin imgelem gücü­
nil geliştirici değil, köreltici bir işlev 
yerine getirir. 

Kuşkusuz deneyim eksikliği, 
sözcük ve bilgi dağarcığının sınırlı· 
lığı, ruhsal durumu göz önünde tu­
tulacaktır. Ama ne öğreticiliğin 
öğütçillük düzeyine indirgenmesini, 
ne de yalınlaştırmanın basitleştir· 
meye dönüştürülmesini gerektirir 
bu. Anlamı hazır olarak karşısında 
bulmamalı çocuk. Sunulan öğeler· 
den kendisi üretmeli, üretebilmeli. 
Kavramanın coşkusu duyunnalı, 
duyurabilmeli ona şiir. Edilgin bir 
alıcı olmaktan çıkıp etkin bir okur 
düzeyine yükselmesini sağlamalı. 
Sanatçıya düşen, bunun ortamını 
hazU"lamaktır yalnızca. Bilgece bir 
tutumla öğüt vermek değil. 

Çocuğun hükümdarlara ya da 
hükümdar çocuklanna "doğru yol"u 
göstermek amacıyla üretilen Kelıle 
ue Dimnil6• Porıçatantra Masallarr' 
gibi doğulu, Ezop Maaallan28 gibi 
batılı hayvan öykülerini, sondaki 
"kıssadan hisse"leri önemseyerek 
okuduğunu hiç sanmıyorum. Onu 
çeken hayvanlar dünyası ve bu dün· 
yada olup bitenlerdir. Eğer bir "his· 
se" çıkarması söz konusuysa bunu 
anlablanlardan, onlann alaşmdan 
çıkaracaktır. Sondaki "hap"laıdan 
değil. 

Daha yakın zamanlardan bir ör­
nek: Charles Perrault'nun Geçmış 
Gunkrin Masa ilan .. 29 Perrault bir 
bilim adamı ve söz konusu yapıtı 
"üç oğlunu" eğitmek amacıyla yaz· 
mış. Her masalın bitiminde "kıssa· 
dan hisse" var. Ama çocukların 
"Ormanda Uyuyan Güzel", "Mavi 

• 

Sakal", "Kedi-Usta yahut Çizmeli 
Kedi", "Külkedi.1i yahut Cam Ter­
likli Kız", "�ak Çocuk" ... gibi 
o çok yaygın masalları sondaki 
"kıssadan his.se"leri önemseyerek 
okuduğunu savlamak güç. Onu çe­
ken masallardaki dünya, bu dünya­
da olup bitenlerdir. Sondaki "lassa­
dan hisse"ler değil. "Hisse"yi "kıs· 
sa"dan çıkaracaktır çocuk. Anlatı· 
!anlardan yola koyularak bir yargı­
ya ulaşacaktır. "Kıssadan hisse" an­
layışıyla üretilen, her tümcesinde 
bin "hikmet" bulunan yapıtlann 
çocuğa verecekleri bir şey yoktur. 
Şu basit nedenden ötürü: Çocuk 
onları okumaz ... 

Demek ki öğreticiliğin öğütçülü­
ğe dönüştüğü yapıtlar, ulaşılmak is­
tenen amaç ne denli yüce, ne denli 
soylu olursa olsun, işlevsizliğe baş­
tan yargılıdırlar. Bu durum "çocuk 
şiiri" için özellikle geçerli. Çünkü 
"şiir dili"nin konuşma ve düıyazı 
diline göre yapay nitelik taşımak gi· 
bi bir "dezavantaj"ı var. Bu nedenle 
de öğreticiliğin öğütçillüğe döWşt.ü· 
rül düğü bir şiir çocuk için iyiden 
iyiye iteleyici ve can sılacıdır. Sunu­
landan anlanu çıkaramayacağını dü· 
şünmek alık yerine koymak olur 
çocuğu. Alık yerine konmaya ise 
"tahammülü" yoktur çocuğun. 
Problem çözmeye yatkın yaradılış­
tatır o. Bilmece ilgisi bunun kanıtı. 
Tekerlemelerin dünyasnda tuttuğu 
yer ve yerine getirdiği işlevler de 
unutulmamalı. Çıkış noktamıza 
dönmüş oluyoruz böylece: Yalınlaş· 
tırma çizgiselliğe, öğreticilik öğüt­
çülüğe döriişmemeli, dönüştürülme­
meli "çocuk şiiri"nde. 

2) "Çocuk şiiri"nde "çocuk 
dünyası"nun ölçüleri gözetilmekle 
birlikte zorlama, yapay, giderek de 
özentili bir çocuksuluğa yönelme­
mek gerekir. Hem söylem, hem de 
öz açısından ... "çocuksu eda" bir 
şiiri "çocuk şiiri" kılmaya yetmez 
çünkü. Yetse Orhan Veli'nin "Ağa· 
cım", "Tereyağı", "Fena Çocuk", 
"Ağaç", "Kuş ve Bulut",''Bayıam�, 
"Gözlerim" ı?ibi şiirlerini en başanlı 
"çocuk şiirleri" arasanda saymak 
gerekir.30 Çünkü Orhan Veli, adı ge­
çen şiirlerinde, "çocuksu eda"yı 
son derece yetkin bir biçimde kul­
lanmıştır. Ama bununla ulaşmayı 
amaçladığı bir yer var Orhan Veli' 
nin. Çocıık bilmezliğini bir eleştiri 
öğesi olarak kullanmak ister o. 
"Tereyağı"nı okuyalım: 

TEREYAGI 

Hitler amca! 
Bir gün de bize buyur. 
KôküUinle bıyıklarını 
Anneme göstereyim 
Karşılık olarah ben de sana 
Mutfaktaki dolaptan aşırıp 
Tereyağı veririm, 
Aıkerlerine yedirirsin 

(Eylül 1939) 

Bu şiir bir "ti"ye alışbr. Hitler' 
le eğlenmek, dalga geçmektir. "Ço· 
cuksu eda" bir araçtır yalnızca. 
Benzer tutumla "çocuk şiiri" üret­
mek, "çocuk dünyası"nın ayırıcı 
yönünü "eda "da aramak yanlıştır. 
Böyle bir yaklaşım, Türkçe'yi tepe­
taklak ederek yabancılarla anlaş· 

maya çalışma gülünçlüğüne benzer. 
Oysa gündelik deneyimlerimizden 
de biliriz ki çocuk, çocuk yerine 
konduğunu duyumsatan söylemden 
hoşlanmaz. Oyunları da bunun ka· 
nıb. Kavrayışı ve ölçüleri içinde 
hep büyüklüğü yansılar çocuk. 
''Oyun tekerlemeleri "nde de görebl· 
liriz bu özelliği. "Çocuk dünyası" 
nın ölçülerini yıınsıtmakla birlikte 
çocukça değildirler. öyle olsa bti· 
yükler de tat almazdı onlardan. 

Evet, "çocuk şiiri"nin ayırıcı 
özelliğini söylemde aramak ve zor· 
lama, yapay, giderek de özentili bir 
çocuksuluta yönelmek yanhş. An· 
cak söylemin önem taşımadığı an­
lamına da gelmez bu. önceden de 
belirttiğim gibi "çocuğa yönelik sa­
natsal üretimde" bilgisi denli, dil bi· 
linci de göz önünde tutulacaktır 
çocuğun. Yoksa "çocuk dünyasa" 
nın ç.ok iyi betimlendiği, ancak bi· 
çemiyle büyüklere seslenen yapıttan 
da okuyabileceğini varsaymak kaçı­
nılmaz olur çocuğun. Sözgelimi 
Kenneth Grahame'ın The Golden 
Age ve Dream Days adlı ütünleri ... 
"Çocuk dünyası"nın oldukça başa­
nb bir biçimde canlandınJdığı bu 
uzun öykülere yazdığı kısa, ama son 
derece yoğun önyazıda şöyle der 
Vernon Watkins: "Bir an için bile 
oısa· The Golden Age ve Dream 
Days 'in çocuk kitapları olduğu sa­
nılmasın. Eğer onlara bir kütüpha· 
nenın çocuklara ayrılan bölümünde 
rastlanırsa, oraya yanlışlıkla konul­
du.klan düşünülsün. Dilleri nedeniy­
le sayfalarında betimlenen çağın 
çocuklannın oldukça üıerinde bir 
düzeydedirler. Latin okulunun SÜS· 
lü, anıştıncı biçemiyle yazılmışlar­
dır.31 Ardından da şunları ekler: 
"öte yandan eğer bu iki kitaba 
Paradise Lost 'un hemen altındaki 
rafta rastlanırsa yazaruıın bundan 
hoşnut kalacağı düşüntilsün, biz öy­
le sanmasak da."32 Benzer sözler, 
Tank Dursun K. 'nın Altın Çağ 
adıyla dilimize çevirdiği Saroyan' 
ın Little Children'ındaki öyküler 
için de yinelenebilir.33 Adı geçen 
yapıtta da "çocuk dünyası" olduk· 
ça başanlı bir biçimde betimlenir. 
Ancak söylem çocuğa değil, büyük­
lere dönüktür. Dolayısıyla da "ço· 
cuk yazını" bağlamında düşünülebi· 
lecek bir yapıt değildir. Bütün bun­
lar "çocuk şiiri"nde ("çocuk yazı­
nı "nda) söylemin büyük önem taşı­
dığım gösterir, kanıtlar. Ancak ne 
zorlama, yapay, giderek de çocuksu 
bir söyleme yönelmeyi, ne de soru­
nu yalnızca söylem sorununa indir· 
gemeyi gerektirir bu. ölçü açıktır: 
"Çocuk dünyası "nın ölçülerini gö­
zeterek yapaylığa düşmeden anlat­
mak ... önemli olan budur! 

3) "Çocuk şüri" biçimin önem­
senmediği, anlaşılırlık adına biçim· 
den ödün verildiği bir şiir olmamalı. 
Tam karşıtı, biçimiyle de şiir olma­
lı .. Yalınlaştırma, bu konuda da, 
basitliğe dönüştürülmemeli. 

Kuşkusuz "çocuk dünyası"nın 
ölçüleri, çocuğu bilgi ve sözcük da­
ğarcığının sınırları burada da göz 
önünde bulundurulacak. Sözcük se­
çimi, çağrışım alanı onlarla bağdaş­
bnlacak. Nedir ki bu, tümceleri bö­
lerek, dize gön.inümü altında sırala· 
mak gibi o çok sık rastlanan basit· 
tiklere sapmayı gerektirmez:. "Ço· 

cuk şiiri"nin amacı çocuğa bir şey· 
ler iletmek değil yalıuzca. "Şiir 
duygu-'.! "nu geliştirmek, beğenisini 
yükseltmektir de. Bunun yolu da 
biçimi önemsemekten geçer. Çocuk 
anlamaz diye boşuna kaygdanılma· 
sın. Sanıldığından da kavnyışlıdar 
çünkü çocuk. Tekerlemeler bunun 
en açı.k kanıtı. Onlardaki çatnşım 
düzeni bu tür kaygılan kökten kazı· 
yacak nitelikte ... 

4) Altı çizilmesi gereken son bir 
nokta kaldı. Şu: "Çocuk şüri"nde 
sese önem, giderek de ağırlık ver· 
mek gerekir. Çünkü sözcükler an­
lamlarından önce sesleriyle ilgi&inl 
çekerler çocuğun. Tekerlemelerin 
yapısal özelliklerini irdelerken de· 
ğinmiştim bu noktaya. Yinelemek!· 
rin, ses ve sözcük oyunlannın teker· 
lemelerdeki yerini ve işlevini göster­
miştim. Bu nokta oldukça önemli. 
Çocukla iletişim kurmaya çalışır· 
ken bu noktayı gözden uzak tut· 
mamak gerekiyor. Şiirin çocukça 
benimsenmesini sağlayacak öğeler­
den biri de bu. Anlam önemsizdir, 
anlama boş verilsin ya da çocuk 
sesten başka hiçbir şeyi önemsemez 
demek istemiyorum. Anlamı somut­
larken sesin bir yana itelenmemeli, 
tam karşıtı elden geldiğince öne 
abnması gerektiğini belirtmek isti· 
yorum yalruzca. Çünkü ses, anlam 
iletimi için büyük bir "olanak"tır. 
Şiirin benimsenmesine küçümsen­
meyecek ölçüde katkıda bulunur da 
ondan! 

Eldeki verilerden yola çıkarak 
"çocuk ş iiri"nin netileklerine iliş· 
kin söylenebilecekler şimdilik bun­
lar. 

"ÇOCUK Şl1R1"NIN 
GOÇLOKLERJ 

Buraya değin söylenenlerden de 
çıkanlacağı gibi "çocuk şiiri" yaz. 
mak, şiir yazmaktan da güçtür. 
Çünkü şiir yazarken okurunu dü· 
şünmek zorunda değildir şair. Ama 
"çocuk şiiri" yazarken zorunludur 
buna. Yalnızca iletişim açısından 
değil. Ayru zamanda iletmeyi amaç· 
ladıklannın işlevi açısından da. Ya­
ni işin bir de sorumluluk yanı var. 
"Çocuk şiiri" yazmaya kalkışan ki· 
şi, çok ağır bir yükün altına girmek­
tedir. Seslendiği kitle, savunma do· 
nanımı yetersiz bir kitledir. Bu ne­
denle de kullanacağı her sözcüğün 
üzerinde özenie durmak ve düşün· 
mek zorundadır. "Mirasyedi savruk· 
luğu"nun yeri "çocuk yazını" de­
ğildir. Olmamalıdır da. 

"Çocuk şiiri" yazmanın guçlüğü, 
"çocuk dünyası "na girmenin güç· 
lüklerinden ileri gelmektedir. Ancak 
yenilmez de değildir bu güçlükler. 
Yenilebilir. Yolu da "çocuk dünya­
sı"nın gizlerine inmeye çalışmaktan 
geçer. Deneyim yetersizliği, sözcük 
ve bilgi dağarcığının sırurWığı gibi 
"kör gözüne parmağım" gerçeklerle 
yetinmemeyi gereKtirtr bu da. Ne 
"tasarlanmış" bir "çocuk imgesi"n· 
den, ne de "çocukluğa değgin anı­
lar' 'dan kalkılarak bir yere vanlabi· 
lir. "Çocuk mantığı"nı ve "çocuk 
dünyası"nın ölçülerini kavramak ise 
yoğun bir çabayı zorunlu kılar. Ço· 
cuğun neye, neden ilgi gösterdiğini; 
şu ya da bu davranışının art tasan· 
mında yatan etkeni açığa çıkarmak 



kolay değil çiınku. Bunun ıç ın ço· 
cuğu ve çocuğa değgin ne varsa Lü· 
münü ele almak. incelemek gerekir. 
Çocuk oyunlarıyla, çocuk folklo· 
ruyla, yüzyıllar boyu tüketegeldiği 
yapıtlarla ödeşmeden çocuk gözüy· 
le dünyaya bakmak olanaksızdır. 

Diğer alanlarda olduğunca bu 
alanda da kolaya kaçmanın yollan 
açık kuşkusuz. Kimse kimseyi en· 
gelleyemeyeceğine ve ortaya konan· 
tar bem yayıncı, hem de tüketici 
(seçen çocuk değil, parayı ödeyen 
büyük çünkü) bulduğuna göre iş bi· 
reyael sorumluluğa ve özsaygıya ge· 
lip dayanıyor. Yazarlıkta kendini 
kanıtlayamayanların "bi.iyi.tfc çocuk 
yazarı" kesildikleri bir ortamda, bu 
bilinci taşıyanların varhğı, sayısal 
azbklarına karşın, yine de bir güven­
cedir! • 
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Bir insan: 
TEVFiK 
FiKRET 

Orhan Alkaya 
"Toprak vatanım, nev'i beşer miUe­
tim ... " 1 

Evet, bir insan; 1867 Dersaadet 
doğumlu.. Saygıdeğer saray 
jumalcilerinin gazabına uğra­
yıp, il il Mutasamf. nam sür­

günlüğe memur edilmiş Hüse}in 
efendinin oğlu .. On iki yaşında ana· 
smı yitirmiş, 1888'de Mekteb-i Sul­
tani'yi birincilikle bitirmiş ve ömrü 
boyunca para biriktirmemeye karar 
vermiş Tevfik Fikret .. 

Birkaç risale, bir i ki  tasvir-i 
yadigar; 

Minderde, yerde bir yığın evrak-ı 
tftrümiir. 2 

diyerek tanımladığı odasında, bü­
yük tutkularını, büyük özlemlerini 
sürgünlemeye başlayan bir anlam 
avcısı, kararlı ve inatçı bir yaşama 
tutkunu. Derler ki, yaşamın kendini 
pek severmiş şair, debdebeleri, kuru 
gürültüleri, 'a1ay1an filan değil.. 

Evet, bu dağlan aştıkça 
böyle tırmanarak, 

Sever hayatı beşer, tiı 
ser-i mezarıntla!J 

diyecek kadar severmiş de, 1 luseyin 

Cahit 'le birlikte sahibi olduğu Ta­
nin matbaasına saldırıp, "Galatasa­
ray'ı da yıkacağız!" ulumalanyla 
yürüyen 31 .M.art'ın kara zorbaları­
nın salyalarını iyice kanlandırdıklan 
bir günde, "Burasıru yıkmak için 
önce beni yıkmalılar!" diyerek okul 
kapısının önüne çıkmaktan da ah· 
koyamamış kendisini.. 

Serevet·i Fünün'a gelinceye ka­
dar ki adıyla Mehmet Tevfik, on üç­
on döıt yaşlannda şiir yazmaya 
başlar Böylece onıın duygulu, 
inançlı, zarif kişiliği yaşama bir 
yaklaşım sağlamayı başarır .Galata­
saray' da okurken ilk şiiri yayınlanır 
Tercüman-ı Ilakikat'te. 1891 'de 
Mirsad dergisinin açtığı 'Tevhid' ve 
'Sitilyiş-i Hazret·i Padişah' konulu 
iki şiir yanşmasında birden birinci­
lik kazanınca. edebiyat çevrelerinde 
dolanan bir ad 'a da sahip olur. He­
nüz uyumsuzluğu boy atmamıştır 
ortalıkta, ılık sevgilerle karşılanır bu 
)>ı.İzden. Yirmi yedi yaşındayken. 
lluse)in Kazım ve Ali Ekrem'le bir· 
likte Malumat dcrgisıni <;ıkaıtırlar 
w aynı yıl <ialatasam� 'da 'rürkı;e 

öğretmenliği yapmaya başlar Meh­
met Tevfik. Yıl 1896; gençlere ina· 
nan bir edebiyat adamının, Recaiza­
de Ekrem'in isteği ve aracılığıyla 
Servet-i Fünün dergisinin yazıişleri 
yönetmenliğine getirilir. Bu ilişki, 
heın onun yaşamında ve sanatçı 
kimliğinde bir dönüm noktası, hem 
de Edebiyat-ı Cedide akımının müj· 
decisi olacaktır. Dönemin yoğun 
baskı ve sansürüne karşı M.T. Filaet 
ve Tevfik Filaet imzalarını kullan· 
maya başlayan şair, Halit Ziya. Ce­
nap Şebabettin, Hüseyin Cahit, 
Mehmet Raut, Süleyman Nazif, Ah· 
met Reşit, Celal Sahir gibi, genç sa­
natçılardan oluşan bir halka kurar 
derginin etrafında. Açık bir politik 
tavn içermese de, bir çeşit başkal­
dm havası estirir edebiyat ortamın­
da bu genç insanlar.Konu kalıplan 
kınlnuş, değer yargıları tartışılır ol­
muştur artık. Ahlak normlan kur­
calanabilmekte, Osmanlı edebiyatı­
nın temeldeki konularından biri 
olan Aşk, atak çıkışlarla yaşamın 
içerisine oturtulmaya çalışılmakta­
dır. Yepyeni bir soluktur bunlar Os· 
manlı edebiyatı için, dünyadaki 
toplumsal değişmenin gecikmiş bir 
müdahalesidir belki de .. Bu sarsıcı, 
değiştirici soluğu Ahmet Hamdi 
Tanpınar şöyle açıklar: "Fikret, 
memlekette mevcut şür telakkisini 
büsbütün değiştirdi; artık şiiri ken· 
disi için değil, ihtiva ettiği fikirler 
için seviyorduk; .. " Artık, özgürlük 
özlemi, insanca yaşama bağlılık gibi 
kimi mütevazi duygular, yani, 'fev­
kalade tehlikeli' konular girmiştir 
şür'in, yazı'nın gündemine; Yıldız' 
ın dikkatini çekmekte gecikmezler 
tabii. Yıl 1898; ilk kez tutuklarur 
Fikret.. Padişah üstiıne yazdığı bir 
taşlama ve bir jurnalci! Evi aranır, 
Fransızca sözlüğünün arasına sakla· 
dığı şiiri bulamaz polisler, sürgünde- · 
ki babasından gelen mektuplara el 
koyarlar yaJruz ve bir süre sonra ser­
best bırakılır şair. Ama göz hapsi 
sürmektedir. Rezil bir dönemdir ya­
şanan.. 23 yaşındayken evlendiği 
dayısının kızı Nazuna hanımdan 
1895'te Haluk doğar. Haluk mavi 
direncidir Fikret'in, umududur, ina­
dıdır .. 

Tevfik Fikret işte; hem şair, hem 
de Han-ı Yağma'dan ganimet iste­
meyecek kadar tok gözlu bir adam. 
iyi yemekler yemeyi, güzel elbiseler 
giymeyi pek sever de, daha fazla 
sevdiği şeyler olduğu için, Qmse­
ver'in 'nedensiz mutluluk'u gibi 'ol· 
sa da olur, olmasa da' diyerek, Yah­
ya Kemal tipi büyiık şairlerle arası­
na küçük bir çizgi çekmeyi de ih­
mal etmez.4 Galatasaray\la öğret· 
menlik yaparken, hıikümet maaşla­
rının yüzde on'unu keSl'r. "Ben on 
kuruşu aramıyorum, böyle mantık· 
sız bir hükümete v:cdaıtımtahammül 
etmiyor. " deyip ıs ifıı�ı basar Fik­
ret, kucaklaşır güzelim inzivasıyla ... 
Tabü arkasından, geçim sıkıntı­
sı, parasızlık da sokun eder. Fikret' 
in sıkıntı çekmesine gönlü elverme­
yen eski öğretmeni ve Galatasaray 
Lisesi müdüni Abdurrahman Şeref 
bey, bir punduna getirip. birikmiş 
doıt aylık maaşını gonderir evine. 
Ama, diğer oğretınenlerin henuz bi· 
rikmi� maaşlarını almadıkl.annı oğ­
renen Fikret. "Arkadaşlarım da be­
nim gibı sıkıntıda. onlann sıkıntısı· 

• 



na katılmak şereftir benim için." 
diye kabul etmez parasını .. Bir in· 
san tipi canlanıyor gözümün önün­
de, Muhsin Ertuğrul'u düşünüyo­
rum .. 

ŞAİR VE ZAMAN 

Kartında son terane-i 
ruhum benim, medid 

Bir sayba-i ürnkl olacaktır ... 
ümld ... ümid ... s 

Umuda en fazla gereksinilen dö­
nemlerde yazmıştır şiirini Fikret. 
Pandora 'nın kutusu açılmış, koca 
burunlu bir zorbalık hüküm sürmek­
te Memallk-i Osmaniye'de .. Resmi 
görüşe ters düşen her aydın, her dü­
şünce bıçak altında, sürgünlerde .. 
Her köşebaşında Mim Mim 'ler, gö­
nüllü jurnalciler .. 1872'de Tersane 
işçileri greve gitmiş, 1876'da Birin· 
ci Meşrutiyet; meclise işçilerin gir­
mesi yasak! İkinci Abdülhamit 33 
yıl sürecek hükümmnlığını ilan et­
miş .. Avrupa sanayi devrimini yaşı­
yor, Osmanlı süratle sömürgeleş­
mekte .. Bir yıl sonm dağılır meclis, 
dağıtılır yani .. 1882; Muharrem Be­
yannamesi imzalanır ve Düyun-u 
umumiye idaresi kurulur. Bayrağm 
rengi değişmemiştir bir .. ve sansür .. 
sansür.. 1898'de Süleyman Nazif'e 
yazdığı mektupta bu boğucu ku­
şatma ve çürüme içerisinde, kimile­
rine çok soyut gelebilecek, ama, 
yüzde yüz şairce direncini ve hesap­
laşmasını şöyle dile getirir Fikret: 

"( ... ) Herkes namuslu geçinerek 
alçak yaşamanın kolayını buluyor, 
herkes bu havi-yi rezilette nefes al­
mak için bir suhulete (kolaylığa), 
bir çareye, bir efsuna (büyüye) ma· 
Uk. ( ... ) Burada artık herkesin ben­
den ürktüğünü, kaçmak istediğili 
görüyorum. Herkes edepsizliğe hak 
veriyor; bana diyorlar ki: "Zaman 
haklıdır, akıllıdır; sen budalasın!" 
Allah aşkına siz öyle yapmayın, siz 
bari deyiniz ki: "Sen budalasın; fa­
kat zaman haklı, akıllı değildir!" 

Onun bırçok şııri, ancak UJ08 
ile gelen geçici 'özgürlük' havasa 
içinde yayırnlanabilecekti. Ama bu 
şiirlerin elden ele dolaşmasını da 
e�PUt>·ıemezdi kimse .. 

Doğruluk dil de yok, dudaklarda; 
Hayr ayaklarda, şer kucaklarda. 6 

bir dönemdi yaşanan .. Ama, 
Yürurdüm fakat ben mübeşşer, 

vakur.7 
diyen bu adamın defterinde, inzı­
vaysa inziva, sıkıntıysa sılantı, kav· 
gaysa kavga, uzlaşma yoktu işte, 
yoktu uzlaşma .. 

Osmanlı edebiyatında bir köşe­
başıdır Fikret. Zamanı içinde zama­
nıyla çatış�. 'gelecek' imini kul­
lanmıştır. Alışılagelmiş birçok şey'i 
yıkmış, şiirini muktedirlerin 'koru­
yucu' ve 'sevecen' kollan arasına de­
ğil, hayatm kuyusuna sarkıtmayı 
yeğlemiştir. lşte önemi! Gözünün 
gördüğü, elinin deydiği her şeyle 
hesaplaşma halindedir; 

Yiyin, efendiler, yiyin; bu 
hln-ı iştiha sizin; 

Doyunca, tıksınnca, 
çatlayıncaya kadar yiyin! 

Bu harmanın gelir sonu, 

10 

Sa�h Oluna 
Bu memlekette de bir gün sabah olursa, HWk 
Eğer bu memleketin sislenen yazg1Sı 
SağBnı, soluk verici ve sevinçli dokunuşuyla 
Bir ein silkinip, şu donuk, şu pas tutmuş yüzü 
Halcunm, biraz gülerse ... O gün 
Ölmemiş bile olsam ben, hayatla pek ö�ün 
Bir iişkim kahı kuşkusuz; -ümidW kes 
O gün benden, hareketsiz ve boşalmış çevremde 
AcıJanmla beni unut; çünkü aksak, ııo�un 
Bakq .. nm geçmişe sürüklemek ister seni. 
Sen oysa geleceksin olanca canldığmla 
Şarkın hata ku.laklanrnda, sesin hala .. 
Evet, sabah o .. cakt .. , sabah olur, geceler 
Sürmez kıyamete kadar; 90nunda bu gökyüzü 
Bu gök� mavi acD' bir gün size, hiiıü.nleruiıe 
Sevinç güneşidir hayatın, bu derin kederle 
insanlık çürür ancak bizim gibi... Ey bitimsiz 
Geleceğin küçük güneşleri, uyanan birer birer 
Hep, hep özledi aşığı ufuklar. 
AydınJ& ... işte çağunızaı kutsal amacı, 
Korkulanı gö�esini atın, silin buh.ıtlım 
IŞlk .. r içkıde koşun kurtuluş yoluna . 
OMlDlMIZ BU: ÖLÜRSEK DE BİZ, YAŞAR MUTLAK 
VAT-'N SİZİNLE. ŞU zlNDAN KARANUCINDAN UZAK! 

TEVFiK FIKRET/1905 
ORHAN ALKAYA/1982 

kapıştınn gider ayak! 
Yann bakarsınız söner 

bugün çatırdayan ocak! 
Bugün ki mi'deler kavi, 

bu&(in ki çorbalar sıcak, 
Atıştırın, tıkıştırın kapış 

kapış, çanak çanak ... 
Yiyin, efendiler, yiyin; 

bu han·ı pür-neva sizin; 
Doyunca, tıksırınca, 

çatlayıncaya kadar yiyin!8 
'dan tutun da, 

Ey savt·ı kitab, ey şeref-i 
nutk ile mümtaz 

İnsanda şu nankörlüğü 
tel'in eden avaz. 

Ey bim-i tecessüsle 
kilitlenmiş a�ızlar;9 

'a vanncaya dek .. Milimetriktir o· 
nun ölçütü, geçiştirilecek, görmez­
likten gelinecek hiçbir şey olamaz. 
'Bu hastalıklı toplumda sağlıklı bir 
kan..�r'dır O. Dili kullanmadaki 
farklılığı, veznin kalıplarını zorlayı­
şı, Türkçe'yi aruz vezniyle kullandı­
ğı şiirler kendisinden bir sonraki 
kuşağı, özellikle de Yahya Kemal'in 
çıkışını etkileyecek, ama, yaşarru 
kavramadaki farklılığı, ancak Nazun 
Hikmet'te birlikte karşılığını bula­
caktır. Onun net bir politik zemine 
oturmayan MUHALİF kimliği -mu­
halif olmanın politik tavır ile Bınır· 
lı olduğunu sananlara da karşılıktır 
Tevfik Filaet .. · Kuşaklar boyunca 
KIRMIZI KALEMLE ÇEKiLMİŞ 
BlR ONUR HATTI olma özelliğini 
korumuştur hep .. 

"AŞiYAN YOLLARINOAN 
SES VERSEM DUYAR MiSiN? 

Çok dt..işünmüşümdur, şöyle bir 

tarihler birbirine girse de, sözgelimi, 
Platon 1930'larda Berlinli bir Yahu­
di ailenin oğlu, ya da Marilyn Mon­
roe Ortacağ'da bir Katolik kilisesin­
de rahibe olsaydı diye.. örnekleri 
çoğaltmak mümkün; Duke Elling­
ton �füslürnanlığın doğuş yıllannda 
Arabistan'da yaşasaydı, belki de ilk 
ezanı Bilal Habeşi yerini' o söyleye­
cekti.. Leonardo da Vinci 19801er­
de Türkiye'de yaşasaydı, belki de, 
galeH sahiplerinin aylıklı re:Mmı 
olacak ve aynı tabloyu beş kere ya­
parak köşeyi dönmenin yollaiın.I 
arayacaktı .. falan filan .. Bir de Tev­
fik Fikret'e uyguladım ayru fantezi­
yi. Hani dedim ki, Fikret bugünler­
de yaşasaydı, kimlerle arkadaşlık 
ederdi, kimlerle selamı sabahı kes­
meyi yeğlerdi? Doğru söze pek düş· 
kün olduğu, üç kağıtçılıktan hiç mi 
hiç hoşlanmadığı söylenir şairin. 
Acaba, şiirlerini yayınlatmak üıere 
verdiği dergilerde ne tür olaylarla 
karşılaşırdı? Şiirini 'tehlikeli'' bu­
lan bir dergi yöneticisi, bazı bölüm­
lerini 'yeniden yazıp (!)' yayınlasa, 
nasıl duygular kaplardı o güıelim 
yüreğini? Hangi 'uzlaşma' teklifle­
riyle karşılaşır da, inzivasıru daha 
bilmem ne kadar zaman uzatmaya 
vardırırdı işi.. Şu baSlk tavanlı, sırt 
sırta içki içilip, birbirinin artığına 
göz dikilen 'ünlü' meyhanelerle arası 
nasıl olurdu acaba? İşsiz kalmayı 
reklam yazarlığına tercih eder miy­
di? Ya da sevmediği bir işin içinde 
bulsa kendini, nereye kadar daya­
nır, nerede paltosunu kaptığı gibi, 
küfrü basıp sokakta alırdı soluğu? 
Düşüncenin sınırı yok. Hele ki; 

Fikri ht..ir, irfanı hür, 
vicdanı hür bir şairim. 

diyen birisi varsa karşınızda .. Diye­
lim ki. çok sevdiği bir işi var Fikret ' 

in, ama, yöneticiler değişmiş. dö­
nem kötü, tatsız rüzgarlar esiyor or· 
talıkta.. Alızdan çıkacak bir-iki 
cümleyle işlnl üdürecek, yeni yöne­
ticiyle de arasında f.azJaca bir sorun 
çıkmayacak. Eski arkadaşları ara­
sında bu yolu seçenler, dahası, ber­
kesin içinde yeni yöneticiyi övme­
ye, yüceltmeye başlayanlar da var. 
Ne yapardı bizim şair? Eski arka­
daşlanndan, yüzünü epeyce eskiten 
biriyle ortaklık yerde kapışmayı mı 
seçerdi, 'sessiz' kalıp 'bu varta 'yı 
atlatmaya mı bakardı? Sayın 'sız bir 
mektupla son verilse işine, pişman­
lık belirir miydi y\ireğinde, yoksa 
iyiden direnci artıp, "Bir şiir daha 
aslanım!" mı derdi? İşin ucu pek 
uzadı işte.. Bilmem ne şirketinde 
yüksek maaşlı iş kapmış bir eski ar­
kadaşı, "Fikret burjuva şairdir!" 
dese.. Bir başkası işsiz Fikret'e 
"Aylağın tekidir!" diye dil uzatsa .. 

Çalışma zamanlannı da kendine ta­
lep eden bir başkaa, "Dostluğuna 
güven olmaz, bencildir!" dese .. Bi· 
zlm şair 1982'de hangi kederler 
içinde, hangi güzelliklerin peşinde 
olurdu? Promete şiirini yazar mıydı 
gene, şu son dizeyi yazar mıydı: 

Varsın bulunmasan bilecek 
nam Ü şarunı! 

ya da Rübabm Cevabı 'ndaki şu di­
zeleri: 

İnlerken artık, inlememek, 
bem de en cesur, 

En gür sesimle inlememek 
bir günah olur ... 

'Sonu gelmeyecek galiba! • diye dü­
şünürken, gerçekliğin ters atı giri­
verdi beynime! Tevfik Fikret, 1867' 
de doğup, 1915'te hayata gözlerini 
kapamış bir Osmanlı şairi değildi! 
O, imanlığın geçirdiği sayısız bin 
yıllık tarihsel evrimin her dönemin· 
de yaşamış bir insan tipiydi aslında. 
Yirmi bin yıl süreyle buzul devrinin 
türlü güçlüklerine göğüs gererek ya­
şamını sürdüren Homo Sapiens'le­
rin arasında da, su başlanna devlet­
lerin kurulmaya başladığı zamanlar­
da da, Ortaçağın kahverengisinde, 
köylü ayaklanmaJannda, sanayi dev· 
riminde de, V ersailles saı:ayında, Os 
manoğlu topmklarında, Nazi Al 
manya'smda da, Petograd'da, Mad­
rid 'de, Paris'te, Havana 'da, İstanbul' 
da, Beynıt'ta da .. Her tarihsel dö· 
nemde, her toplumda var olmuştur 
Fikret 'ler.. Nice güzelliği armağan 
ederek insanoğlunun engin kültür 
birikimine. Her şeyden önce, insan­
ca yaşama tutkusunu armağan ede­
rek.. • 
DiPNOTLAR: 
l· llaluk 'un "Amcntu"!li'ndan 
2- Hüc�-i Şair'dcn 
3· Yaşadıkça'dan 
4· Yahya kcmal'in liırinc değil 10zıim. 

O, engin lyriunı ve 'mısra namusu'y· 
la, çağ şiirimizin en oncmti değerle· 
rindcn bıridir. Bur.ıdaki 'V .K. tipi' sö· 
zu, Park Otel'dt'n !\bdrid Sefarctha­
ncsinc uzanan bir çiıgldek.i konform· 
ism'i anlaıOlbilmek için kullanılmışnr. 
Gunwnti.Ldc de, bu gnaıçı upıne, da· 
ha çai(d.a� ba.ı:ı ıfkOllannda sıkça 
ra.ılam.ık ınuınkun. Kaldı ki, Yahya 
Kemal nc�dc, onLır ncttdc! .. (0.A.) 

5· Rillıabın Ccvabı'nd.an 
6· Tarih·ı Kadım'den 
7 · lılcr'ıkn 
il· 1 1."ııı·ı Y.ı� nm'd,llı 
Q. �"·ı�n 



Ahmet Oktay, genç şairin, 1950· 
1960 yıllan arasında yazınsal ikti· 
dar karşısındaki konumuna yönelik 
olarak, bir yazısında şunlan söyfü. 
yordu: "İktidar, genç yazan fazla 
benimsememiş; bağımsız bir kimlik­
le değil, kendi yedeğinde bir kim­
likle görünmesini istemiştir.' 1 Aslın­
da Oktay'ın saptamasının, yazımmı­
zın hemen her dönemine değgin ol­
duğunu eklemek gerekir mi? Gide· 
rek; hemen her dönemimizde bıra­
kalım genç şairi, bir bütün olarak 
şair/sanatçı/aydın'ın egemen ideo­
lojik formasyon taıafuıdan, çok çe­
şitli yöntemlerle özümlenmeye ça­
lışıldığını vurgulamaya gerek var 
mı? 

Şunu da söylemeli; ister genç 
şair diyelim, ister yaşı genç şair 
divelim, özellikle 1980'li yılların 
başından bu yana genç 
şair yazınımızda bir olgu 
olarak tırmandırılıyor. Söz 
konusu zamandan bu yana, yazını­
mızda politik iktidarla bağını, sol 
aydının egemen olduğu bir bölgede 
ilk kez bu denli çıplak gösteren bir 
yazınsal iktidar odağının da yakın· 
dan ilgisini üzerine çekmekte. 

Oysa hatırlayalım, genç şair, dü­
ne kadar, kaba çizgileriyle 'olumJu' 
sayılabilecek, ya da doğru deyimle, 
büyuk sennayenin ulaşamadığı sa­
nat ve edebiyat dergilerinin politi­
kalannda bir hareket merkezi ola­
bilmişti. Ancak bugün, özellikle te­
kelci basının güncel pratiğine de gir­
miş durumda. Bilinen o 'büyük' sa­
nat edebiyat dergileri, çirkin bir pa­
zar manbğıyla yaşı genç şairi piya­
ı;a metaı yapmakta. Bir parantezle. 
açık olarak söylenmeli ki, ırmağın 
bu kıyısındaki birçok sanat edebi 
yat dergileri de, benzer yanlışı bir 
başka düzlemde yineliyorlar. Hasta­
lığı aşmak,· aşmaya çalışmak bir 
yana, aynı pazar ilişllilerını farklı 
sandıklan kıyılarda ytirütmekteler. 
Şöyle bir, üç beş on }'11 sonra, ki­
mi şairlerin elınden tutmuş olmakla 
doyuma ulaşabilecek dergiciler ( ya 
da aracı/komisyoncu) için elverişli 
bir alan olma özelliğini koruyor gü­
nümüz yazın ortamı. Dahası, pom­
palıyor .. 

Büyük sennayenln rantabl bir 
alan olarak sanata yönelmesiyle. 
yazınımızda yüzünü ilk kez bu denli 
açık gösteren bir yazınsal iktidar 
odağının oluştuğunu belirtmiştik. 
Genç şairin bu yazınsal iktidarla 
ilişkilerine geçmeden önce, bir baş· 
ka açıdan bir on yıı öncesine dön­
mek gerekiyor. 

Yansıma Dergisi, bugünlere poli­
tik, ekonomik, daha da özelde sanat 
toplumbilimi açısından karşılık dü­
.:jen bir dönemin ardından ''Günü­
müzün Türk Şairi özel Sayısı" ya­
yımJadı. 1973'ün Haziran ayında 
yayımlanan sayının sunuş yazısında 
şunlar söylenmektedir: "( ... ) yeni 
kuşağın şiir faaliyetini gün yüzüne 
;ıkarmak için sistematik bir çalış­
ma yöntetrli izledik. Amacımız ye­
ni kuşağın şiir birikimini, bir patla­
ma noktasında tutarak okura ilet­
mekti. Nitekim, bu sayıda yayımla­
nan şiirlerle yaş ortalaması 20-24 
olan bu yeni kuşağın şiir anlayışı­
run yıllardır şiir üreten şairlerden 
hiç de geri kalmadığı görüldü." Yi· 
'le sunuş'ta, sayıdaki olu;,: şairin şi-

cenç şair: 
Artık ismi 

nıarda 
Akif Kurtu lus 

irlerinin, 412 şiir arasından seçildi­
ği de belirtilmektedir. 

Kuşkusuz 71 sonrası. şiirimize 
bir ııicelık getirmiştir. Yansıma Der­
gisi'nin, genelleyerek dönemin ya­
zın ortamının bu niceliği abarttığını 
saptamak mümkün. Ancak, Dergi'de 
yapılan bu yanlışın -bu�nden ba­
kıldığında- pek 'masum' olduğunu 
bir kenara kaydedebiliriz. Kaldı ki 
aynı sayıda Bedrettin Cömert 'in şu 
yazdıklarının nasıl da büyük değeri 
var: "Kendini toplumcu geleneğe 
bağlamayı seven son şiirimiz, bu ge­
leneğin ideolojik içeriğini gelişigü­
zel de olsa kavramış olmasına rağ­
men, şiirsel düzlemde kavrayıma­
mış, pratik içtenlikle şiirsel (biçim­
sel) içtenliği birbirine karıştırmış· 
tır.( ... ) Eğer bugün dergileri doldu· 
ran şiirlerin çoğuna tahammül ede­
miyorsak ... " Yi ne de eklemeli, Cö­
mert'in bu sözleri, nedense söz ko· 
nusu zaman diliminde dikkati çek­
medi, üzerinde durulmadı, ya da 
dönemi belirleyemedi. 

Aslında sunuş yazısında kullanı­
lan terminolojiyle yeni kuşak, biri· 
kim, patlama noktası vb. kavramlar­
la ilk kez karşılaşılmıyordu. örne­
ğin, Fahir Onger, ölümünden yakla­
şık iki yıl sonra yayımlanan ve ta­
mamlanmamış bir yazısında şöyle 
yazmıştı: "Yeni Şiir, Yeni Kuşak, 
Genç Kuşak deyimleri 1939'dan 
sonra söylenmeye başlamıştır." 

Alışılageldiği üzere, 71 sonrasın­
da, "hangi birikim", "harıgi patla­
ma noktası", "nasıl bir genç şair" 
gibi sorular sorulmadı. Belli bir ni­
celik hemen herkesi rahatlattı. Oy­
sa, açık konuşmalı. Yansıma'nın 
özel sayısındaki otuz şairden, fazla 
da değil, dokuz yıl sonrasına kaç 
şair kaç şiiriyle kaldı? Yazınsal ik­
tidar ilişkileri bağlamında yine de­
ğinilecek ama, yeriyken söylemeli; 
aynı kolaycılık, bugün artık tekelci 
basının sanat ve edebiyat dergileriy· 
le güncel pratiğine de girdi. Yarına 
kaç isim kalacak? Bu kolayıcılığın 
hesabı sorulacak mı? insan ister is· 
temez Meınet Fuat'ın şu sözlerini 
anımsıyor. 16 yıl önce yazılmıştı. 
Oğuz Demiralp'tenaktararak: " ... bü­
yük sermaye ... gelirse ... Bugün ya­
yıncılığımızı ellerinde tutan yazar­
lardan çok daha kötii seçiciler kul­
lanılacak. büyük paralar yatırıldığı 
için hiçbir tehlike göze alınmaya­
cak, kışiliği olan sanatçılardan kişi-

liksiz, her arabaya koşulan sanatçı­
lara �yılacak (ya da çevirmenlere), 
da.ğıtım tröstleri kurulacak, küçük 
yayınevleri o tröstlerin isteklerine 
uymak zorunda olan kitapçılara hiç 
yanaşmayacaklar, büsbütün küçüle­
rek, birer birer ortadan çekilecekler. 
Sonunda, gazete sekreteri bir tefri­
kacıyla nasıl konuşursa, bütün piya­
sayı elinde tutan büyük yayıncılar 
da yazarlarla, hatta şairlerle öyle 
konuşacaklar." 

Memet Fuat'ın sözünü ettiği ge­
lişme, ayn bir yazırun konusu yapı­
labilir; yapılmalıdır da. Ne ki, üze­
rinde bir bu kadar önemli durulması 
gereken başka nokta da, genç şairin 
verili yazın ilişkileri içinde, artık bir 
'dokunulmazlık' kazandığıdır. 

Her halde şu çok açık: Genç ol­
manın onuru da alabildiğine ucuzla. 
tılmış durumda. Şair'in yanına ek­
lenmiş sıradan bir sıfat. Daha da kö· 
tüsil, şair olmayarun da yanına ek­
lenmiş bir sıfat. Bir yanıyla 'meşru­
laşma' diye de adlandırılabilecek bu 
gelişme, yazınımızın bugünkü aşa­
masında sözcüğün tun anlamıyla 
'kurumlaşma' olmakta. 

-Ahmet Oktay'ın, yazımızın ba­
şındaki sözüoe dönerek- 1950'li yıl­
larda iktidarm yedeğinde gezinip 
duran genç şair, bu kimliğini götün­
güde atmış, 'bağımsız bir kimlik' al­
mış, kurumlaşmıştır. Ancak unutul­
mamalı; 1950'li yıllarda genç şaire 
kendi yedeğinde bir kimlik veren de, 
özellikle 1980'den bu yana bağım­
sız bir kimlik ueren de, aynı yazın· 
sal iktidardır. 

Dün birtakım kimlik kartlarıyla 
alınan yerler, bu�n "Türk Şiirinde 
Gençler'', "Şiirimizde Gençler Ol­
gusu" benzeri reklam kampanyala­
rıyla korunmakta, genişletilmekte; 
"Edebiyatımızda Yeniler" benzeri 
zorlama kategorilerle arz/talep me­
kanizması sürdürülmektedir. 

Ne ki, şair, bugün için böyle bir 
meşrulaşma/kurumlaşma'nın karşı­
lığında neler ödediğinin farkında 
değildir. Yoksa, basireti bağlanmış. 
nutku tutulmuş bir şair midir piya­
sada söz'ünü ctolaştınp duran? Ya­
zık ki, öyle bile değildir. Yazınsal 
iktidara karşı hangi konumda bu­
lunması, hangi yeri tutması gerekti­
ğini bile düşünemiyor. 

Ne olursa olsun, kurumlaşmış bu 
gene şaır'in, bir toplam olarak ya­
rın'a bir şiir bırakabileceğini söyle­
meliyiz. Ya da doğru deyimle, bu 

genç şair'den yarın'a nitel bir top­
lam da kalabilir. Ancak, bugünden 
seçik olan bir şey var; bu meşrulaş· 
ma/kurumlaşma'nın bedelini, göz 
baka baka asimile edilerek ödüyor. 
Bunu biraz açmak gerekiyor. 

önceleyin; pazara çıkan söz, ve­
rili yazın ilişkilerini ve yerleşik de­
ğerleri sarsmak şöyle dursun, rahat­
sız bile etmemekte. Yazınsal iktidar 
için önemJi olan, sözün taşıdığı-bi­
çimde ve içerikte-karşı nitelik de­
ğildir ilk ayakta. O söz'ü, yerleşik 
kumllan ve çerçevesine çektikçe .. 
Söz'ün kırılmasının en etkin araçla­
rından birisidir bu çünkü. Bunun 
için, biçim ve özde taşıdığı karşı'lık, 
giderek, yazınsaliktidann bir eğlen­
cesi durumuna gelir olsa olsa. 

İkincileyin; yine yazınsal iktida­
rın verdiği bir kimlik, bir statü; söz' 
ün kırılması, genç şalr'in asimile 
edilmesi için bire birdir. lktidar ar­
tık genç şairi kurumlaşbrmış, ona 
bir alan açmışır. ödüllerden imza 
günlerine, Cağaloğlu 'dan Zafer Çar­
şısı'na koştunnakta ve söz'ünü pa­
zara çıkarmaktadır. Ne acı; tüm bir 
aydın kimliğinin bir meta olduğunu 
göremiyor. Yazınsal iktidar sınırları­
nı o 'na kadar genişletti ve yine ne 
acı, o 'nunla birlikte genişledi. 

Genç şair, bir on yıl öncesinden 
asimilizasyonu tamamJamış "ağa­
bey'1erinden, onlarla da aynı yerde 
bulununca, "teminat mektubu" is­
tiyor. Kendisini sürekli bir başkası­
nın kimliğiyle kanıtlamaya çalışan 
hastalıklı aydının mirasını sürdür­
mekte. Bu teminat mektubunun bir 
büyük suçortaklığı olduğunu bilmi­
yor. Suç duyurusu yapan azınlık, 
yargılama yeteneğine sahip olması­
na karşın o güçte olmayınca, dosya­
lar kapatılmış sayılmakta. 
Genç olmakla, verili ilişkilerin dı· 
şında ve alternatif (karşı) bir tavırla 
bulunmanın bu denli birbirinden 
uzaklara düştüğü, kavıamJann özü. 
nün bu denli boşaltıldığı bugünler­
de, belki çok yazılmasına karşın, 
Resimli Ay'daki ''Putları Yıkıyo­
ruz"a geniş bir parantezle dönmek 
gerekiyor. Nazım Hikmet, Resimli 
Ay'ın Haziran 1929 sayısındaki Ab­
dülhak Hamit 'e ilişkin yazısını 
imzasız olarak yayımladığı zaman 
27 yaşında. Dönemin önemli çizeri 
Ratip Tahir'in de çizgileriyle besle-· nen bu dizi yazılann, kopardığı fır. 
tınalar ve aldığı tepkilerle birlikte 
önemi şurada olmalı. Mehmet Emin, 
Abdülhak Hamit, Yakup Kadri vb. 
nin kişiliklerinden de öte, savaş 
sonrası genç sanat ve edebiyatçılar, 
savaş öncesi edebiyatçıların ölçütle­
riyle sorunlara yaklaşmamaktadır­
lar. Ağırlıkla Resimli Ay'da topla­
nan "genç"ler, Genç Cumhuriyet'in 
büyükelçilik, saylavlık, hatta bakan­
lık gibi görevlerle resmileşen edebi­
ycltçılanndan çok farklı (karşı) de­
ğerlerle yola çıkmaktadırlar. Seçik 
olarak, dö�min yazınsa/iktidar 
odağının dışına çıknuşlardır. (Za­
manla aralarında asimile edilenler 
olmuştur) Gösterilen tepkilere ya­
nıt niteliği taşıyan ve Dergi'nin 
Ağustos 1929 sayısında yayımlanan 
"Putlan Niçin Yıkıyoruz" yazısında 
şunlar söyleniyordu: "Çünkü genç­
liği tahrik eden Hamdullah Suphi ve 
Ya kup Kadri Beyler. kendi saltanat· 
tarının da yılalacağın4an korktular. 
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fürk Ocağı'nın içinde Emin Bey'in 
>'llnında saltanat kunnuş birkaç 
:nilliyet tüccan vardır ki, bunlar ya­
ıayabilmek için birbirlerini müda· 
faa ve muhafazaya mecburdurlar." 
Cumhuriyet sonrası yazınımız, ilk 
karşı-çıkış'la, sanırız Haziran 1929' 
da, Nazım llikmet'le karşılaşmıştır. 
YinelemeU; yıllar sonra Bursa Ceza· 
evl'nden Vii-Nu'ya yazdığı mektup, 
amaç çok öle olduğu için, bu karşı· 
çık.ış'ın bir özeleşfüisi sayılmamalı 
kesenkes. Biliniyor, şunları yazmıştı 
Nazım: "Bak tuhaf bir şey gibi gele­
cek ama, ben bugünlerde Mehmet 
Emln'i inkar olunan taraflanyla 
keşfettim. Şüphesiz ki, milli Türk 
şairi filan değil ama iyi şair. Adam­
cağızın bu esaslı tarafını kulaktan 
dolma bir telkinle inkar eder durur­
muşuz". Parça'da yanltş olmak, bü· 
tün'de yanlış olmak demek değil. 

Yazınsal iktidar odağı tarafından, 
üstelik de, ve özellikle politik ikti­
darla göbek bağının doğrudan sayı­
labilecek kertede sıkı olduğu bir ya­
zınsal iktidar odağı tarafından asi· 
mile edilmek olgusu, kuşkusuz salt 
yaşı genç şaire özgü bir tehlike de­
ğil. Başka bir yazının konusu olabi­
lir tamamıyla. Ancak. salt genç şai­
re özgü olmayan bu durumun, şim· 
dilik şiirimizin kimi önemli şairleri­
ni "ırgalamadığını" belirtelim. 

Devamla; önümüzdeki bir zaman 
anılığında daha geniş boyutlarıyla 
değerlendirilmesi yapılacak bir ku­
şatmanın önemli bir aşamasındayız. 
Maı;.,-media'nm bir iktidar da solcu 
olan entellektüel sermayesi muhalif 
ya da muvafık olmasına bakmaksı· 
zın söz'ü metin yazarlığına çekiyor. 
Şairin karşı-ideolojik içerik yükle· 
d iği (biz şimdilik bu yazının sınırla­
rı dışına çıkacağı için tartışmaya­
lım; hangi karşı-ideoloji? Nasıl? .. ) 
söz, bir başka entelle.ktüel üretimle 
yaşadığı bu trajik çelişkiyi, ne ya· 
zı.k ki, ve de doğal olarak ikincinin 

hine kapamaktadır. Karşı söylem, 
ıız Demiralp'in deyimiyle 

"zgenin tümüne karşıyım 
ip de, dizgenin nimetle-

hayır diyeme(yince)'' 
reklam metni yazarlığıyla egemen 
söylemin merkezine çekilmekte, ye­
ni tip bir asimilasyonu yaşamakta­
dır. Birbirini denetleyen ve bu denli 
birbirine bağlı olan yazınsal yazar­
lık ve reklam metni yazarlığı, şair'in 
kimliğini parçalamanın da önemli 
yöntemlerinden biri olmuştur artık. 
Yeri gelmişken; metin yazarlığının 
süreç içinde geçirdiği reorganizas­
yonun da bir anlamı olsa e:erektir. 
Biliniyor, reklam ajansları, istihdam 
politikalarında yaptık.lan değişiklik· 
lerle Bab-ı Ali'nin gazetecilerinden 
genç edebiyatçılarımıza yönelmiş­
lerdir. Kaç zamandır, neonlarda on­
ların adı var çünkü. 

Gene; şair, görünürde olan o ki, 
her gece güvenlik içinde programını 
taınamlavıp, neonlardaki ismine tat­
lı bir gülümsemeyle bakarak sabaha 
karşı evinin yolunu tutuyor. Huzu­
runu bozmak, rahatsız etmek gibi 
olmasın ama, bu yolun sonunda 
Ulus'takl, Beyoğlu'ndaki düz pav­
yonlara düşmek de var. Kavgayı, bu 
kavgada bir gün yalnız kalabilmeyi 
göze almadıkça, ve kavganın da bit­
mek bilmeyeceğini bilmek isteme­
dikçe... • 
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Cünümüzde 
Yazılan · 

Siirin 
Ahlamı 

Ahmet Telli 

G
ünümüzde şiir yazanlar, 
kendilerine kaynaklık ede· 
cek kültürel olanakların ayır­
dına vararak, bunları doğru 

bir bilinç ile özümleyebilmişler mi· 
dir? Bu sorunun yanıtını, konuyu 
saptıracak olan ikincil önemdeki so­
rulara boğulmadan aramak zorun­
dayız. Bir başka söyleyişle aradığı· 
mız yanıtı ışıklandıracak olan 
"genç şair-ihtiyar şair", "70 kuşağı 
var mı yok mu?", "Makedonya du­
yarlılığı-okyanus duyarlılığı", "Zen 
Budizm mi-Freudizm mi?" türün­
den yan ideolojiler değildlr. Bu yan 
ideolojik yapılanmalar yüzünden 

alol almaz bir yozlaşma görülmekte. 
Toplumsal yaşamın özgül durumu 
da böylesi sapmalara olanak verdi­
ğinden hemen her gün yeni bir ku­
ram yaratılıp müritler bulunmakta­
dır. Nice yetenekli şair böylesi bağ­
lanmalan yüzünden açmaza düşüyor 
ve yeteneğinin altında ürünler ço­
ğaltıyor. Yeteneğin, bilimsel bilgi 
ve bilinç ile donanmaması yüzünden 
nice şairin gittikçe çoraklaştığını 
görmek üzüntü verici bir durum ol· 
maktadır. 

Bu noktada şairin: 
i. yetenek, 
ü. bilimsel bilgi, 
w. bilimsel dünya goruşu 

ile bütilnleşmi!i ve bunları içselleş­
tirmiş olması gerekliliğini yineleye­
rek şunu söyleyebiliriz: Bir şairin 
yeteneğini tartışmak haddimiz de­
ğildir. Böyle bir tartışmayı doğal 
seleksiyona bırakmakla doğru olan. 
Ne var ki, yeteneğini kaıutlayan 
şairin bu niteliği de gönnezden ge­
linemez. Sözgelimi ne Attila İlhan' 
ın ne de Melih Cevdet'in yeteneksiz 
olduğunu ileri süren çıkmamıştır 
bugüne değin. Tersine, yetenekleri 
birçok kişide hayranhk uyandırmış­
tır. Bu özellikleri nedeniyle değerli 
bulunmuşlar ve yapıtlarının şiirimi· 
zi yücelttiği yargısına varıJmıştır. 

Ama günümüzde yazılan şürin sı­
nır çizgisi, yeteneği dıştalamadan, 

ama salt yetenekle de kendisini var 
etmeyen bir aşamaya gelip dayan­
mıştır. öyleyse şunu söylemekten 
kaçınmamalıyız: Bir şairi salt yete­
nek kurtannıyor. Yeteneğini kulla­
nış biçimi de ilgilendiriyor bizL De­
ğerlendirimde tek ölçü yetenek sa­
yılınca, örneğin, lsmet özel biraz 
daha öne çıkarılıyor ve yan ideolo­
jilere çanak tutuluyor böylece. 

Günümüzde yazıJan şiirin şairi, 
yeteneğini bilimsel bilgi ile donat­
malt zorundadır. Bu zorunluluk 
onun toplumuna ve dünyaya tanık­
lık gerekliliğinden gelir ve içsel bir 
olgudur. Sözünü ettiğimiz zorunlu­
luğun içsel olgu olduğunun altını 
çizelim. Kuşkusuz bağlanmanın 
dıştanhğına da karşı çıkma onuru­
nu gösterir böyle bir şair. Bu bağ­
lamda sözgelimi Attila Uhan'm bi­
limsel bilgiden yoksun olduğunu 
bugüne değin kimse ileri sürmemiş­
tir. Bu nokta· 
da onun, bilimsel bilgi aracılığı ile 
kültürel kaynaklan laizmadan geçir­
diğini ve işine yarayanlan çok da 
iyi seçip ayıkladığını söyleyebiliriz. 
Çoğu genel doğruları ondan öğre­
nen yaşı genç şairler çıktı. Sözgeli­
mi köylülüğün ideolojik yapılanması 
ve bu ideolojinin sözde ilericiliğini 
tartışmaya açarak, çoğu yaşı genç 
şairin zihninin açılmasına yarduncı 
oldu. Şu var ki, bu şairlerin bir los­
mı Attila tıhan'a bir misyon yükle­
mekte ivecenlik gösterdiler. (Attila 
İlhan bu misyonu yüklendiğine 
çoktan inanmış ve "meraklısı"na da 
inandınnaya çabalamaktadır.) 

Ama günümüzde yazılan şiirin 
sınır çizgisi, yeteneği ve bilimsel 
bilgiyi dıştalamadan, ama salt bun­
larla da yetinmeyen bir eVTeye da· 
yanmıştır. Yeteneğin, bilimsel bilgi­
nin ve bilimsel dünya görüşünün bir· 
b'rinden kesinlikle koparılmadan 
özümsenmesi gerekliliğidir dayatan 
nokta. işte bu noktada ne Attila 
İlhan ve llhan Berk gibi şairler ne 
de Sabahattin Kudret Aksal ve Ne­
cati Cumalı gibi şairler geçmiş-bu-

gün-gelecek bağlamında bütünsellik 
gösterirler. (Bunun sıkıntısını da 
gördükleri için edebiyat dışı ideolo­
jik bağlamlar aramaktalar gibi görü­
nüyorlar.) Fakat bu gibi şairlerin 
arkaik yanları pırıltılıdır ve alterna­
tif konulamadığı sürece de geçmişt.e 
olduğu gibi gi.iı:ıµmüzde de "revaçta" 
olacakları bellidir. Bu olumsuzluk­
tur. Günümüzde yazılan şiirin aıul 
temsilcileri olanlar, geçmişin temsil· 
cisi olan bu şairlerin gölgesine sıjtın· 
mamak zorundadırlar. Bu, onları 
reddetmek, yok saymak anlamına 
hiç gelmez. Onları saygıyla anmak 
ve fakat müzedeki yerlerine de koy­
mak gereklidir. Dayatan budur. 
Yoksa şurada burada şiirler yayım· 
lamak, kitaplar çıkarmak, ödüller 
almak hiç mi hiç kurtarmaz bir şai­
ri. 

Şimdi, birtakım belirleyicilerin 
altını çizerken, bunlara bağlı diğer 
birtakım belirleyicileri dıştaladığı­
mız anlamı çıkarılmamalıdır. Sözge­
limi yaygın bir şekilde yinelenen 
duyarlık sorunu ... Temel belirleyici­
leri yetenek, bilimsel bilgi ve bi­
limsel dünya görüşü olarak aldığı­
mıza göre duyarlığı dıştalıyor mu­
yuz? Hayır. Tersine, onun, belirleyi· 
ciler arasında katalizör oluşunu vur­
gulamak ve tek başına var olamaya­
cağını söylemek gerekir. Dış ya da 
iç gerçekliğin algısal bağlamdaki 
titreşimleri, çelişkilerin çözümlen· 
mesinde bir başlama noktasıdır. Du­
yarlık bir başına değil, bir dünya 
görüşü aracılığıyla gerçekliğin ayır­
dına vardaır. Salt duyarlığıyla yön­
lenen şair edilgindir, nesnel gerçek 
karşısında iç dökmekten öteye gi­
demez. Oysa, ı,ijnümüzde yazılan 
şiir salt iç dökme değil, saptayıcı 
değildir, olmamalıdır. Onun bilim­
cil tavn kendisini var eden bireysel· 
evrensel kültür kalıtının en dinamik, 
ilerici, değiştirici yanlarıyla bütünle­
şerek tanıklığını bilimsel dünya gö­
rüşünün �rektirdiği bağlamda olabil­
melidir. İşte bu noktada başta ileri· 
ye sürdüğümüz soruyu yineleyelim: 
Günümüzde şiir yazanlar, kendileri­
ne kaynaklık: edecek kültürel ola­
nakların ayırdma vararak, bunlan 
doğru bir bilinç ile özüınleyebilmiş· 
!er midir? 

Bu noktada karamsar olmaktan 
çok, kliksel çatışmaların döngüsüne 
düşmeden bir irdeleme yapmanın 
zamanı çoktan gelmiştir. Manici, 
türkücü, destancı, Zen Budizmci, 
Freudcu, Hegelci, Lukacsci vb. nite­
lemelerle değil, insanlık kültürünün 
tüm cağdaş değerlerinin bireşimin­
de yatan kültürel olanaklara bak­
mak ve oraya yönelmek daha doğru 
değil ml? Bu olanakların birini di­
ğerinden koparıp işlevsiz bırakmak 
ve böylece sakatlanmış örneklerle 
yetinmek günümüzde yazılan şiiri 
temsil edemez gibi geliyor bize. 
Yoksa daha bir süre nice şairimiz, 
kendi yeteneğinin altında kalmak 
ve ezilmek zorunda kalacalttır. Bü· 
tün bu çalışmaların, etkinliklerin 
yönt.emi ve balaş açısı belliyken, 
yani diyalektik yöntem ve buna 
denk düşen dünya görüşü dururken 
yan ideolojiler neden yaygınlaşıyor 
dersiniz? Kullanılacalt malzeme mi 
şaire egemen oluyor yoksa şair mi 
kullanacağı malzemeye egemen ol­
malıdır'? 



SiiR �YAŞAN\ 
• (Küçük A., elindeki mor kapaklı kitabı karış­
tırdıkça morarıyordu: Bu kitabın yüzde kırkı por­
nografi, yüzde otuzu meraklısı için ekler, ancak 
kalan yüzde otuzu Attila İlhan ... 

Bay D., öyleyse sen de yüzde otuzu için ko­
nuş, dedi. 

Ama o zaman çok yanın yamalak bir inceleme 
olur, dedi, Küçük A. 

öyleyse? dedi bay D.) 

• (KüçükA., Unsal Oskay'ın pornografi için 
yazdıklarını okuyordu: " ... reel yaşamında top­
lumsal sisteme 'meydan okuma' da bulunamadığt 
için, onun yerine ikame edebileceği (gücü yetece­
ği) bir şiddete yönelmedir bu ... Reel hayatta, ki· 
şiyi, kendisinin güç yetirebileceği, kendisi ile ay­
nı sosyal konumdaki kişileri ezmek ve horlamak­
la sınırlı ve kişiyi sisteme uyumlaması açısından 
da rasyonel bir ihtiyaçtır." 

Bay O., Ustelik, dedi, 'normal' pornografi ergi! 
bir kültüre bağlanıyorsa eğer, İlhan'ın pornografi­
si ergit kiiltütün içinde, ama onun toplumumuzda 
'yasak' sayılan eşcinsellik, lesbiyenlik ve travestit 
boyutlanna eğilerek daha 'renkli, çarpıcı, değişik' 
olmakta ve pazardaki değeri de artmaktadır. Bu 
pazar da, kuşkusuz, hızla bir 'meta pazarı'na dö­
nüşmekte olan 'yazınsal pazar'dır.) 

e (Küçük A., bay İlhan 'm şiirlerinde kullandığı 
sözcükleri birer listede toplamaya çalışıyordu: 

ağır yaralı, elektrik, ihbar, telefon, silah ka· 
çakçıları, namlu, kurşun, hüküm, tutuklu, aç, tel· 
siz, teleks, tren, cinayet, mahmuz, acil, servis, kı· 
yamet, cankurtaran sirenleri, cellat, şilepler, son 
nefes, karakollar taranır, tahrip, bomba, felaket, 
mittalyöz, tabanca, mavzer, işgal. 

Küçük A. bunların yanına ŞİDDET? yazdı. 
fakült.e , kadran, omzumda uyuyorsunuz, teş­

rin, tambur, melal, gramofon, vb.vb. 
Bunların yanına da NOSTALJİ? yazdı. 
Sonra düşündü: Aslında Attila İlhan poetikası, 

kendi deyişiyle 'imge sistemi'. günlük yaşamda 
yabancılaşan, ya da bay İlhan tarafından titizlikle 
yabancılaştırılan, yani gerçek bağlantılarmdan 
koparılaı:ak şeyleştirilen sözcüklerin kullanılma­
sından oluşmaktadır. Bu sözcüklerin büyük ço· 
ğunluğu birer sı.fat olarak tamlamalara girmekte 
ve düş dünyası bu tamlamalarla kurulmaktadır. 
Bu düş dünyası, düz şiddet, pornografik şiddet ve 
nostaljiden oluşmakta. Birbirine o denli bağımlı 
.d bu kavramlar, şurası açık: Küçük burjuvalar ve 
burjuvazi için şiir üretiyor bay İlhan ve küçük 
burjuvalan bir yerlere götürmeye hiç niyeti yok. 
Burjuvaziyi ise nereye götürebilir ki? Burjuvazi 
tarafından götürülmesi böyle oldu işte.) 

• (Küçük A., Büyük Ozan'ın şiirlerini çok sever: 
di. Bir gün onun 'Sesini Kaybeden Şehir' şiirini 
okurken, Attila İlhan'ın Böyle Bir Sevmek'teki 
'Genel Grev' şiirini anımsadı ve ikisini karşılaşttr· 
dı: 

1. Adedi devir/sıJır./Şehir/sustu. (Büyük Ozan) 
Şehirde ne olduysa birden saatler durdu 
(bay İlhan) 

2. Kesildi akmıyor su ... /Ne bir motor uğultu· 
su/ne dönen bir tekerlek var/Rüzgar:/Sü­
rüklüyor asfaltta Mister Ford 'un adını:/du· 
varlardan kopan renkli bir ilan kaadını/kal· 
dınmda savuruyor ... (Büyük Ozan) 
sessizliği büyütüyor radyo pilonları/dudak 
dudağa değse yangın parlayacak/bir yıldı· 
rım tutuklamış telefonlan/musluklarda ıs· 
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tıklar sular akmayacak/özgür ve bağımsız 
sokakta çöp bidonlan. (bay tlban) 

Ayru ayrıntıları yakalamJşlar, ancak Büyük 
Ozan son derece nesnel ve tarihsel olabilip amaç 
gösterirken( şiirinin bugünde güncelliğini koruması 
bu yüzden), bay Illıan betimleme yapıyor ve ora· 
da bırakıyor., diye not düştü küçiik A. 

3. Uç adam .. /üç adam duruyor/ve bir sarhoş 
türküsü söyleyerek/topuklarını yere vuru­
yor .. .//Caddenin ortasında bağırıp durma· 
ym,/topuklarınızı yere vurmayın,/NAFİ· 
LE/asfaltı getiremezsiniz dile!!/NAFİLE/ 
konuşmaz sesini kaybeden şehir;/okşamaz· 
sa eğer/ONLARIN /ceplerinde kitlenen elle· 
ri/ bakır telleri .. // Oç adam/ Uç adam du· 
ruyor:/ birincinin kolunda kınk bir/ keman 
var,/ ikincinin başında silindir/ sırtında 
frak,/üçüncü kıllı bir maymun gibi çıplak ... / 
Uç adam/ kayboluyor karanlıkta sallana­
rak. (Büyük Ozan) 
üç sehpa kuruldu üç adam asıldılar/genç 
bir kız bir mavi timsah doğurdu/t .. bu nasıl 
şey gerçi kımıldamıyor nabız/dil simsiyah 
sarkmış gözler buzlu cam/oysa yürek nur· 
dan kocaman bir yıldız/kan hala sıcak iş­
tahlı duman duman/karşıtların birliği mi 
yaşadığımız (bay llhan) 

Büyük Ozan insanları betimlerken de nesnel, 
çözümleyici ve inançlı. Oysa bay İlhan kullandığı 
sözcüklere karşın yer yer gizemli ve hatta boş 
inançlı (Sessizlik oldu. biri kız doğurdu. boş 
inancını düşün). Büyük Ozan'dan yaklaşık kırk 
yıl sonra, onun kazandığı cephelerden geri çekil· 
mek TOPLUMCULUK mu oluyor, TOPLUM· 
SALLIK mı? 

Küçük A. çok kızmıştı. 
Tam o anda içeri giren bay D., küçük A 'nın ne 

yaptığını öğrenince, Füsun Altıok da bay İlhan'ın 
'sana ne yaptılar' şiirine karşı Büyük Ozan 'ı ÇI· 
karmıştt, anımsarsan., dedL Büyük Ozan'lar olma· 
sa bay llhan'Iar yaşadılar desene., dedi küçük A.} 

• (Meraklı olan küçük A., bir yandan notları 
okuyor. bir yandan da LutarsızlıkJarı yakalıyordu: 

" ... geçmiş zamanla ilgili bir şiir yazan şair, o 
dönemleri hatırlatmak için, Divan şiiri kelimele­
rinden birini ya da birkaçını, şiirinin 'yapısına' 
oturttu mu, o dönem şiirini yeni koşullar altında 
yeniden yaratmış olmaz .. " 

Bu alıntıdan, öncelikle bay llhan'ın aynı tekni· 

Ali Cengizkan 

ği kullanmadığını öğreniyoruz ki, bu yanlış. Geç­
mişe özlemi belirten sözcükleri yoğun olarak ama 
başkalarından daha ustalıkla kullandığını söyle· 
yebiliriz. Ama bundan da önemlisi, albnda içkin 
olan, 'o dönem şiirinin yeni koşullar altında yeni· 
den yaratı'ılmasının olanaklı olduğu savıdır. Oysa 
geçmiş devrin ideolojisi yeniden yaratılamaz, olsa 
olsa o devire bugünün ideolojisi ile bakılabilir. Ye· 
niden yaratma, maddi temelin ve ilişkilerin yeni· 
den yaratılmasını gerektirir ki bu olanaksızdır. 
Bunun yazınsal düzlemde olanaklı ölduğu savı ise 
yapıtın gerçekliğin yerine konmasını getirir ki, 
burada bir mim koyalım: Roman alanında son 
zamanlarda karşı çıktığı yazınsal gerçekçilere 
ancak böyle eklemlenebilirdi bay tıhan.) 

• ("Aydınların, bu arada ozanlann,devrimcirol· 
terini fazla önemsemeleri, şiire taşıyamayacağı 
bazı görevleri yüklemeleri sonucunu vermiştir. 
Oysa şiirin hakkını şiire, işçi sınıfının hakkını iş­
çi sınıfına bırakmak laZtm." 

Büyük Ozan'lann yaşamla.rıyla tersini kanıtla· 
dıkları böylesi savlan ileri sürüp sonra da satır ara· 
sında büyük ozanlığa soyunmak, olsa olsa bay 11-
han'lara özgü bir davraruştır., diye düşündü küçük 
A.) 

• (Bay İlhan, kendisinin belirttiği gibi 'şiir SÖY· 
lüyorsa· eğer, gerçekliği yeniden yaratmaya kal· 
kıyor demektir., dedi küçük A. Roman ve şiirle· 
rinde eski dille konuşması bundan. Böylece, bir 
noktadan daha yazınsal gerçekçilere eklemlenir· 
ken, bir yandan da Türkçe'nın yabancı sözcükler­
den anndınlması yolundaki çalışmalara karşı çık· 
maya zorunluluk duymakta. Şiirini, ve daha ge­
nelde tüm yapıtlanru korumaya ve kurtarmaya 
yönelik bir girişim bu. 

Sanırım bu dil konusu da, dedi küçük K., Mu· 
zaffer İlhan Erdost'un Bilim ve Sanat'ın 17. sayı· 
sındaki Ulusal Dil Bilinci başlıklı tam hedeften 
vuran yazısıyla kapanmıştır. Sonraki yazılarına 
balolırsa bay İlhan için değil, ama bizim için ... ) 

• (Küçük A. şöyle diyordu: Bay 1Jhan'in dize, 
uyak, ölçü ve imge konusunda aktardıkları, kendi 
'imge sistemi'ni açıklayıcı şeyler değil. O, genel· 
de kabul edilen bir kuramı ve iskeleti, kendisinin· 
miş gibi sunuyor. Oysa, örneğin şiddet, pornogra­
fi ve nostaljiden oluşan 'Attila Ilhan fantazyası', 
onun şiir yazma bilgisinden, ve daha da üst dü­
zeyde, onun toplam sanatsal ideolojisinden kay· 
naklanıvor. 

Ama, dedi küçük X, bay ilhan'da bu iç öğenin 
ötesinde duygusallık da vardır, onu nereye koyu­
yorsun? 

Duygusallık bir konu bağlamı değildir, bağ­
lamlar içinde bir izlektir, dedi küçük A. Nostalji 
ya da pornografi ve hatta şiddet konu bağlamları 
içinde duygusal bir yol izleyebiliriz, vulger olabi· 
leceğimiz gibi. Aynca olumlu ögeler onu bizim 
şairimiz kılmaya yetmez, bütünün niteliği önemli· 
dir.) 

e (Edindiği teknik alışkanlıkla şiir 'türeten' bay 
İlhan, bir yandan da " ... duyarlığımı korudum. 
üstelik hayli gen� bir duyarlık bu." diyor, dedi 
küçük A. 'zeynep beni bekle' şiiri bu tiır 'türet· 
menin' en Lipik örneği. Fakültelere ünh'ersite de­
nileli on beş yıldan fazla oldu, ve şiir, bugün genç 
kesimin yaşantısıyla örtiışmüyor. . r\ 

23. �a)°f.ı<la sunıyor. L/ 
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A. Mümtaz idil 

NYET 
EDEBiYATI 

Ah, unutulmaz yüzyıl! ölüm 
sevinciyle sunuyorsun 
Gerçeği, özgürlüğü ve aydm­
lığL .. 

A.N.Radişçev 

-Sovyet Edebiyatı Tarihi" 
tabının yazan Tlmofeyev, 

r ne kadar kitabırun başın· 
"Sovyet edebiyatı ülke­

mizde Sovyet rejiminin kuruluşu ile 
başlıyor," diye belirtmişse de, Rus 
edebiyatı ile Sovyet edebiyatı ara­
sınçla, Timoieyev' in yukanda belirt­
tiği türden bir ayının çizgisi çizmek 
mümkün değildir. Çünkü, 19. yüzyıl 
Rus edebiyatı gelenekleri içinde ye· 
tişmiş ve ekim devriminden önce ve 
sonra büyük yapıtlar vermiş birçok 
Rus-Sovyet yazar vardır. Hatta, bu 
konumun dışında kalan yazarlar 
(Yuri Bondaryev, ·vasm Şukşin, 
Yuri Davidov, Grigori Baklanov gibi 
ekim deviriminden sonra doğmuş 
olan yazarlar) 19. yüzyılın ikinci 
yarısından 1930'1u yıllara kadar 
ürün vermiş yazarların yanında 
sayıca az yer tutmaktadırlar. Şimdi· 
!erde bir Sovyet edebiyatından söz 
etmek kuşkusuz olasıdır ve bu git­
tikçe gelişen bir edebiyat olarak 
dünyaya adını duyurmaktadır. Ama 
Sovyet edebiyatını bugünkü duruma 
getiren koşullann ne zaman başla­
dığı ve kiminle başladığı konusunda 
bir yargı yünitmek zordur. Çünkü, 
şu anda yaşayan Sovyet yazarlfill· 
nın çekirdeğini, ekim devrimi önce­
si ve sonrasını yaşamış yazarlar 
oluşturmaktadır. Ekim devriminden 
sonra yetişen kuşağın yazarlan, 19. 
yüzyılın ilk yansından 20. yüzyılın 
ilk yansına kadaruzanan bir dönem­
den kalan muhteşem bir edebiyat 
mirasını devir almışlardır. 

14 

Ekim devriminden sonra gelişen 
Sovyet edebiyab, sanki Timofeyev' 
in sözünü doğrulamuşcasına, Batılı 
eleştirmenler ve yazarlar tarafından 
somut bir çizgiyle ayn gösterilmeye 
çalışılmakta ve elden geldiğince de 
çarpıtılmaktadır. Bu savaş yıllardır 
slinnektedir. Ancak, artık Batılı ya­
zarların ve eleştirmenlerin, Sovyet 
edebiyatı diye bir edebiyatın varlı­
ğını yadsıdığı günler geride kalmış­
tır ve şimdilerde ne denli saldırgan 
bir kampanyaya girişilse de, Sovyet 
edebiyatı gerek kendi ülkesinde, ge­
rekse de Batılı ülkelerde kendini ka· 
nıtlamaktadır. 

Batı edebiyatının, Sovyet edebi­
yatıru uzun süre yadsımaya çalışma­
sındaki temel neden, yeni bir edebi­
yatın gelişmesi ve bu gelişen edebi· 
yatın, geleneksel edebiyatın uçlarını 
da elinden iyice kaçırmış Batı ede­
edebiyab için tehlike çanlannın 
çalınmasıdır. Bunalım .edebi· 
yatının yetkin örnekleriyle birlikte 
tarihe gömillmesiyle Bab edebiya­
tında; örneğin, nesnelerin üzerinde 
ilgiyi yoğunJaştınnak, cinselliği 
deşmek veya romanı doğrudan insa· 
nın biyolojik ve fizyolojik güdüleri­
ne yöneltmek gibi arayışlar güncel· 
lik kazanmıştır. Eleştirel gerçekçill· 
ğin dönemini kapadığı yüzyılımız­
da, Batı edebiyatında yer yer görü­
len "kendi toplumunu eleştinne 
sağduyusu (!)" belki bir süre daha 
ilgiyi ayakta tutmayı becerebilecek­
tir, ama bu yalancı hümanizma kay· 
nağını kendi toplumunun çelişkile­
rinden aldığı için çelişkilerin büyü­
mesine bağlı olarak küçülmek zo­
runda kalacaktır. Ve bu zorunlu 
"yok olmaya gidiş", binlerce kez 
betimlenen ve eninde sonunda bu 
dünyadan öykünen "Merihli" yara· 

tıklar gibl kendi kendini yineleye­
rek, zorla yaşatılmaya çalışılacak­
tır. Nitekim, buı;\in Batı edebiyatın­
da ardı ardına düzenlenen paneller­
le, açık oturumlarla, radyo ve tele­
vizyon konuşmalarıyla roman sana­
tının çöküşü gündeme getirilmekte 
ve sonuçlar ya romanı yok saymaya 
ya da üçüncü dünya ülkelerinin eleş­
tirel gerçekçi yapıtlanna ve egzotik 
havasına bıralalmaktadır. 

Sovyet edebiyatı ile Batı arasın­
daki çelişkinin büyük bölümü, sa­
natsal olaylann tarihsel gelişimini 
yeterince değerlendirememekten 
doğmaktadır. Bunun nedeni Kons­
tantln .Aleksandroviç Fedin'e göre 
bazı Batılı sanat uzmanJannın, sa­
natsal biçimlerin belli bir sı.rayı izle­
yerek geliştiklerini önererek kuram­
larını, dünyarun büt:J.in ül kelerine uy­
gulamaya kalkışmalandır ve yine 
Fedin 'e göre bu görüş, Batı edebiya­
tındaki en son modayı izlemeyen 
her ulusal sanatın gelişmemiş sayıl· 
ması demek olacağından yanlış bir 
görüştür. 

Bugünkü Sovyet edebiyatının her 
yıJ yüzlerce roman ile dönemini ka· 
patmasını salt kendisine bıralolan 
muhteşem miras ile açıklamak 
mümkün değildir. Ancak, bu olgu­
nun önemli nedenlerinden biri olan 
"miras" sorununu yeterince incele­
meden, bugünkü Sovyet edebiyatı­
nı, konumuz gereği Sovyet roman­
cı'ığını kavrayabilmek güçtür. 

Bu yazı, sınırlı bir biçimde 19. 
yüzyıl Rus romancılığından günü­
müz Sovyet romancılığına kadar 
olan devredeki belli başlı yazarlann 
en önemli yapıtlanna kısa de· 
ğinmelerle bir tanıtı amacını taşı. 
maktadır. 

Ekim devrimi öncesi Rus edebi· 
yatı, özeJ ve geri kalmış bir siyasal 
toplumsal durumda bulunan, aynı 
derecede özel bir gelenek tarafından 
belirlenen; içe dönük, karanlık ve 
alolcı gerilimlerle Nihilist sonuçlara 
itilen, romantik dalgalanmalarla 
alaycılığı ve yergiyi birleştiren bir 
yeraltı karşı koyma eylemi tarafın­
dan beslenen bir edebiyattır. Top­
lumsal-siyasal mutlakiyete karşı ol­
dukça belirli bir tahammülsüzlük 
gtjstermiş aydınlar ile demokrat 
burjuva gereksinimleri arasında bir 
anlaşma oluşturmuştur. Ostelik, 
Avrupa'nın her yerinde yeni geri· 
llmler yüze çıkmaktadır ve bu arada 
dışavurumculuk'tan dadacı'lığa, fü. 
türizm'den fovizm'e, kübizm'den 
Ruslann süprematizm, kiibo·fütü­
rizm ve konstürktivizm çeşitlemele­
rine kadar birçok öncü alom, yüzyı. 
la unutulmayacak özellikler verme­
ye başlamışlardır. Birçok yazar, 19. 
yüzyılın gerçekçi geleneğbin kop· 
masını, 1905 yılının başar.ısız dev­
rimci girişimine ve bundan doğan 
şiddetli baskılara bağlar. 

19. yüzyıl Rus edebiyatını diğer 
Avrupa illkeleri edebiyatından ayı­
ran bir başka özellik de, Rus edebi· 
yatının hiçbir zaman sanatsal ilgile· 
rin dar çerçevesinde kalmaması, 
hep bir ö�etinin yayıJdtğı bir okul 
geleneğini sürdürmeye çalışmasıdu. 
Ama yine de denebilir ki, 19. yüzyıl 
Rus edebiyatı bu öğüt verici niteli­
ğinden daha çok, sorunlara eğilmek 
zorunda kalan bir edebiyat olmuş­
tur ve ağır basan gerçekçilik duygu· 
su içinde, sistem çelişkilerini belir· 
gin biçimde ortaya koyan bir top­
lumla tartışmaya girişip; tarihsel. 
sosyalist, anarşik, Nihilist ve hatta 
zaman zaman mistik tutumları diya-



tektik bir çi'ıgi içinde işlemeye ça· 
lışmıştır. Boris Suckov'un tüm eleş­
tirel gerçekçiler için belirttiği gibi, 
Rus gerçekçileri de yaşadıkları ça­
ğın birer üyesi olarak, kendi bilinç· 
!erini oluşturan tarihsel koşulların 
doğurduğu hatalardan ve eksik yar. 
gılardan kurtulamayan ve toplumun 
dönüşüme nasıl uğratılacağı üstüne 
açık seçik siyasal kavramlan olma­
yan, yalnızca bulundukları düzenin 
insandışılığma karşı kitlelerin baş­
kaldırışını dile getiren demokratlar­
dır. 

Bu özellikleri ilk olarak Alek­
aandr Sergeviç Puşkin 'in yapıtla· 
nnda gömlek mumkundür. Puşkin' 
den önce anılması gereken iki isim­
den biri Fiedor Alebıntroı•iç Emin, 
diğeri ise, Puşkin'e "Menzil Bekçi· 
si"ni, Gogol'e "Palto"yu, Dosto­
yevski'ye de "Beyaz Geceler"i esin­
lendirecek olan, "Zavallı Liza" adlı 
uzun öykünün yazarıNikolay Jfihai­
lotııç Karamzin'dir. Romantik bir 
yazar olan Karam.zin; küçük, eziJ. 
miş, aşağılanmış insanlann yaşayı­
şını ilk kez konu eden Rus yazan­
dır. Karamzin, seçtiği kişileri doğal 
koşullan içinde, kederleri, sevinçle­
ri ve günlük işleri ile birlikte yalın 
bir dille anlatır. "Zavallı Llza" adlı 
uzun öyküsü romantizmin bir şaha­
seri olduğu kadar, orta tabaka in· 
sanlann acılı yaşa:nlannın bir ayna­
sıdır da. 

Puşkln, Rus edebiyatının bir dö­
nüm noktasadır. Feodal düzendeki 
ağalar arası çekişmeyi yansıttığı 
' Oubrovski" adlı kısa romanında 
mual öğeleri kullanarak Rus edebi· 
yabnda ilk eleştirel gerçekçilik ör­
neğbıl vermiştir. Oüzyazıda başya­
pıtı olarak nitelendirilen "Yüzbaşı­
nın Kızı" romanında ise Puşkin, ta­
rihsel bir olayı, Pugaçev Ayaklan­
masını konu olarak seçmiş ve bu­
nun çevresinde, abartmasızca Grin· 
yev ile Marya lvanovna arasındaki 
aşkı işlemiştir. Puşkin bu romanın· 
da Pugaçev'iıı. Çarlık zulmüne karşı 
ayaklanmasanı haklı gösterecek ne­
denleri incelemez. Gerçekte Puşkin, 
şiirlerinde (özellikle özgtirlük kasi­
desi şiirinde) belirttiği gibi,yasaJann 
tam olaıak uygulandığı düzenli bir 
yönetimden yanadır ve başıboş 
halk ayaklanmalanna karşıdır. Ro­
manda derinlemesine indiği konu, 
kişilerin tarihleriyle, asıl yaşanan 
tarihin karşılaşmasını gözler önüne 
sermektir. Puşkin "Tunç Süvari" 
adlı uzun şiirinde de aynı konuyu 
işlemiştir. öncellerinden Carkh ola­
rak Puşkin, kahramanını yazgısıyla 
baş başa buakına.z. Puşkin'den ön­
ce yazılan romanlarda kahramanlar 
genellikle yalnızca kendi kendilerini 
kurtambilecek yetenekte, gerçeküs­
tü kişilerden seçilmiştir ve onlarla 
halk arasında "'kahramanlığın" ge­
rektirdiği derin uçurumlar vardır. 
Rus edebiyatının başyapıtlarından 
sayılan bu kısa roman, çabuk ve sı­
radan yazılmış gibi görünmesine 
karşın, kendinden sonraki örnekle­
rinde bile ulaşılmayacak olçüde ka­
tıksız ve dolu bir yapıttır. 

Puşkin, insanın yabancılaşması· 
nın içeriğini ve insanın kendisiyle 
uğraşmasının nedenlerini incelemiş· 
tir. Kendisinden ön<'e salt ahlaksal 
olarak görünen bu sorunu çözümle­
yişi, onu kacınılmaz bir şekilde ya-

Sııldkov'un "Bir Kentin Öykusıi" adlı 
oykıillınc M. Maznıho'nun çizdiği desen. 

şamın çöıiimlenmesinde bir incele· 
yici durumuna getirmiştir. Bu so­
runtan daha çok şiir romanlarında, 
örneğin "Çingeneler", "Boris Go­
dunov'' ve "Yevgeni Onegin"de da­
ha aynntılı biçimde işlemiştir. Puş­
kin, kahramanlannın bencilliğini 
toplumsal nedenlere yükler. Sözgeli­
mi, "Yüzbaşının Kızı" romanındaki 
Şvabrin, koti.ilük örneği bir tip ol­
ması gerekirken, Puşkin onu ustaca 
betimleyerek, başka türlü davran­
ması olanaksaz bir insan halinde or­
taya koyar. Artık Şvabrin için gidi­
lecek başka yol yoktur ve insan 
olan da bu yolu seçmek zorundadır. 
öte yandan şiir romanlarındaki 
kahramanlann ben-merkezciliği, 
başkalannın özgürlerini yıkmak pa­
hasında elde edilen özgürlüklerin bir 
sonucudur ve Puşkin böyle özellik­
ler taşıyan insanlan yetiştiren to� 
lum düzeninin de yerilmesi gerekti­
ğini vurgular. 

**** 

Puşkin'in ölümü üzerine yazdığı 
"Şairin ölümü" şiiri yüzünden Kaf· 
kasya'ya sürülen ve genç yaşta Puş­
kin gibi bir düello sonucu ölen Mi· 
hoıl Yurgeviç Lermontotı, "Zamanı­
mızın Kahramanı" adlı romanı ile 
ötümsüz bir tip olan "Peçorin"i ya­
ratmıştır. Lennontov'u Puşkin'den 
ayıran önemli özellik, dünyaya kar· 
şı aşın bir romantik davranış ve 
kasvetli bir bakış kullanmasıdır. Pe­
çorin, güçlü ama gereksiz bir çizgiy­
le belirtilmiştir. Başkaldınna ve hiç­
lik duygulan arasında bilinçli bir 

gerçekçilik içinde, çağdaş toplu­
mun yapılanna karşı çıkan ''Şey­
tanca" bir kişiliktir Peçorin. "Za­
manımızın Kahramanı" romanı ke­
sin bir düş kırıklığının anlatımıdır. 
Eleştirel gerçekçiliğin var olan dü­
zene başkıldıruında bir birey olarak 
kendinden önce ve sonraki kahra­
manlardan bütünüyle farklı bir yak­
laşım kuran Peçorin kişiliğinde, 
Lermontov'un kısa yaşamının çizgi· 
teri görülür. Peçorin, birçok yazar 
tarafından amansızca eleştirilmiş ve 
yazar lcitabının başına ölümünden 
kısa süre önce bir önsöz ekleye­
rek kahramanının savunusunu yap­
mıştır. Abartılmış bir roman kahra· 
manı olmasına karşın Peçorin, ken· 
disinden sonra birçok roman kahra­
manının yaratılmasında zemin oluş· 
tunnuştur. Gerçi hiçbir kahmman 
Peçorln kişiliği kadar "gereksiz 
adam" tipinde yaratılmamıştır, ama 
örneğin Turgenyev'in Bazarov'un­
da, Gonçarov'un Oblomov'unda, 
Gogol'ün Çiçikov'unda iz bırakmış· 
tır. Kişide hayranlık uyanduacak 
bir tip değildir, ama örneğin en so­
ğuk havalarda bütün gün avlanırken, 
bir başka gün evinde en ufak esinti­
den rahatsız olabilen tuhaf huylu 
bir kişiliktir. Zaman zaman insanla­
ra karşı ve özellikle de kendisine 
karşı bir nefretin simgesidir Peçorin. 

**** 

Eleştirel gerçekçiler çağlannm 
temel toplumsal çatışmalanru ince­
lemişlerdir. Onlar, tarihin sapması­
na yol açan burjuva demolaatik dü­
zeninin güçlü ve güçsüz yanlanru 
öıiimleyerek, daha geniş demokra· 
tik kitlelere düşüncelerini 
aktarmışlardır. Bunu yaparken de 
ellerindeki tüm olanaklan kullanma­
yı kendilerine yasal bir hak göriirler. 
Puşkin ve Lermontov'da bu eliştirel 
bakış her ne kadar yalın görünüyor­
sa da (birbirlerinden farklı çizgiler­
de de olsalar) yine de her ikisinde 
de ortak olan yön, romantizmin ge­
leneklerini üzerlerinden atamamış 
olmamalan, her ikisinin de etkilen­
diği Byron 'un kahraman lan gibi 
kahramanlarını toplumun dışında 
yorumlamalanna neden olmuştur. 
Nikolayetı Vasilyeviç Gogol'de bu 
bakış yerini, yaşamın parlak dış gö­
rünüşü ile açıklı içyüzü arasındaki 
çelişki ve bunun da ötesinde bu çe­
lişkilerin ortasında bürokratik çık· 
mazlar içinde ezilen küçük memur­
ların traji-komik durumları almıştır. 
Gogol yapıtlannda toplumun çök­
müş ve aksayan yönlerini işlemeyi 
ve bunu yaparken de alaycı ve yer­
gili bir dil kullanmayı seçmiştir. 
"Müfettiş" oyununun kahramanı 
Hlestakov, günümüzde bile yaşanan 
bir gerçeğin temsilcisidir. Bu para­
sız, ama canb ve kurnaz gencin bir 
kasabaya gelip kendini müfettiş ola­
rak tanıtması çevresinde dönen 
olaylar, Gogol'ün elinde bir taşlama 
ve toplumsal yergi biçiminde işlen­
miştir. En önemli romanı olan "ölü 
Cantar"da ise Gogol, toprak köleli­
ğinin hüküm sürdüğli o dönem Rus­
yasını gözler önüne sermiştir. Çiçi­
kov. yine in.sanın olduğundan farklı 
gorunmesi zayıflığının belirgin bir 
omeğidir. Gogol, 'ölu Canlar" 
romarunda tüm tiplemelerini 

toplumsal özleriyle venniştir. İnsan­
ları "ölü' canlar" olarak verdiği bu 
yapıtında Gogol, Makslm Gorki'nin 
belirtti�i gibi "korkunç gerçeği" 
çizmektecfü. Çünkü, böyle insanlar 
Gogol'ün zamanında yaşamışlardır. 
''Taras Sulha" romanı ise Gogol'ün 
talihsiz bir romanıdır denebilir; çün­
kü, Gogol bu romanında, "ölü Can­
lar" romanında yakaladığı gerçeği, 
Ka.zaklann yenilmezliği ve sarsılmaz 
tann inancı gibi abartılmış ve mistik 
konularla körelterek, gerçekçilikten 
romantizme doğru bir düşüş göster­
miştir. 

"Oblomov" tipiyle Rus edebiya­
tında olduğu kadar dünya edebiya­
tında da hakh bir yer edinen lvan 
Aleksandrouiç Gonçarou, 1847 yı­
lında yazdığı ilk romanı "Olağan 
Bir Hikaye" ile o yıllann ve 19. yüz­
yıllann Rus edebiyatının en büyük 
eleştirmeni olan Belinski'nin dikka­
tini çekmiştir. ''Olağan Bir Hikiye" 
romanı aynı yıl basılan Henen'in 
"Kabahat Kimde" adlı romanı ile 
birlikte adından en çok söz ettiren 
roman olmuştur. Gonçarov bu ro­
manında anlatım olarak sıkıcı bir dil 
kullanmış da olsa, tiplemedeki ba­
şansı ve işlediği konunun güncelliği 
yönünden öruneli bir yapıt ortaya 
kaymuştur. Gerçekte Gonçarov'un 
bu dildeki tutukluğu en büyük ro­
manı olan "Oblomov"da da görülür. 
Ama "Oblamov" öylesine yaşam­
dan alınmış ve öylesine çok ömek­
leri görül en bir tiptir ki, Gonçarov'a 
kadar insanlığın böyle bir tipin var­
lığının farkında olmaması şaşırtıcı­
dır. Lermontov'un Peçorin 'i inişleri 
çıkışlan olan tuhaf bir kişidir, Puş­
kin'in Grinyev'i silik bir kahraman­
dır, Levgeni Onegin benmerkeı.ci 
bir kişiliğin doruğunu simgeler, Go­
gol'ün Helstakov'u ise canlı ve kur­
naz bir kişiliktir. Gonçarov'un Ob· 
lomov'u ise uyuşuk, kafasında bin· 
terce düş kurduğu halde koltuğun· 
dan kal.kıp odanın öteki tarafına yü­
niyemeyecek kadar <iinyaya ilgisiz 
bir tiptir. Romanın ilk bölümünde 
Oblomov bir kanepede uyuyup 
kalmıştır, ikinci bölümünde İlinski' 
!eri ziyaret eder. Orada Olga'ya tu­
tulur, sev�ini kazanır. Uçüncü bö­
lümde Olga, Oblomov'dan ayrılır, 
dördüncü ve son bölümde de Olga, 
Oblomov'un arkadaşı Stolz'la evle­
nir. Oblomov da katdıaı evin sahi­
biyle evlenir. Roman kısaca bu olay­
lar çevresinde döner ve okur Oblo­
mov'ull uyuşukluğundan dehşetli 
tedirginlik duyar. Zaten Gonçarov' 
un yaratmak istediği de bu tedirgin­
liktir. Gonçarov'un değinmek iste· 
dlği ve tedirginlik yaratmayı amaç­
ladığı nokta, Oblomov'un bu uyu­
şukluğu ve tembelliğinin Oblomov'a 
özgün olmayıp, aldığı eğitimin ve 
çevresindeki koşulların benzer ol­
duğu her insan için geçerli olduğu­
nu vurgulamaktır. Büti.ir Rus edebi­
yabnuı roman ve şiir-roman kahra­
manlannda Oblomov özelliRini 
bulmak mümkündi.ır. Oblomov, baş­
lı başına bir inceleme konusudur ve 
Gonçarov'un yarattığı bu abartma­
sız tip günümüze kadar ünilnti koru­
muştur. 

**** 

Buwn bunlann yanında, Gogol' 
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un ve Gonçarov'un ça!!claşı olan ve 
bulunduk lan yüzyılı tam bir eleştirel 
gerçekçilik açısından inceleyen ve 
geleceğin toplumcu gerçekçi sanatı­
na temel ola<'ak kuramlan geliştiren 
iki önemli romancı vardır: Bunlar, 
Nikolay Çemışeuskı ve Aleksandr 
ltıanouiç Herzen 'dir. (Burada bir ro­
mancı olmadığı için Dobrolyubov'u 
ğildir. Bu arada romanda adı çok 
sık geçen, ama ancak romanın kısa 
bir bölümünde kendini gosteren 
R.ahmetov tipi geleceğin insanı ola­
rak çizilmiştir. Rahmetov, Çemi· 
şevski dönemi için, (aslında güniı­
müz için bile) olağanüstü erdemleri 
olan bir insandır ve insana umut 
kaynağı olan bir tipleme yaratmış­
tır yazar. 

Çemişevski ilerici bir yazardır. 
Onun için herhangi bir ilerici atılım, 
öncelikle ezilmekte olan halkın kur­
tuluşu, yani köleliğin ortadan bütü­
nüyle kaldınlışıdır. Buanlamda Çer­
nişevski, Dobrolyubov ile birlikte 
çağının iki temsilcisinden biridir. 

Çemişevski devrimci ideolojile­
rin yerine getirmek 1.orunda olduğu 
ödevlerin neler olduğunu ve gorev­
lerin nasıl yerine getirilmesi gerektı· 
ğini bilen bir yazardır. Her şeyden 
önce Çemişevski, toplumsal deği­
şikliği, insanlığın kökten değişikliği 
olarak gönnüştür. Çemişevski'nin 
kendinden önce yazarlardan ve hat­
ta kendinden sonraki birçok yazar­
dan a}nlan en onemli özelliliği de, 
edebiyat kavramının felsefeden ve 
hatta sıyasetten ayrı bir kavram ola· 
rak dilşünmeyişidir. "Ne Yapmalı" 
romanı, teknik olarak çağdaşlann­
dan hiç geri kalmadığı gibi dünya 
görüşiı olarak da 19. yüzyılın en 
aydınlık romarudır. 

"'*** 

19. yüzyılın en büyük taşlama 
yazarı .\filıail Eugarouiç Saltikou­
Sçedrm, "Çelişkiler", "Taşra Tas· 
>irleri" ve Rus ve dünya edebiyatı­
nın en büyük romanlanndan sayılan 
"Golovyev Ailesi" romanlarının ya­
zandır. Fakat ona asıl unüm.i kazan· 
dıran ve hala güncelliğini koruyan 
en tanınmış yapıtı "Büyüklere Ma­
sallar" adlı taşlama öyküleridir. 
Sçedrin'in masallan yalruzca iyi ve 
kötü in<;anlar, iyi ile kotünı.in çatış­
ması değil, aynı zamanda 19. yuzyı· 
lın ikinci yarısının sııuf mlicadelele· 
rini ve özellikle de sömürgeci sırufın 
konumu, yaşantısını ve gelişme il­
kelerini ve politik soluğunun tezini 
anıntır. Ve bu masallar minyatürler 
halinde butün yergi sanatının ko­
numunu ve sorunlarını işlemiştir. 
Saltıkov-Sçedrin'in masal biçimi 
çeşitli gelişmeler göstererek, özel· 
likle 1880'1i yıllarda en üst düzeyine 
ulaşmışllr; buna neden biraz da 
Çarlık duıeninin baskısı altında hal· 
ka daha değişık biçimde yaklaşma 
çabasını geliştirmek olmuştur. "Ma­
sallar"ı yazarken Sçedrln, yalnızca 
halkın sözlu )eteneklerine yaslanma­
mış, ama aynı zamanda Krılov'un 
ve Batı Avrupa yergi ustalannın ye. 
tene klerindcn de yararlanmıştır. 

Saltı kov-Sçedrin 'in masalları, bu· 
tün sanatsal yaratıcılığında olduğu 
gibi iki toplumsal güce dayaıur; 
Emekçi halk ve onu sonıurenler. 
Halk masallarda iyi ve savunmasız 
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Akksandr lvanoviç HERZEN 
"ika Porlrc" 

katmıyorum. 1847 yılında ilk bas­
kısı yapılan "Kabahat Kimde" adlı 
yapıtıyla Herzen, dönemin en bü· 
yük eleştirmenj olan Belinski tara· 
fından göklere çıkartılmıştır. Her­
zen, gerçek yaşamda olup bitenleri 
olağanüstü bir anlatım ve gerçeğe 
bağlılıkla aktarmayı beceren bir ya­
zardır. Betimlemeleri ve tiplemeleri 
çok yalın ve canlı olduğundan, bü­
tünde anlatmak istedikleri. sözgeli· 
mi "Kabahat Kimde" adlı romanın· 
da kendiliğinden ortaya çıkmakta· 
dır. Kahramanları tüm özellikleriy­
le gerçek yaşamdan yansıyan tipler· 
dir. "Kabahat Kimde" romanının 
ilk bölümü Negrov ailesi üzerine yo­
ğunlaşır ve Krutsiferski ile Lubon ka 
sahnededir. Sonradan romanın üze­
rinde yoğunJaştığı kahraman Beltov, 
birinci bölümün sonunda ortaya çı­
kar. İkinci bölümde ise kahramanlar 
artık Beltov ile Krutsiferskaya 'dır. 
Beltov, roman boyunca giderek de· 
ğişir ve hiçbir zaman doyuma ulaş· 
mayan, bir şeyler yapma, atak olma 
isteği ile ezilmeye, umutsuzluğa 
doğru hızla ilerlemeye başlayan bir 
insan olur. Bu noktada Herzen, Ler· 
montov'un kahramanı Peçorin'e 
yaklaştırır Beltov'u. "Kabahat 
Kimde" romanı dönemin aydınlan· 
nın bir vansımasıdır ve Herıen bu 
biıyük ustalıkla ele aldığı romanını 
gerçek yaşamdan olduğu gibi almış 
ve Belinski'nin deyimiyle de usta 
bir kalemden geçirip, biraz çekidü· 
zen vermiştir. 

Rus toplum düşüncesinin 19. yüz­
yılın ilk yarısının sonlanna geldiğin· 
de ana sorunu köleliğin kaldınlması 
sorunudur. Gerçekte köleliğin SO· 
nunun yaklaştığı da gözlemlenmek· 
tedir. Demokratlar, Rusya'nın feo· 
dal tanm yapısında köklü bir deği· 
şiklik isterken, toprak sahiplerinin 
yan çizmesi ve bürokrasının aşılmaz 
engelleri ile bu engellerden korkan 
uzlaşmacı kesimin ürkekliği gergin· 
liği giderek artırmaktadır. işte bu 
anda demokratlann ideolojik öncül· 
liiğiı.nü yüklenen iki kuram<'ı, Dob­
rolyubev Ye Çemişevski. tüm yapıt· 
lannda ilk kez daha politik bir te­
melle konuya yaklaşmışlardır. Çer· 
nişevski. en önemli yapıtı "Ne yap· 
malı"da, biraz abartılı da olsa 
''olması gereken" insan tipleri çiz· 

meye çalışmıştır. Romanın başında 
i<a)'bolan Lopuhov, en yakın arka­
daşı �e olağanüstü zeki bir insan 
olan Kirsanov, her iki arkadaşın da 
tuU.uıı olduğu, önce Lopuhov ile 
daha ı;onra da Lopubov'un kaybol­
ması (kendini feda etmesj) sonucu 
Kirsanov ile e\'lenen Vera, Vera'run 
paradan başka hiçbir düşüncesi ol­
mayan annesi, Kirsanov iJe evlen­
dikten sonra Vera 'nın kurduğu üto­
pik dokuma atölyesi ... Tı.iın bunlar 
Çemişevski'nin güzeli, yani bugün­
kü anlamda estetiği yaratma çabala­
nnın ürünüdür. Romanı okurken, iki 
arkadaş arasındaki dostluğa, her üç 
insanın ( Lopuhov, Kirsanov, Vera) 
çalışma isi.eğine, kurulan dokuma 
atölyesindeki uyumlu çalışmaya 
hayranlık duymamak mümkün de· 
vahşi hayvan ya da kuş maskesi al· 
tında görünür (zaman zaman da mu­
jik adı aldında), sömiilenler ise çe­
şitli yırtıcı ve vahşi hayvanlardır. 
Sçedrin ironilerini toplumun "uz. 
taşmacı" kapitalist tipleri arasında, 
Rus toplumunun en ayrıcalıklı kişi­
lerini seçerek venniştir: Tüm me­
murlar, toprak sahipleri, aristokrat· 

"BuyUkkrt'. �la..alLır" lıo.itabının !...apağı 
( 188-l). 

lar ve küçük burjuvalar. "Sık sık, di­
yor Sçedrin, görünüşte çoğunlukla 
farklı olan bu insanlar, bir tek keli­
me altında birleşiyorlardı: Yiyin!" 

"'*** 

Rus edebiyalında adını romancı 
olarak en çok duyuran Nikolayeviç 
'folstoy ve Fiyodor Mihayloviç 
Dosloye�ski ile birlikte üç biıyük 
roman<'ıdan biri sayılan luan Serg· 
vcuıç Tıırgenyeı:, ''Rudin", "Soylu­
lar Yu\'ası", "İlk Aşk", "Arefe", 
"Bab3lar �e Oğullar", "Duman. 
"Bahar Seli", "ilam Toprak" ro-

manlanyla birçok uzun ve lasa ÖY· 
ki.iri.in yazandır. "Rudin Tuıganyev'in 
ilk romanıdır. Romanın kahramanı 
Dimilri Rudin, Turgenyev'in anar­
şist arkadaşı Bakunin'in bir portre· 
sidir. Turgenyev, Bakunin'in kişili· 
ğinde ''gereksiz adam" tipini ola­
ğan üstiı betimlemiştir. Rudin ve 
benzeri "gereksiz adam" tipleri top· 
lum yaşamında bir devrim yapılma· 
sı inancında ohnalda birlikte bu ko· 
nuda eyleme geçme eksikliği, tem· 
bellik ytizünden Oblomovluk"tan bir 
türlü kurtulamazlar. Ancak Turgen­
yev, Gonçarov gibi kahramanına 
salt bu yönden bakmaz, o ve onun 
gibi insanlan saygıya ve sevgiye de· 
ğer ki1iler olarak görmüştür. "Soy· 
lular Yuvası" romanından ise Lav­
retskiy tipi ile kendi kişiliğinin irde· 
lemesini yapmışbr. Lavretski ve 
benzeri tipler çevrelerinde gelişen 
koşulların ağırlığı nedeniyle ne gör· 
dükleri eğitim, ne de içinde bulun· 
dukları konumun kendilerine ulaşa· 
madığı görüşleri uygulamaya çalı· 
şırlar. "Arefe" romanında da Tur· 
genyev, tıpkı Rudin gibi sabırsız bir 
devrimci olan lnsanov'a ile okur 
karşısına çıkar. Ancak Turgenyev, 
lnsanov'a karşı Rudin'e olduğu gibi 
acımasız değildir, hatta yer yer onu 
göklere çıkartır. 

Schopenhauer'in etkisinin en be­
lirgin olduğu ve romanlan içinde 
başyapıt niteliğini günümiıze dek 
koruyan romanı "Babalar ve Oğul· 
lar"da ise Turgenyev, 19. yüzyıl 
Rusyasında yaygı.o olan "Nihilizm" 
konusunu, romanın ölmez kahrama· 
nı "Bazarov"un ki:liliğinde işlemiş· 
tir. Nihilizm, bilindiği gibi doğanın 
zorunlu kıldığı tüm kurallara karşı 
çıkar, onlara inanmaya, onlara uy­
maya yanaşmaz. Ancak, Bazarov, 
Turgenyev'in elinde romanın sonları· 
na doğru bu zorunlu doğa kuralla· 
nndan biri olan "aşk"a yakalanır. 
Baza.rov ile Turgenyev arasında san· 
ki bir kişilik çatışması vardır ve bu 
bütün roman boyunca kendini du· 
yurur. Sonunda Turgenyev, çok 
sevdiği bu kahramanını yaşatama­
yacağını anladığından öldürur. Çun­
kü, Turgenyev, eleştirmek üzere ele 
aldığı "Nihi lizm" görüşünün etkisi· 
ne, yarattığı Bazarov kahramanı ile 
birlikte giderek yakınlaşır. 

"Babalar ve Oğullar" romanın· 
dan sonra •rurgenye\', "Duman" ro· 
manını, ardından da son romanı 
olan "Ham Toprak"ı yazar. Turgen· 
yev'in romanlannın tarihi öğretici· 
lik ve yazınsal ôncmi bi.ıyuktür. Ro­
manlannda, birbirini tamamlayan, 
ya da birbiriyle çelişen başlıca kah­
ramanlannın yanı sıra, bunları daha 
iyi belirtmek, aralarındaki çelişme­
yi daha da derinleştirmek için bir 
sıra ikinci derecede kahramanlara 
da yer verir. Aynı özelliği ça�daşı 
Lev 'T'olstoy ve Dostoyevski'de de 
gönnekteyiz. Romanlarındaki bü!iin 
aynntılar, bütünlıyle romanın ana 
d�ün<'esiııe bağlıdır. Turgenyev, ro­
manlanna çoğunlukla kahramanla· 
rının portrelerini çizmekle değil, bir 
başka sahneyi betimlemekle başlar. 
Bu 19. yuzyıl için alışılmamış yon· 
tem dalıa sonra kılhramarun betim· 
lemeleriyle zaman zaman sıkıcı bir 
ha\·aya da girse, butiın olarak Tur· 
genyev'in romanları akıcılığını sur· 
diırür. Gdccd• ,;a)lda 6urt'.<t'.k.. • 



A
utogening Training (AT) uy· 
gulıunasının temel ilkesi şu: 
Ruhsal ve bedensel işleyiş 
bir bulunllık, yani bir sistem 

oluşturur. Duşüncemizi etkin bir bi-
çimde yoğunl8'tararak bedensel iş­
levlerimizi denetim altında tutabili­
riz. Eğer bu işi bugüne dek yapama· 
mış ya da başaramamışsak, bu bi­
zim beceriksizliğimizden değil, bil­
mememizden, öğrenmemiş olma· 
mızdandır. Şimdi işe başlamadan 
önce bir deney öneriyorum: Elinize 
bir nişan yüzüğü alın, ucuna 15 cm. 
uzunluğunda ince bir ibrişim bağla· 
yın. İpliğin ucundan baş ve işaret· 
parmaklarınızla tutun, kolunuzu ha­
fifçe kendinize doğru bükün. Yüzü· 
ğün kendi salınımı durana dek bek­
leyin. Sonra tilin düşünce ve dikka­
tinizi yüzüğe yoğunlaştırın. İçiniz­
den yavaş bir tempoyla ytizüğün 
öne-arkaya sahnımım isteyin; yüzük 
yavaş yavaş öne arkaya gidip gelme­
ye başlayacaktır. Şimdi daha hızlı 
salınmasını isteyin; yüzüAün devimi­
nin arttığını ve hızlandığııu göre­
ceksiniz. Aynı işlemi sağa-sola sa­
lınım için deneyin ve en son alarak 
yüzüğe daire çizdirin. Eğer düşünce 
yoğunluğunuzu ve dikkatinizi yete­
rince yöneltebilmişseniz bu deney­
den yüzünüzün akıyla çıkacaksınız. 
"Pandül Deneyi" adını verdiğimiz 
bu uygulama bir sihirbazlık olmadı­
�· gibi. gizemli bir oyun da değildir. 
Salt düşüncenizi yoğunlaştırmaıu­
zın sonucunda parmak uçlaıauzı 
devinime geçiren binlerce kas llf�i­
ğini ipliği ve dolayısayla yüzüğü is­
teminiz doğrultusunda yönlendire­
bilmenizde yatıyor işin özü. 

öyleyse, düşünce ve dikkatimizi 
bedenimizin belirli bir bölümüne, 
belirli bir organımıza yeterince yi>­
nelttlğimiı.de onu denetliyebiliyo­
ruz. Biraz önce de değindiğimiz gibi 
bu uygulama bir uygulama sorunu­
dur. Ve her öğrenmede olduğu gibi 
iki temel koşulu vardır: Düşünce· 
nin. dikllalin yogunlaşması (kon­
santrasyon) ve disiplın. Bu iki 
koşula uyabilen yediden yetmişe 
her kişi -zekii. ve akıl noksanlığı 
olmadığı Sirece- uygulamayı öRnı­
nebilir. AT uygulaına.5ı yedi temel 
grupta toplanır: 1) Ağırlık Egzer· 
sizi, 2) Sıcaklık Egzersizi, 3) Kalp 
Atımlarının Düzenliliği Egzersizi, 
4) Solunum Düzenliliği Egzersizi, 
5) Kann Organlarının Düzenliliği 
Egzersizi, 6) Omuz ve Boyun Kas­
lannın Gevşemesi Egzersizi, 7) Ba­
şın Rahatlaması Egzersizi. Her uy­
gulamanın öğrenme siiresi 14 gün 
olup, tüm uygulamalann öğrenimi 
yaklaşık 6 ay sürer. öğrenme yete­
neği yüksek kişilerde bazen kendi­
liğinden bir uygulamadan diğeri ge­
çiş olabilir. örneğin, "ağırlık"ı ö�­
renmeye başlayan bir kişi aynı an­
da "sıcaklııtı" da duymaya başlaya­
bilir. Biz buna "yaygınlaşma olgu­
su'' diyoruz. Doğal olaıak bu kişiler 
için öğrenme süresi altı aydan daha 
kısa Sirebilir. Artık öğrenme si.ıreci 
bir kez gerçekleşti mi, kişi ayırdın­
da olmadan da bu denetimi günlük 
yaşamı içinde sağlayabilir. 

Düşünce, dikkat yoğunluğunu ve 
disiplini sağlamada uygulamanın 
bazı ön koşulları var. Bunları ger­
çekleştirmeden uygulamaya başla­
mayın; sonuç alamadığını gördüğü-

Cül1ümüzün 
gergin 
insanı ve 
gerginliQi 
gidermede 
bir yöntem 
önerisi 

Ataman T angör 
nüzde kendinize güveruniz sarsılabi­
lir. Bu koşullar şunlardır: a) Yer: 
Uygulamanın yaptlacağı yer olabil­
diğince sessiz ve dingin olmalıdtr. 
Oda ne çok büyük ne de çok küçük 
olmalı; dağınık, tıkış tıkış olmama­
lı; ne çok soğuk, ne çok sı.cak, ne 
çok aydınlık, ne de çok karanlık ol­
mamalıdır. Yani loş olmalıdır. Di­
siplini sağlamak açısından uygula­
manın hep aynı odada yapılması 
yeğlenir. Kişi uygulama sırasında ev 
sakinleri ve diğer kişiler tarafından 
tedirgin edilmemelidir. Odada tele­
fon, kapı zili vb. bağlantılar olma­
malıdtr. Eğer herhangi bir nedenle 
kişinin uygulaması engellenmişse, 
yeniden başlanmabdır Olanaklıysa, 
ailenin tüm bireylerinin birlikte uy­
gulamayı denemesinde yarar vardır; 
böylece hem birbirlerini tedirgin et­
memiş ve hem de birbirlerine des­
tek olurlar. b) Zaman· Uygulama 
giinde üç kez yapılmalıdır. Zorunlu 
durum larda iki kez de olabilir. An· 
cak günün hep aynı saat /erinde ya­
pılması alışkanlık haline getirilmeli· 
dir; ilk uygulama sabah kahvaltı­
dan sonra, ikincisi akşam yemeğin­
den sonra, üçüncüsü yatarken uy­
kuya dalmadan önce. c) Süre· Uy­
gulama süresi 2-3 dakikadır. Ancak 
gruptan guruba geçildiğinde her uy­
gulamala bir yenisi ekleneceğinden 
bu süre giderek uzayacaktır. d)Be 
denin Durumu öğrenme olayı ger­
çekleştikten sonra uygulama her 
konumda yapılabilir. Hatta, iyi öğ­
renenler otobüste, trende işlerine gi­
derken bile uygulayabilmektedirler. 
Ancak en uygunu, ilk uygulamanın 
yatarak yapılmasıdır. Yatış duru· 
munda (Şekil 1)  kişinin üstündeki 
bedeni sıkan ya da sıkabilen tüm 
giysi ekleri (kravat, kemer, çorap, 
sutyen, ayakkabı vb.) çıkarılmalı, 
kişi yastıkla yatmaya alışıksa başı-

nın altına çok yüksek olmayan bir 
yastık konmalı, ayaklar hafifçe ya­
na doğru açılmalı, kollar bedenin 
yanında hafif bükülü durumda tu­
tulmalı ve gözler kapalı olmalıdır. 
İkinci bir uygulama konumu "ara­
ba sürücüsü" oturuşudur (Şekil 2). 
Atlı arabalar çağında günler süren 
volculuklardıı sürücünün bu oturuş 
konumu içinde kolayca gevşeyebil­
aıği ve natta uyuyabildiği bilin-
mektedir. Bu konumda kişi bir san­
dalyeye oturur, bacaklannı hafif ya. 
na açar, ellerini dizlerinin üstüne 
kor, başını ve gövdesinj hafıf öne 
eğer, gözlerini kapatar. Ancak yine 
de ilk uygulayanlar için birinci şek­
li yeğliyoruz e) Ruhsal Durum· 
Aşırı bedensel ve ruhsal yorgunluk 
anlarında bir süre dinlenme ve on­
dan sonra uygulama önerilir. Uzun 
süren ruhsal yorgunluk ve gergin­
lik durumlannda, eğer ilaç kullanıl­
mak1.aysa ilacın birdenbire kesilmesi 
önerilmez. Uygulama ve öğrenme 
süreci içinde ilaca olan gereksinim 
kendiliğinden azalacaktır. Eğer her­
hangi bir nedenle uygulamaya bir 
süre ara vermek zorunda kaldıysa­
nız, henüz öğrenme sürecinin ba­
şında bulunduğunuzdan, yeniden 
baştan başlayınız. 

1 .  Ağrlık Egzersizi: Bir kas gu­
rubunun, bir beden üyesinin (ko­
lun ya da bacağın) ağtrlaşması onun 
gevşemiş olduğunun en iyi göster­
gesidir. örneğin, kişinin en ağır ol­
duğu dönem derin uyku fazıdll'; bir 
anne yavrusunu kucağında taşırken 
uyuduğundan sık sık "aman uyuma 
gülle gibi oldun taşıyamıyorum se­
ni" derken bilmeden bu gerçeği dile 
getirir. Ağırlık egzersizi uygulama­
sına kollardan başlanır. (Sağ elini 
kullananlar için sağ, solunu kulla­
nanlar için sol kol). Kişi yukarıda 
değinilen beden konumunu aldık-

tan soma tü:n düşüncesini ve dikka­
tini koluna yoneltir. Ve içinden: 
"Sağ · ya da sol- kolum ağır" söz. 
cüklerini söyler. Ritmik ve tempolu 
olması açısı.nclan bu sözcükleri her 
soluk veriş sırasında beş llez yine­
ler. Bundan sonra bir kez "tama­
men sakinim" sözcüğünü söyler. Ki­
şi bu uygulama bütününü altı kez 
yineler. llk uygulamalar sırasında 
kişi bazen kolunun ağırlaştığım 
duymayabilir; bunun yerine kolun­
da bir kanncalanma, uyuşma algıla­
yabilir. Ağırlık duyumunu daha ça­
buk ve kolay algılayabilmek için ba­
zı kolaylaştırıcı yöntemler .:>neril­
mektedir: Elinizi bacağınızın üstüne 
koyun ve uygulama Sll'asında elini­
zin bacağınız üstündeki ağırlığını, 
ağırlaştığını duymaya çalışın. Ya 
da, eğer evinizde sürekli sıcak su ve 
banyo küvetine sahip olma mutlulu­
ğuna kavuşmuş bir kişiyseniz, 
özellikle gece uygulamalarında kü­
veti ılık su ile doldurup uybrulamayı 
küvet içinde yapın. Bu durumda 
hem ağırlığı ve hem de bir sonraki 
egzersizdeki sı.caklık duyumunu 
çok daha çabuk algılayabilirsiniz. 
Kural olarak ağırlık egzersizi 14 gün 
sürer. Ancak, daha önce de değindi­
ğimiz gibi, çabuk öğrenebilen kişi­
lerde ağırlığın her iki kola ve hatta 
tüm bedene yayıldığı da söz konu­
sudur. Eğer bu yayılmayı algılaya­
mıyorsanız sağ kol uygulamasından 
sonra aynı uygulamayı sol kol için 
de yapın. Ve eğer her iki kolda da 
ağırlığı algtlar duruma geldiyseniz: 
yedi gün sonra bu uygulamalara ek 
olarak: "Kollanm ve bacaklarım 
ağır" (beş kez), "tamamen saki· 
nim" (bir kez) uygulamastnı altı kez 
yineleyin. Ve uygulamayı böyle 
sonlandırın. Uygulama bitiminde 
birdenbire ayağa kalkmak -aşırı gev­
şeme nedeniyle- baş ddnmelerine ve 
kan basıncı düşmelerine neden ola· 
bilir. Bu nedenle -gece uygulamalan 
dışında- adına "geri alma" uygula­
ması denen bir yöntemden sonra 
ayağa kal1alır: Uygulama bitiminde 
kişi birkaç kez kollanm gerer ve 
birdenbire kendine doğru çekereıc 
büker. Ardından birkaç kez derin 
derin soluk alıp verir ve gözlerini 
açar, yavaşça ayağa kalkar. Bu 
"geri alma" işlemi yalnız gece ya­
tarken yapılmaz, çün kii artık uyku­
ya girilecektir. 

2. Sıcakbk Egzersizi: Gerginlik 
ve coşkunun (heyecan) doruğa 
ulaşması durumlarında yüzeysel kan 
damarlarının sağlıklı esnekliğinde 
de bir düzensizlik ortaya çıkar. Yü­
züınüı sararır-solar. ya da yüzümüze 
"kan hücum eder". Sürekli gerginlik 
içinde olan kişide doğal olarak bu 
düzensizlik de süreklilik kazanır. Bu 
durum yalmz yüzeysel değil aym 
zamada iç organların ve de özellikle 
kalbi besleyen atardamarların ko· 
numunda yaşamsal 0nem taşıyan 
düzensizliklere de yol açar. İşte sı­
caklık egzersizi ile amaçladığımız 
şey kandamarlarımızm düzenli, sağ­
lıklı esnekliğini sağlamak ve de or­
ganlarımızın kanlanmasının düzenli­
liğini sağlıklı bir biçime dönüştür­
mektir. Bu uygulamada ağırlık eg· 
zersizinden sonra; ''Sağ kolum (SO· 
laklar için sol) sıcak" deyimi beş 
llez söylenir; (Yine ağırlık egzersi­
zinde olduğu gibi ritmik ve tempolu 
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olması için her solu k verişle). Bir 
kez "tamamen sakinim". Bu uygu­
lama bütünü de diğerinde olduğu 
gibi altı kez yinelenir. Bir hafta 
sonra: "Her iki kolum sıcak" (beş 
kez), "Tamamen sakinim" (bir kez), 
Bir hafta sonra: "Her iki bacağım 
sıcak" (beş kez), "Tamamen saki· 
nim" (bir kez). Her uygulamanın 
biröncekine eklenerek yapılması ge­
rekliliğini bir kez daha anımsatmak 
isterim. Ayrıca, her uygulamanın 
bitiminden sonra -gece uygulaması 
dışında- "geri alına"yı unutmayın. 
Bazı kişiler sıcaklık duyumunu pek 
kolay algılamayabilirler. Bu gibi du 
rumlarda düşünce yoğunluğunu ko· 
laylaştırıcı yöntemler kullanılabilir. 
Bunlardan bir tanesine yukarıda 
banyo küveti uygulamasını anlatır­
ken değinmiştim. Bunun dışında: 
Sıcaklık uygulaması sırasında kendi· 
nizi sıcak bir günde deniz kenannda 
sıcak kumların ii5tünde u.zanıruş ya­
tıyor düşünün. Ya da, sıcaklık ve 
soğukluk şrasındaki farkı kavraya­
bilmeniz için; kolunuzu önce içi so­
ğuk su dolu bir kovaya daldırıp bir· 
kaç saniye bekletin. Ardından he­
men sıcak su dolu bir kovaya sokup 
bir dakika tutun ve bu işlemi birkaç 
kez yineleyin. Aradaki farkı somut 
olarak algılayacaksınız. Ya da, -özel­
likle gece uygulamaları sırasında­
üstünüze bir öıtü örterek uygula­
ma yapın; ısınmasını istediğiniz ko­
lunuzun üstündeki örtü bölümünün 
daha sıcak olduğunu algılayabilirsi­
niz. Sıcaklık egzersizinin başarılı 
uygulamasına ilişkin gerçek öykiiler 
kitaplara geçmiştir: 2. Dünya Savaşı 
sırasında bir ilkokul öğretmeni öğ­
rencilerini savaşın yıkımından, acı­
masazlığmdan kurtarmak için Alp­
ler' den aşırarak İsviçre'ye götür­
me); ister. Ancak gece dağlarda yol­
lannı yitirirler. Bunun üzerine terk 
edilmiş bir dağ kulübesinde kalmak 
zorunda kalırlar. Ateş ve odun yok. 
öğretmen çocuklara sıcaklık egzer­
sizini uygulatır ve sıfmn altındaki 
ısıda donmadan geçirirler, yollarına 
devam ederler. Yine, AT bilen bir 
kayakçı çığ nedeniyle dağda kalır 
ve sıcaklık egzersizini saatlerce uy­
gulayarak üyelerinin, burnunun ve 
diğer uç noktalanrun donmasını ön­
ler. Bazı durumlarda "yaygınlaşma 
olgusu"nun devreye girmesiyle, 
kalp damarları başta olmak üzere, 
diğer organ damarlarında da düzen­
lilik sağlanarak, organların sağlıklı 
kanlanması olayı gerçekleşebilir. 
özellikle kalp damarlarından rahat­
sız olan (koroner kalp hastalan) ki· 
şllerde bu olay olumlu sonuçlar ya­
ratabilmektedir. 

3. Kalp Atımlannın Düzenliliği 
Egzersizi: Kalp, gerginlik ve coşku­
sal etkenlerden en çok etkilenen or­
ganların başında gelir. Normalde ki­
şi kendi kalp vurumlannı algılamaz. 
Ancak aşırı gerginlik. endişe ve coş­
kusal yüklenme durumlarında kişi 
bu vurumları olumsuz bir biçimde 
duyar. Çarpıntı diye tanımlanan bu 
gibi durumlarda kalp vurumları ar­
tar (taşikardi), duyulur hale gelir 
(palpistasyon) ya da di.izensizleşir 
(ekstrasistoller). İşte, AT uygulama­
larının bir bölümü olan kalp atımla­
rının düzenliliğini öngören egzersiz­
lerin amacı kalbin daha rahat ve ve· 
rimli çahşmasıru sağlamaya yöne-
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llktir. Bu uygulamada kişi ağırlık ve 
sıcaklık egzersizlerini uyguladıktan 
sonra., "Kalbim sakin ve güçlü vuru­
yor" (beş kez ; uygutamanın ritmik 
ve tempolu olmasını sağ!amak ama­
cıyla her soluk veriş sırasında söy­
lenir), "Tamamen sakinim" (bir 
kez} sözcüklerini yineler. Ve bu yi­
neleme di�erlerinden farklı olarak 

yalnız bir kez uygulanır. Kalbe 
olumsuz bir çalışma hızı vermemek 

, için "kalbim daha yavaş atıyor" 
ya da ".. daha hızlı atıyor" gibi 
sözcüklerden kaçının. Çünkü biliyo­
ruz ki, güçlü düşünce yoğunlaşma­
larında kalbin vurumlanru değişti­
rebiliriz. Bunun en güzel örneklerini 
uzak doğunun "Hint fakiri" adını 
verdiğimiz düşünceyi yoğunlaştır­
ma ustalarıııda görüyoruz. Bu kişi­
ler kalp atımlarını kısa bir süre için 
durdurma yeteneğine ulaşabiliyor­
lar. Doğal olarak bizim amacımız 
kalple oynamak değil, onun düzenli 
ve dingin bir vuruma kavuşmasını 
sağlamak. Kalp atımının gerçekten 
rahat ve güçlü olduğunu algılayabil· 
mek için uygulamanın başlangıcın­
da sağ el kalp üzerine konur ve bu 
değişim uygulayıcı tarafından da 
duyulabilir. 

4. Solunumun Düzenliliği Egzer­
sizi: Çoğumuz gerginlik ve endişeli 
bir bekleyiş sırasında soluk alıp ver­
memizin stklaştığını ve düzensizleş­
tiğini fark ederiz. Hatta bu durum 
beyin dalgalaruıa da yansır. Hızlı so· 
luk alıp verme sımsında EEG adı 
verilen bııyin dalgalarının kayıtlan­
masında dalgaların düzensizleştiği 
ve dinlenim dalgalarının yerini kaba 
dalgalara terk 'ettiği bilinen bir ger­
çek-tir. Ve batta bazı durumlarda bu 
solunum düzensizliği kaslarda seyir· 
meJere. kramplara, bayılmalara bile 
yol açabilir. Solunumumuzu dingin 
ve düzenli bir konu!11a getirebilmek 
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için; Diğer uygulamalardan sonra, 
"Solunum tamamen sakin" (beş 
keı, tempoya uymak için her soluk 
veriş sırasında), "tamamen sakinim" 
(bir kez) sözcükleri söylenir. Bu uy· 
gulama allı llez yinelenir. Bu uygu­
lamada düşünce yoğunluğunu güç­
lendirmek amacıyla kendinizi sıcak 
bir günde denizde, deniz yatağının 
üstünde düşünün. Denizin dingin sa­
lınımının temposu sizin solunumu­
nuzu daha düzenli bir konuma getir­
menize yardımcı olacaktır. 

5. Karın Organlar mm Düzenliliği 
Egzersizi: Karnın içinde yer alan 
mide, ince ve kalınbağırsaklar, kam­
ciğer, pankreas bezi, dalak, böbrek· 
!er ve böbreküstü bezleri kendi is· 
tencirnizin dışında işlev görürler. Ve 
bu işlevler de diğer iç organlanmız· 
da olduğu gibi sinir sistemimizin is· 
tenç dışı (otonom) bölümüyle dü­
zenlenir. Kanoda organların birden 
fazla olması nedeniyle bu düzenle­
me bir ara istasyon aracılığıyla yü­
rütülür. Ganglion Coeliacum adını 
verdiğimiz bu istasyondan yani sinir 
düğümcüğünden organlara çok sa­
ytda sinir lifi dağılır. Bir güneşin 
ışınlarına benzediğinden bu sinir 
ağına "Güneş Ağı" (Plexus Solaris) 
adı verilir. Bu sinir düğümcüğü mide 
ile bel omurları arasında yer alır. 

Aşın gerginlik, endişeli beklenti­
ler ve coşkusal durumlarda karın 
organl.ıınnın düzenli işleyişi bozu­
lur. Bu duyguyu hepimiz sınav kapı­
lannda tatmışızdır; midemiz, karnı­
mız ağnr, sık idrara çıkartı, ishal 
oluruz, iştahımız kesilir vb. Ani 
coşkusal dalgalanmalar sırasında gö· 
rülen bu normalden sapma aslında 
geçicidir. Ancak endişe siıreklilik 
kazanırsa, işte o zaman bu düzen­
sizlikler de sürekli olmaya başlar. 
Ve giderek organ bozukluklarına 
yol açar: Mide ülseri. şeker ha-;talı­
ğı, bağırsak illihaplan ı koliUer) vb 

Bu grup egzersizlerin amacı, kano 
organlarının işlevlerini düzenleyen 
ve istencimiz dışında çalışan bu Sİ· 
nir ağının denetiminin sağlanması­
dır. Uygulama sırasında, sağ elinizi, 
elinizin küçükparmağı göbek üzeri­
ne ve başparmağı göğüs kemiğini· 
zin altına gelecek biçimde karnını­
zın üstüne koyun. Böylece sinir ağı­
nı tam elinizin altına alınış oluyor­
sunuz. Bu konumu aldıktan sonra, 
diğer egzersizlerin ardından, "Kar­
nım rahat ve sıcak" (beş kez; tem­
poya uymak için her soluk veriş Si· 
rasında), "Tamamen sakinim" (bir 
kez) sözcüklerini yineleyin. Bu uy­
gulamayı altı kez yapın. Bazı uygu. 
lamalarda bazen "kamım" yerine 
"midem" sözcüğünü yeğliyoruz. 
Çünkü karın organlan içinde en ko­
lay algmarudır. Nitekim, uygulama­
nın ilk günlerinde midedeki dingin­
liği algılayacaksınız. Uygulamanın 
tıka basa doyurulmuş, tok bir mi­
deyle yapılması öğütlenir. Boş mi­
denin gurultuJan, kasılmaları ve 
hatta ağrılan düşüncenizin yoğun­
laşmasını engelleyebilir. Genellikle 
uygulama sırasında elinizin altında 
bir sıcaklık duyacaksınız. Ancak 
bazı durumlarda bu sıcaklığı algıla­
mak güçleşebilir ya da hiç duyul­
mayabilir. Bu gibi durumlarda, sı­
caklık duyumunu daha iyi algıla­
yabilmek için başlangıçta kamın 
üzerine ılık wyla doldurulmuş bir 
sıcak su torbası konabilir. Ya da, 
uygulamaya başlamadan önce sıcak 
bir şey içmek, daha da iyisi bir yu­
dum yüksek dereceli alkollü içki 
(konyak vb.) içme öğütlenir. Böyle· 
likle içkinin mideye inmesiyle bir· 
tikte midenin yerini somut olarak 
algılayabilecek ve aynı anda sıcaklı· 
ğı da daha kolay duyabileceksiniz. 
Uygulama süreci içinde ''yaygın· 
!aşma o)gusu"nun gemği, bağırsak 
larmızm da daha rahat çalıştığını 
gazlar, kabİzhk ya da ishal gibi dü 
zensizliklerin azaldığını göreceksi 
niz. 

6. Omuz ve Boyun K.aslannır 
Gevşemesi Egza-sizi: İnsanın evrirr 
süreci içindeki en önemli değiŞimle­
rinden biri de iki ayak üzerindE 
ayakta durabilmesi olgusudur. Böy· 
lece dayanma noktası dört ayd 
olmaktan çı.lap, baş ve omuzlardat 
başlayıp omurga aracılığıyla J?acak 
lara iletil en yeni bir eksene yönelir. 
Ve bu eksenin terazilendiği düğüm 
noktası ise ense-boyım alaru, yani 
omuzlardır. Bu nedenle gerginlikler· 
den en fazla etkilenen beden bölge­
lerinden biri ve belki de en önemlisi 
omuzlardır. Bazı kişilerde gerginlik 
kendini salt bu bölgede ağrılarla 
gösterir. 'Iipta omuzdan başlayarak 
ense ve başa vumn bu ağnlara "ger­
ginlik baş ağnlan'' ya da "kas ka· 
sıntı baş ağnları" adı verilir. Bu gibi 
durumlarda boyun ve omuz kasları­
nın sertleştiği elle yoklanarak bile 
fark edilebilir. Omuz ve boyun kas­
larının gevşemesine yönelik bu eg­
zersiniz uygulaması çok basit: Diğer 
eırtersizlerin ardından, ya da hemen 
ağırlık ve sıcaklık uygulamalarından 
sonra: "Omuılar sıcak ve yumuşak" 
(beş hez . leınpoya uymak için her 
soluk veriş sırasında), "Tamamen 
sakinim" (l>ir kez) deyimleri altı 
he: yinelenerPk söylenir. Omuzdaki 
j.:l'\$t'lllt'\'İ daha iyi algılayabilmek 



için özellikle başlangıç uygulamala­
nnda boynun altına sert yuvarlak 
bir yastık ya da havluyla sanlmış 
bir şişe konmasında yarar vardır. 
özellikle bu tür gerginlik ağrtların­
dan yakman kişiler ağırlık ve sıcak­
bk egzersizlerinden sonra diğerleri­
ni uygulamadan doğrudan bu egzer­
size geçebilir. 

7. Başın Rahatla masa Egzersizi: 
Ata sözleri genellikle halkın derin 
gözlemlerine dayamr. "Ayağım sı­
cak tut, başını serin" atatsözü de 
sanırım bu gözlemler sonucunda 
yerleşti. Gerçekten, gerginliklerden, 
endişeden, gündelik ve sürekli kay· 
gılardan en çok etkilenen ve etki· 
lendlğini en çok belli eden beden 
bölgelerinin başında baş ve yüz ge­
lir. Başın rahatlamasına yönelik eg. 
zersizler temelde üç ana başlık al­
tında toplanabilir: 

a) Alnın serinlemesi: Alın derisi· 
nl devinime sokan kaslara eski ana­
tomi üstatlan "düşünce kasları" 
adını vermişler. Gerçekten de dü­
şiince sürecini en iyi yansıtan bölge 
alındır. Düşünceli ve kaygılı bir in· 
sanın alın kaslan kasılır, alın kırışır, 
lca.şlar çatılır. Gevşeme, rahatlama 
ve derin uyku dönemlerinde ise kırı­
şıksız, düz, dinginlik ifade eden bir 
görünüm alır. Sıkmtth ve endişeli 
durumlarda sık sık yakındığımız 
baş ağnlannda alın ve şakaklann 
rolü çok fazladır. Hemen hemen 
baş ağnlannın % 95'inde gerginliğe 
bağlı alın ve şakak damarlanrun es­
neklik düzenliliğini yitirmesi söz 
konusudur. Halk arasında yanm baş 
ağrısı ya da migren denen bu tür 
ağrılar bu bölge damarlarının ani 
k.aalma ve somadan gevşemesi so­
nucunda oluşurlar. Eskilerin bu tür 
ağnlara karşı başlanna çatkı çatma· 
lan boşuna değil; böylece genişle­
yen damarlan mekanik bir yöntem­
le eski konumuna getirmeyi amaçlı­
yor. Başın serinlemesi de bu bölge 
damarlarının daralma.sam birlikte 
getirdiğinden, bu grup egzersizlerde 
"serinleme" deyimi kullanılır. Ku­
rallara uygun bir AT uygulamasın-
dan soma bu tür baş ağrılanrun kısa 
bir süre içinde ortadan kalktığı gö­
rülmüştür. Bu amaçla: "Alın gevşek, 
düz ve serin" (beş kez; her soluk ve­
riş auasmda) "tamamen sakinim" 
(bir kez), altı kez yinelenir. 

b) Yıizün gevşemeli: "Yüzün ru­
bun aynası" olduğu deyimi tümüyle 
gerçeği yansıtmakta. Gergln bir yüz 
bize endişeyi, korkuyu, kızgınlığı, 
kararsızlığı rahat bir yüz ise dhıgin­
llği, neşeyi, dostluğu, kaıarlılığı 
gösterir. Bazı yoğun ruhsal çökkiln­
lüklerde (depresyon) ise tüm yüz 
hatları aşağıya doğru iner, bu kişi­
nin aşırı bir elem içinde bulunduğu­
nun göstergesidir. Aşın gergin kişi­
lerde çiğneme kaslanndaki sürekli 
kasılı olma durumu diş gıcırdatma· 
larına neden olabildiği gibi, bazen 
bu gerginlik o denli yoğun olabilir 
kl, dişlerde ve çenede yozlaşmalara, 
şekil bozukluklarma yol açabilir. 
Yüzün gevşemesine yönelik bu eg­
zersize başlamadan önce, dudakları­
nızı hafifçe aralayın, dilin ağız için­
de gevşek olup olmadığım kontrol 
edin ve eğer değilse gevşek duruma 
getirin, yanaklanruzı ve şakaklarını­
zı olabildiğince gevşetin; "yüz hat· 
ları tamamen düz ve gevşek" deyi-

mini aym diğer uygulamalarda ol· 
duğu gibi yineleyin. 

c) Gözler: Aslında burada sözü 
edilecek olan uygu}!lma AT öğrenil­
dikten sonra �e gelecektir. J. 
Braid 1841 'de hipnoz uygulamala­
nndan esinlenerek köpeklerde göz­
lerin küçük bir ampule yönelmesini 
sağladı (Şekil 3) ve hayvan kısa bir 
süre sonra uykuya daldı. 1938'de 
deney daha gelişmiş teknik olanak­
larla Macaristan'da uygulandı ve ay­
m sonuç elde edildi. Adına Buda­
peşte kedisi deneyi denen bu uygu­
lama Şekil 4'te gösterilmiştir. AT' 
de bu uygulamaya "yoğunlaştırıl­
mış bakış" adı verilir: Gözler hafif 
içe ve alından 25-30 cm. yükseklik· 
te bir noktaya bakacak biçimde 
yönlendirilir. Gözlerin içe-yukarı 
doğru bir konum alması kısa bir SÜ· 
rede gevşeme ve rahatlamayı birlik· 
te getirecek ve dolayısıyla "yaygn­
laşma olgusu"nu güçlendirecektir. 
Bu uygulama AT'yi öğrenmiş bir 
_kişide daha sonraki uygulamalarda 
yoğunlaşmanın çok kısa bir sürede 
sağlanmastnda büyük katkı sağlaya­
caktır. 

Evet, yazımız burada sona eri­
yor. AT uygulamasını öğrenmeye 
sıvananlara başarı dilemeden önce 
buraya kadar söylediklerimi bir tab· 
loda kısaca özetlemenin yararlı ola· 
�ı kanısındayım. 

1. "Sağ kolum ağır" (beş kez) ... 
"Tamamen sakinim" (bir kez) 

2. 1.'in ardından, "Sağ kolum 
sıcak" (beş kez) ... "Tamamen saki­
nim" (bir kez) sonra yeniden 1 ve 
arkasndan 2 birkaç kez yinelenir. 

3. 1., 2 . .'nin ardından, "Kalbim 
sakbı ve güçlü wruyor" (bir kez), 
"Tamamen sakinim" (bir kez), son­
ra yeniden 1., ya da 2., ya da 3., 
ya da hepsi birlikte birkaç kez yine­
lenir. 

4. 1.,2.,3.'ün ardından "Solunum 
tamamen sakin" (beş kez) ... "Ta­
mamen sakinim" (bir kez), sonra 
yeniden 1.,2.,3.,4.,5., .................... . 

5.1.,2.,3.,4.'ün ardından "Kar­
nun rahat ve sıcak" (beş kez) ... 
"Tamamen sakinim" (bir kez), son-
ra yeniden 1.,2.,3.,4.,5.,. .............. . 

6. 1., 2., 3., 4., 5.'in ardından 
"Omuzlar sıcak ve yumuşak" (beş 
kez)... "Tamamen sakinim" (bir 
kez). sonra yeniden 1.,2.,3.,4.,5.,6. 

7. 1.,2.,3.,4.,5.,6.'nm ardından 
"Alın gevşek, düz ve serin" (beş 
kez)... "Tamamen sakinim" (bir 
kez) ... "Yüz hatlan tamamen düz ve 
gevşek (beş kez) ... aonra yeniden 
1.,2.,3.,4.,5.,6.,7.,. ................. vs. 

Vnemli notlar: 
1) Gece uygulamaları dışında, 

uygulama bitiminde "geri alma"yı 
unutma. 

2) Uygulamaları disiplin içinde, 
hep aym kalıbı koruyarak, aşın tek· 
düzeliği (monotonluk) koruyarak, 
sanki bir tesbih çeker gibi yürütün. 

3) öğrenmede gerçekten karar­
lıysanız, yıltnayın yeniden, yeniden 
başlayın. ÇXinkü öğrenmemeniz için 
kalıcı bir neden yok. • 
KAYNAKLAR 

1 .  llOFFMANN, B.11.: Handbuch 
des Autogenen Trainins. dlv., Miınchen 
1977 

2. LUIITE, W.: Auıogcnıc Thcrapy. 
Volume iV. Grunc, Stratton. New Yortc., 
London 1970 

Desen : MUSTAFA OKAN 

Anonim 

"Oysa AJberti hep türkü söylemişti" 
gerçi cüriimdü şiiri 

türküye boyamak, ancak 
güneşin altında baıı şeyler 
eskiydi, kadimdi 
stadyumlar dolusu 

jaralar jaralar jaralar gibi 
muzipçe gülümseyen Güneş Tutuhnaa 

susmak bazı ve V eden V'den emin 
süreçten emin 
güneşten emin 
haklı ve emin 

üstüne üstüne yülümek.tir 
ya da haykmnak 

HAKLI VE EMİN (abç) 
çocuk akh kan rengi 
.. Jar ... lar .. ler gıöi 
ve -tarih tanığımdır- cürümdü hep birşeyler 
söı.gelimi 

yaşar gibi değil sahici 
yaşamak için jara 'mak 
DiPNOT: 
bana Şili, vs deme Sn. Ölüm 
meşakkat meşakkat meşakkat 
yaşama.ktaıı 
- Beraat! 

(Alberti -biliyoruz bunu­
emin'i türkülemişti) 

Seni Seviyorum 
tek tük ışıldar bak yavrum 

en ÇE'vik 
ve azı 

hüneri hırsızları, acılan bir eskiçağ masala olmuş 
ı.orunlu orospuları, buzbıyıklı bekçileri 
kaçgun sarhoşları, sokak köpeklerini 
adet olduğu cihetle ve usturuphıca yeni bir güDin 
ırzına geçmeye haırlanmak üzere tünemiş 
meşrusu gayrisinden gayrimeşru babalarunrzı 
bak yavrum tek tük ışıklar nasıl da 
kucaklamışlar 
tv'de yerli film, ap/upi/afp: başkan reagan, ardından 
reklamlar, ingiltere - arjantin maçı, gelsin biralar 
uğultuları hala kulaklanmda cirit atayorken 
kahretmek üzere bazt şeyleri 
tam sırası zehir zemberek düşünmenin 
yamım anbdım seni seviyorum 
umarsız insanları kadar koca kentin 
ağulu bir uykuyu besleyip büyütenlere 
karşı yamak kadar 
tek tük ışıklar bak yavrum 
fersiz yıldızları andD'oken 
ithaf etmek iızere, bizi sancı.la nana 
gecenin şiirini yazsak ritmine uyarak 
birbirine kaynaşan ayak seslerimizin 

sokul canıma dil:ira, 
sabaha epey var 
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YARIN GENÇLiK ÖDÜLLERi '82 ŞUR ELEŞTiRiSi BAŞARI ÖDÜLÜ 

"Eleştirmenin, eleştirmen 
olmaJan önce, iddiasız, al· 
çakgönullü, se�i ve coşku do· 
lu bir okur olmcwnı bilmui 
gerekir" 

Bedrettin Cömert 

G
enç bir şairin ilk kitabını eleştirmek güç 
ve güç olduğu kadar da belirli sakıncalan 
beraberinde getiriyor. Daha yeni yeni 
\endi sesini bulan, acemiliklerini, yanlış· 

laıını, hatalarını tüm çıplaklığı ile ortaya koyan 
ilk kitap kuşkusuz genç bir şair için çok önemli. 
Bu önem, ilk kitabın ayru zamanda şairin gelece­
Ri hakkında birtakım ipuçlan vermelİnden de ge­
liyor. 

Bu yazıyı hazırlarken sürekli önüme çıkan bir 
soru, niye Ahmet Erhan şiiri, neden bir başkaa 
değil, 10rusu oldu. 

Kanımca bu sorunun yanıtını Ahmet Erban'la 
aynı kuşaktan, aynı toplumsal koşullardan gel· 
melde, ortak duyarlılıkları yaşamakta aramak ge­
rekiyor. 

Ancak eleştiride "sevgi" gerçeklerin önünü ka· 
pamamalı, aksine onu tüm çıplaklığı ile gözler 
önüne &ermeli ve bu arada olabildi�ince nesnel ol· 
ma zorunluluğunu da asla gözardı etmemek ge­
rekli. 

Olkemizde eleştirinin ve özellikle 'şiir eleştiri· 
si'nin önemli boşluklan var. Eleştirisiz bir edebi­
yatın ııiidük kalacağı gerçeği tüm yalınlığı ile or­
tada dururken hAlli bu konuda elle tutulur bir ge· 
lişme yoktur. 

Günümüzde iyi eleştirmen kötü adam, kötü 
eleştirmen iyi adam oluyor. Bir türlü eleştirilme­
ye katlanamıyoruz. Ancak ne kadar sürer bu, ne­
reye kadar gider? 

Tariheel sorumluluğunun bilincinde, dünyaya 
sentezli bir gözle bakmayı bilen genç kuşaklar 
aanat-edebiyat dünyamıza akıyor. Bu verimli gür 
kaynak bu alandaki boşluğu da dolduracak, dü· 
rüst, nesne1 bir eleştiri için yeni yazın neferleri 
çıkaracaktU'. 

Bu yargı ; bir zorunluluk olduğu kadar bizim 
topluma olan inancımızın da doRal bir 10nucu­
dur. 

Ahmet Erhan'ın şiirine girebilmek için önce 
onun şiirinin kaynaklan üzerinde durmak ve bu 
kaynaktan çıkarak nesnel bir yaklaşımla şiirini ir­
delemek daha sağlıklı bir yaklaşım gibi görünü· 
yor. 

Ahmet Erhen'ın şiirine yaklaşımımızı böyle 
belirledikten sonra, onun şiirinin kaynaklan üze­
rine söyleyeceklerimize geçelim. 

Nazım Hikmet'le başlayan ve 1940 sonrasında 
çeşitli baskılarla susturulan toplumcu.gerçekçi 
şiir, 1960 sonrasının genç kuşaklan ile tanıştığın· 
da, ortaya çıkan etki tam anlamıyla bir şok oldu. 

60'lann 'demokrAtik' ortamında siyasal ser· 
beatliRin hem pmtik hem de diışünsel anlamda 
gerçekleşmesi ile genç kuşaklar 'şürde' yeni açı· 
lımlar aramaya başladılar. 

Gerek yukanda bahsettiğimiz 'şok'un güçlü 
etkisi, gerekse toplumsal yaşamda karşılaşılan 
önemli dönüşümler, bu genç kuşağın şiirini oluş· 
turmada güçlü bir kaynak görevini gördü. 

lşte köklerini Nazım Hikmet'te, kaynağını o 
zamanki toplum.sal ortamda bulan 1960 kuşağı 
yetkin şairler kazandudı şiirimize. Hemen ilk 
&1ızda sayabileceğimiz bir Ataol Behramoğlu, 
tlmet özel, Süreyya Berfe, Refik Durbaş, Hilmi 
Yavuz ayıu zamanda günümüz şiirinin genç ku· 
şaklanna bir köprü olmak durumundaydılar. Ve 
bu ozanlar şiirimize yeni bir soluk getirdiler. 
llı.inci yeni şiirinin yıkıcı etkisinden, belirsizliğin· 
den kurtularak topluma sentezli bir gözle bakışı 
ve yeni bir duyarlılığı şiire aktardılar. 

Böylece yetmişli }'lJlara geldiğimizde; 12 

20 

Vural Bahachr Bayral 
1962'de Manlsa'da do�du. lık ve orta OOre­

nlmlnl bu kentte tamamladı. Şlmdllerde 

OGSA Temel Sanat ve Blllmler FııkOıtesl'nde 

OOrenlmlnl sOrdürOyor. 

Ahmet Erhan Şiiri Üzerine 
Maıt'ın arkaundan kitlelerin bu ortamda sanat ve 
edebiyata yönelimleri, bu dönemin duyarlılığını 
gerek şiire gerekse diğer tüm alanlara ya}'llmasına 
yolaçk 

Kitlelere yönelen, toplumun, maddi yaşamın 
her alanına giren şiir günahlarıyla sevaplarıyla bir 
dönemin dili oldu. Ancak yukanda da belirttiği· 
miz gibi Nazım şiirinden etkilenme, yaiarlanma· 
öğrenme düzeyini aşarak çok miktarda genç şairi 
birtakım kalıpları, söylem biçimlerini aynen tek· 
rar etmeye, şiiri yapay, kuru bir toplumsal du· 
yarlılığa indirgemeye kadar götürdü. 

Yetmiş sonram kuşağı önce bu anlık bunalımı 
yaşadı ve 10nra bilinçli, ileri adımlarla bu buna· 
hmı aşma}'l başardı. Artık pırıl pırıl ve dejlişik 
yataklardan akan, gür sesli ve umutlu bir şiir ku· 
şağımız var. 

Böylesi genel bir değerlendirmeden 10nra Ah· 
met Erhan'a da kulak vermemiz şiirinin kaynak· 
ları konusunda bize biraz daha ipucu verebilir: 

"Günümüze varana dek Türk şiirinin geçirdiği 
oluşumları burada nesnel olarak değerlendirebil· 
mekten oldukça uzağım ... Son on }'11 içinde ürün 
veren ozanlar Türk şiir geleneğine, ustalara eğil· 
me gereğini doğal olarak duymuşlar ve onlardan 
doğal olarak etkilenmişlerdir ... Son on yılın 
ozanlarını iki öbekte toplamak gerekliliğine ina· 
nıyorum. Şöyle ki, ilk öbekte 1960'lı yılların 
ozanJanndan devredilen duyarlığı -ki, bu duyarlık 
o yıllarda kendi içinde tutarlı özgün bir gelişim 
göstermiştir· olduğu gibi devir alan arkadaşları 
düşünüyorum ... İkinci öbekteki ozanlar ise daha 
çok beş Yll içinde ortaya çıktılar. Bu arkadaşla­
rın her biri, kendi şiir anlayışlarında daha şimdi· 
den bir ad olmaya adaydır ... Bana gelince top· 
lumcu olmaya çalışan bir ozan olarak özellikle 
son dönemdeki olaylar karşısında -kimi yerde şii· 
rimin asıl kaynaklarından uzaklaşma pahasına 
da ol.sa· bir tavır alma zorunluluğunda hissettim 
kendimi. Bu durum çoğu yerde umutsuzluğa in· 
sanın bu dünyadaki varlığı konusunda sorular sor· 
maya götürdü beni... Şiirimin bir önemi varsa, iç· 
tenliğinde in.sana bilinen ölçüler içerisinde yak· 
laşmarnasında görülmesini diliyorum bu önemin. 
İnsanı tarihsel bir araç durumuna sokan eğilim· 
ler kadar, insanı toplumsal gerçekliğinden ko· 
paran eğilimler de 10nuçta aynı sakat. anlayışın 
sonuçlarıdır bence. Bu aşamada şiir'in okurla 
sağlıklı bir bağ kurabilmesi olanakıaz göninüyor 
bana ... (Milliyet. Sanat Dergisi 18/llr Şubat 1981, 
Türk Şiirinde Gençler yazısı.) 

lşte gerek yukarıdaki genel değerlendirmemiz· 
den ve gerekse Ahmet Erhan'ın s0yledikleriyle 
onun şiirinin enlem ve boylamını belirledikten 
sonra şiiri üzerine söyleyeceklerimize geçelim. 

öncelikle Ahmet Erhan'da ilk göze batan özel­
lik, d uyarhlık ve psikolojik yoğunluk üzerinde 
duralım. 

Kendi yaşamımızdan, toplumsal yaşamdan bi· 
ze kalan, bizi etkileyen duyarlılık anlatılması zo· 
runlu bir duygudur. Bu duygu 'keder' de olabilir 
'sevinç' de, ancak hangisi olursa olsun, bu duygu 
bir boğuntuya, sürekli bir saplantıya, melan· 
koliye dönüşmemeli. Duyarlılık sınır noktası 
böylesi ince ve zor bir konu. 

Toplumumuzda, kendi yaşamımızda uzun za· 
mandır "ölüm" olgusu önemli bir yer tutuyor. 
Kuşkusuz insan sevgisi ölüm olgusu karşısında en 
duyarlı zamanlarını yaşıyor, bu duyarlı zamanlan 
anlatmak da her şair için en zor ve en güç andır. 

Ahmet Erhan genç bir şair ve yaşadığımız 
günler (aynca kendi yaşam pratiğinde de karşı 
kaldığı gibi) onun karşısına "ö lüm" olgusunu çı­
kardığı zaman bir tavır almak ı.orunda kaldı. En 
doğal ve inan.sı bir tavırdı bumda söz konusu 
olan. 

Ancak bumda bitmiyor Ahmet Erhan'da ö lüm 
olgusu, sürekli kendini yitiriyor ve ona yakışma· 

yan bir tavırla ölüm karşwnda gereksiz bir •P­
lantıya kapılıyor. 

Alaca.karanlıktaki Olke kitabını inceleraek, 117 
sayfadan oluşan bu kitapta "ölüm" olguaunun ne 
kadar yer aldığını 10mut bir şekilde görebiliriz. 

Alaca karanlıktaki ülke Bölümü (8-44 sayfa­
lar) 
"Karşı evin duuarında öldürülmüş birinin afişi" 
"Birden bire yalnızlığın ve ö lümün farkına 

varıyor" s. 1 4 
"Vlüme gider gibi ayrılıyorum evden " ı.15 

"Arkadaşlarımın ö lüleri kayıp gitti 
parmaklanmın ucundan" 

"Oldürüldükleri günü söylediler, yaşlannL .. " ı. 16 
Aym şiir devam ediyor: 

"Olüm üstüne birtakım sözlerle" 
"Vlüme gider gibi aynlıyorum dostlanmdan " 
''Toprak deyince, ölüm geliyor artık aklıma"s. 1 7  
"lnsanlanm, öldürüldüler, öldürülmekteler" 
"-Niye bu silah sesleri, niye bu ölümler baba" 

s. 1 8  
"Analar, çocuklarının ölümlerini düşünüyorlar· 

Kendi ölümlerinden daha çok" 
"Bu�n kim ölcek?"s.19 
"Vlüler okumayı bilmez ki ... " s. 20 
''Penceresinden yalmuru dinleyen şu çocuk 

ölecekıe" 
"Arhk ölebi lirim, diyebilirsin" ı. 21 
"Komşusuna atmaya çalışıyor, yiirelinde 

bekleyen ölüyü" s. 26 
Aynı şür devam ediyor: 

"Olen kim? Vldüren nereye kaçtı " 
"Bir kadm, yerde vatan otuye bakaruk " s.27 
"Kahpece oldürülduler demn. çok severlerdi 

bu ülkeyi?" s. 28 
"Koynunda saklaması gibi onca öiiyü" s.31 
"Olüm geür. Ve dalar yüzünü, saçlannı" 
"Olüm gelir. Evde seni bekleyen" 
"ôlüm ge lir. Once silah sesleri" 
"Oliim geür. Bir kapıyı örter gibi" 
"Niye böyle bu? Niye bu ölüm?"s.32 

Aynı şiir devam ediyor: 
"Oliim geür. Çiçekler ölülerin tabutlarırıa" 
"Vliim geür. Bakılan o yollardan" 
"Vliim gelir. Once silah seslerL "s. 33 
"Vldüreni niye arıyorsun? 

Sendin belki de onu öldüren" s. 34 
"Yeter ki, hiç kimse ecelsiz ölmesin " s. 36 
"ô lüp giderler bir akşamüstü'' s. 38 

Bugün de ölmedin Anne Bölümü (47-71 say· 
falar) 
"ôlüm böylesine gerekli" s. 47-48 
"Bugün de ölmedin Anne" s. 49 
''Bugün oturdum ö lümu düşündüm" s. 50 
''Bugün oturdum ölümu düşündüm " 
"Oleceğini bilerek karşı koymanın onurunu" s 51 
"Sevgilime deği� bır ölü için" s. 52 

Aynı şiir : 
"Sen de: Bir arkadaşın öldü" s. 53 
"Dostlar öliip giderken " s.54 
"Beklerken o ölünün başın4a 

Bir bir öliip gidiyor arkadaş/anm" s. 58 
"B ir ölünün gitgide soğuyan ellerinde " s. 59 

"Arkadaşlanm öliiyor güpegündüz 
Ve her ölenin ardından inııanhr" ı. 60 

"ölmek istemiyorum.ama ölebilirim şimdi" 
"Varsa ölümümün bu dünyaya b ir yararı" ı. 61 
"Olülerimiz üşürmü ki?" 
"Olümün acılıRma daır" s. 62 
"Derim, en acı oliim 

"Olümealışmalı, ama"s. 63 
''O/iisünü polisler aldı" 

ölmesi sevgilerin." 

"Bize düştü bütün ölümlere gö#üs germek" s.65 
"ôlülerine arkadaşlarımın, analarının 



gözyaşlarını" ı 66 "Bilirler hayat nedir, öliim nedir" 
"Böyleıine, 111udan bir şeydi ölmek" s. 67 
"Oliim korkıuudur koualayan onları " s. 68 

l.Jzun 8ir Şiirin Son dizeleri (75-94) 
"Kanıltıanır oldu ölüm denilen şey" 
"Kendimi öliimün olmadığı " ı. 76 
"öliim uar-ki yıiregimdeki bu boşluğu yaratan 

biraz da odur" 
"Yanı başımda ölüp gitti dostlarım, ben 

bakakaldım" 
"ölümü ue hayatı yan yana düşünmesini ne 

zaman öğrenir çocuklar" ı. 78 
"0/ü"l'l" (Bu bir şiirin adı) 
"Oliimüm belki de kendi elimden olur" 
"ölüm tutar bütün köşebaşlarını "s. 79 
"Paltomun bir cebine ölümü, bir cebine hayatı 

koydum"s 80 
"Olümü de öylece kabulleniyorum artlk " s.81 
"Oliim bile istemez olur adamı gün gelir" s.82 

Aynı şiir devam edıyor: 
"Oliime en uzak bildiklerimiz bir bir ölüyor " 
"Bağınp çağırmayı o ölülerin anılarına 

yakıştıramıyorum "  
"O ölenleri yaşatacak olanların çoğu" 
"Oliirrue eşikte «>luk wluğa "s. 83 
'Tek d:leli bir türkü daha ıöyleyip ölmek" 
"Yaşamayı ruuıl kanıklıyorsam, ölümü de 

kanıksıyorum artlk (Başkalannın değil hendi 
ölümünü) " s 84ı 

"Belki ölür, bir kurt olurum kırmızı bir elmanın 
içinde 

Yafanm ya da, ue taşırım o kurdu ölünceye dek 
yüreğimde " 

"O/ünle hayatın arasında bir yer uarsa ben 
oradayım "  s. 85 

"O zaman ölmüşsem bile ağlamayın" 
"Deyin.� Son tiirkÜ8ü ölümdü! " s. 8 7  
"Sonra ağlarmışcasma kendi ö lümüne 

uzun uzun ağladı" s. 89 
"ötimün olmadığı o ülke ner'det 

-0/ıimdür, ölümün olmadığı tek ülke " s 90 
Ve şiirin son dizesi: 

"öldü dersin, ölümü uzun bir gülümseyişe 
dönüştü" s. 94 

Gerek "Alacakaranlıktakl Olke", gerek "Bu· 
Gün de ölmedim Anne" ve ıerekse "Uzun Bir 
Şiirin Son Dizeleri" bölümlerinde "ölüm"ün yer 
almadığı şür bulmak neredeyse olanaksız bu ki· 
tapta. 

Kitabın üçte ikisinden fazlasını kapsayan bu 
bölümler Ahmet Erhan Şiirini psikolojik öğele· 
rinden ö lüm olgusunun nasıl bir "saplantıya dö­
niiftüğünün en IOmut örneği. Kaldı ki burada sa­
dece "ölüm" karşısında aldığı tavır üzerinde dur· 
duk. Daha ağlayışlar, umutsuzluklar vb gibi duy· 
ıular üzerinde bır şey söyleyemeddik. Burada 
korktuğumuz nokta, yazının 'eleştiri'den incele· 
meye kaymasıdır. 

"Alacak.aranbktaki t>lke", "Bu Gün de ölme· 
dim Anne", "Uzun Bir Şiirin Son Dizeleri" adb 
bölümler 1978-1979 yıllarında yazılmış ve o yıl­
ların tarihlerini taşıyor. O dönemin duyarlılığını, 
acılannı, gözlemlerini taşıyor. Ve o yıllarda Ah· 
met Erhan'ın yaşı henüz yirmi .  

Ancak bu bölümler sürekli aynı konunun yine· 
lenmesi, aynı şiirlerin tekrar tekrar üretilmesi ola· 
rak karşımıza çıkıyor. Ahmet Erhan'ın şiiri birta· 
kım mazmun kalıplar. beylik kınarı yıktnına dö· 
niışiıyor. Burada, şiir kayboluyor ve kuru bır an­
latıya, düzyazıya dönüşüyor. Bu bölümlerdeki 
şiirler, kolaycı, çalakalem yazılmış üzerinde ça­
lışılmanuş izlenimi veriy.cr insana. 

Alacakaranlıktaki Olke bölümünde 10 numaralı 
şüre bakalun: 
"Gece yansı bındım bu otobüse 
Bilet, sigara ue gazete aldım 
Fazlaca dolanmadım ortalıkta 
Otobüse ilk oturan ben oldum." 

Şair bir yolculuğa çıkacakmış bunu anlıyoruz. 
Ancak bu dizeleri bir de şöyle sıralayalım: 

"Gece yansı bindim bu otobüse. Bilet, sigara ve 
gazete aldım. Fazlaca dolanmadım ortalıkta. Oto· 
bilse ilk oturan ben oldum." Bu dörtlükteki şiir­
sel etki nedir, bu dizelerin düzyazıdan farkı alt 
alta sıralanması mıdır? Böylesi kolaycılığa, basit· 
liğe Ahmet Erhan'ı iten nedir? 

örneklerimizi sü.rdüreJim. Yine Alacakaranlık· 
taki Olke Bölümü, 18 numaralı şür: 
"Bir gecekondu 12emli bir oda 
Döşemenin üstünde tellerı kopuk bır saz. 

Masanın üstünde cay bardakları, 
Ekmek kırıntıları, eski bır demlik. 
Onun altında gazeteler, kitaplar 
Duıw:Jtlrda resimler, yazılar. 
Naylönla örtülmüş bir pencere-camları kınk. " 

Sanki bir tiyatro dekoru, bir film sahnesTile 
karşılaşıyoruz bu dizeler şiirden çıkıyor sıradan 
bir düz yazı kimliğine bıirünüyor. Şairin tavn bir 
betimleyici tavnndan çok ilerde olmak durumun­
dadır. 

Mayıs 1979 tarih.ini taşıyan ( ki bitiş tarihidir 
bu) Alacakaranhktakl Olke şiirleri, yazılış yıllan 
1978-1979 yıllarını kapsayan "Bu gün de ölme­
dim Anne" adını taşıyan bölümde yer alan şiirle­
rin üstüne kurulmuştur. Daha ba,ka bir deyişle 
"Bugiın de ölmedim Anne" bölümünde yer alan 
şiirler "Alacakaranlıktakl Olke" bölümünde yer 
aJan şiirlerin öncüJii olma durumundadır. Şöyle 
örneklersek: 
"Acılı çağların çocukları 

Bilirler hayat nedir. ölıim nedir" 
s. 67 "Bu Gün de Olmedim AMe" böl. 

"Acılı Oğulları ülkemin 
ölüp giderler bır akşam üstü" 

s. 38 "Alacakaranbktaki Olke" böL 
"Ve sonra çek ip gitmek 
Dalgın bir cırcrr böceği gıbi" 

s. 71 "Bugün de Olmedim Anne"böl. son dize 
"Yağmur dindi. Sabah oldu. 

Bitirdi 11arkısını cırcır böceği" 

Oğlumu 
Çok ÖZMiyonım 
"Oğlumu -dedi-
Gördüm geiyorum." 
Oturdu, derin bir nefes aldı 
Sigarasından. 
"Oğlumu -dedi-
Çok özlüyorum." 

Acısı anlamsaı bir ayıbın 
Ba9cı duvarlarına 
Sığacak gibi değildi. 
Eğildi uzun uzun 
Eğildi gözlerime 
.Soğuk sularda sugız 
Bir çift dudak g.ibi­
Kirpikleri gözlerime değdi. 

"Oğlumu -dedi- görseydin 
Sana çok benzerdi." 
Oturduğu yeri incitmiş gibi 
Doğruldu usulcacık. 
"Oç yd oldu -dedi­
Pencerenin önünde 
Kitap mı okuyordu, türkü mü 
Yoksa bir kitabı türkü gibi mi ... 
O\mJarda canhıraş bir öiim ıslağı-
0 kuğu boynundan kanlı kurşunu 
Çıkarmaya gerek kalmadL 
Ölü pannaklanndansa, yumulu 
Öyle zor çakardık ki 
Kitabını ... " 
Dalgın ve yitik, yüriidü 
Döndü, son bir kez 
"Oğlumu -dedi-
Çok özlüyorum." 

Şükrü Erbaş 

ş.44 "Alacakaronbktaki tılke " BöL aon dize 
"Dindi türküııi yarah cırcır böce�inin "  

s. 9 4  "Uzun B ir Şiirin Son Uizeleri''Bôl. 
(Son şiir) 

"Bu alacakaranlıtın bittiği yerde gece migelecek1 
Bu alacakaranbğın bittiği yerde sabah mı 

obcakt" ı. 22 
"O/kemizı alacakaranlıkta ! "ı. 27 
"Karanlık alabildiğine karanlık 
kentimin üstünde, ülkemin iiıtünde ... "s.27 
"Vlkemin üstündeki bu alacakaranlık" ı. 36 
"Alacakaronlık akıyor kentin üıtünden" s. 41 

Alacak.aranbktaki 01.ke Bölümünde yer alan bu 
dizeleri, 
"Alacakaranlık yok artık bu dünyada 
Kopkoyu bir karanlığa çekiyor yurdumuzu 
Suskunluklar, bekleyişler, korkular" s. 68 

Bugün de ölmedim Anne Bölümündeki "Ala· 
cakaranlık yok artık" adlı şiirdeki dizelerle ve, 
"Sürüyor o eski alacakaranbk "• 81 

Uzun Bir Şiirin Son Dizeleri adlı bölümde yer 
alan "Geceyansı" adlı şiirdeki bu dizelerle kar9ı· 
Jaştınrsak bu aavıquzı.güçlendirebiliriz. 

Bu bölümler her ne kadar birbirinin tekran 
ve birbirine yakın duyarhlıkların tekrar tekrar yi­
nelenmesi ise de, yine de Ahmet Erhan'ın özııün 
şür yapısına kavuşm&Slnda bize bazı ipuçları .eri· 
yor. 
"Yüreğimi bir kalkan bilip, «>koklara çıktım 
Kahuelerde oturdum, çocuklarla konuştum 
Sıkıldım, dertlendim, seugilimle buluştum 
Bugün de ölmedim anne." 

'Bugün de Olmedim Anne' 

gerek bu şiiri olaun, 
"Penceresinde yağmuru dinleyen şu çocuk 

ölecekse 
(Yüzünde kederi, çocukluktan öte her şeyin) 
Duuarlan kurşun yaralarıyla, dökülüp 

saçılacakaa şu güzeli euin 
Bıri çıkıp da bu geceki ayın görkeminden 

töz etmeyecckıe ... " 
'Alacakaranlıktaki Vlke V/Jl' 

"Yorganı başıma çekip, büzülüyorum yatağımda 
Karnıma dayayarak titreyen dizlerimi 
Bır anda silah seslerine döniifiiyor 
Otede, bozuk bir mıuluktan damlayan suyun sui. 
Ve kurşunlar mekik dokumaya başlıyor euin 

ıçinde 
Perdeler yere iniyor, duuarlarda derin izler 
Çiçekler hauaya ıauruluyor, yalnızca upuzun bir 

göude kalıyor geride. 
Camlar kırılıyor, kitaplar delik deşik 
Ve son kurşun beynimi dağıtacağı an 
Uçıuz bucakıız. saçma sapan bir ıessizlik . • .  " 

'Tedırginlik '. 
gerekse sonra sıraladıklarımız Ahmet Erhan'ın şii· 
rinde özgün açılımların öncillerini veriyor bize. 

"Alacakaranlıktaki ülke" kitabı baştan sona 
bir bütün lülük, genç bir şairin gelişim eğrisinin 
nasıl ve nelerden geçtiğinin en canlı, somut bir 
örneği. 

Gerek "Alacakaranhktaki Olke" bölümü, ge­
rek "Bugün de ölmedim Anne" bölümü, gerekle 
"Uzun Bir Şiirin Son Dizeleri" kanımca Ahmet 
Erhan'ın şürinde dönüm noktası sayabilece�imiz 
(ona göre Milat) bir açılımın öncülleri ve onu bes­
leyen gür bir kaynak durumunda. 

Böylesi bir çerçeveden baktJtımızda "Milat· 
tan önceki Şiirler" Ahmet Erhan şiirinde özıün 
ve yeni açılımların muştucusu durumunda. "Mi· 
!�t��-

önceki Şiirler"e geçmeden önce bu şiirin 
oncülu olma durumunda bulunan "Uzun Bir Şii­
rin Son Dizeleri" bölümü üzerinde duralım. 

Milattan önceki Şiirler'in öncülü olması bir 
Y.��· kanımca Ahmet Erhan kendi şiirine, özgün 
Ş1ırıne kavuşma konusunda en önemli adımı 
"Uzun Bir Şiirin Son Dizeleri" adlı şürinde atı· 
yor. Şöyle örneklersek: 
"Her yazdığım şiiri bir kez okuyup, sonra 
yakmak isterim " (Uzun Bir Şiirin Son Dizeleri·ll) 
"Şurda b ir sıbh patlasa, onun önüne ilk atıkıcak 

ohn benım 
Şurdan bir tren geçse. ancak beni ezer bu 

dünyada" 
(Uzun Bir Şiirin Son Dizeleri·IJI) 

"Belki bu. kapanan bir dönemdır hayatımda 
llılmiyorum, belki de hayatımdır kapanan" (iV) 
"Oliim/e hayatın arasında bır yer UOl'IO ben 

oradayım 
lleklıyorum, gokyuziine dogru açmayarak 

ellerimi 
Ve bılnıeyerek "'-'Y' beklediğımı." ( V) 
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"Ben mırıldanıyorum:Şiir yazmayacagım 

"Belki yeniden bulurum türkumu 
- O yitirdifim türkümü 

artık! " (VI) 

Bütün bu sözler benim değil çünkü" ( VIJ) 
''Benim o� ve beni bir gecede yeniden doğur 

derim ona" ( VJll) 
"Kibriti çaldı, yazdılı bütün şiirlere " ( IX) 
"Uzun bir şiırin son dizesindeyim. 
Artık yeni bir şiire başlayabilir miyim?" ( X) 
Bitiriyorum burada. 
Bütün işlerimi görmüş gibiyim. 
Yazmış gibiyim bütün şiirlerimi. " (Xl) 

lşte kendi özeün şiirine ulaşrr.ada Ahmet rr­
han böyle durmadan kendini yıkıp yeniden yapı­
yor. Bu sonuç, bilinçli bir çabanın sonucu, şüri· 
nin tıkandığını, yeni açıbınlar gerektiğini gören; 
kendi şüri üzerinde düşünen bir kafaum sonucu· 
dur. Ahmet Erhan'ı 'Milattan önceki Şiirler'i 
yazmaya iten de kammca bu bilinç olmuştur. 
Çünkü bu konu basit sezgisel bir konu olmaktan 
çok bilinç unsuru ile yakından ilgili. Şiirde duy­
gu ile usu birleştirmeye (ki çok zor bir iştir) doğ· 
ru atılan bu adım Ahmet Erhan açısından çok 
önemli bir kazanımdır. 

Daha önceki şiirlerinde, kimi yerde yoğun bir 
psikolojik saplantı durumuna dönüşen -ki tedir· 
ginlik şiiri bunun en iyi kanıtı· duyarblık, kimi 
yerde ise kolay, basit, basmakabp bilinçlilik -Ar· 
bk her park yeri bir apartman inşaatı/Her sokak 
bir otomobil nehriyse de (Bugün Oturdum ölümü 
Düşündüm) gibi· artık aşılıyor ve yeni, sıhhatli, 
en önemlisi de kendi şiirine kavuşuyor Ahmet 
Erhan. 

Şimdi bu kitapta, Ahmet Erhan'ın şiir çizgisi· 
nin hangi aşamaya gekJiğinin somut bir gösterge­
si olan ''Milattan önceki Şiirler"e geçelim. 

"Her şey b ir acının bilincine varmakla başladı 

Ve her günümü milat bilip, yekinirim " 
(M.O. Şiır/er /) 

"Ben bugünlerı yakıştıramozken kendime" 
(M.O' Şiirler 111) 

"Yürelimdeki o yolunmuş gül dağınıklığını 
Aklıma vurmaya çalışalı çok günler geçti 
Aniıdım ki, hayatım artık yeni güller 

dofuramamakta." (M.O'Şiırler 1 V) 
''Bütün uykularından uyanan benim bu dünyanın 
Bütün ö lümlerini ölen, bütün doğumlarını dokan 
Sorulannı bir muska gibi takıp boynuna, 

yollara düşen benim. 

"Ki her inıan bir milatı yaşar, bir yerinde 
hayatının" (M,0. Şiirler -V) 

"Ve sonra bir gün çıkmak dunyaya 
Elimde bir ekmekle yollarda yürümek, 
Çiçekleri ıulamak, çocukları ıevmek ... " 

(M.0. Şiirler - VI) 
"Bağdaş kurup oturuyorum bir gülün 

derinliklerine 
Kendimi yeniden doğmalara ahştırıyorum" 

(M.0. Şiirler V/I) 
"Uzun, upuzun bır yolda yürüyen birinin 
Dönüp de ardına bakhğı o yerdesin şimdi" 

(M O. Şiirler JX) 
"Bu kez b iraz uzun sürdü bu keder 
/çime ağır bir taş gibi takılıp kaldı 
Acı, takunyaiır giyerek yürürdü yüreğimde 
Seuincinse tüyden ayakları uardı. 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . .. .. . . .  . 
Bu kez biraz uzun sürdü bu keder 
Kollarımı iki yana açıp, dans etmek istiyorum 
Mutlu olmak istiyorum, Ey kuşlar, 

ey çiçekler! .. " (M.O. Şiirler - XJ 
"Ve her şey Akdeniz'in bilincine varmakla 
başladı. .. insanın kendı varhtının bilincine 
uarması böyle başlar. Yalnızlığım� bilincine 
uarıyorum;ama bu yalnızlık duygusu beni 
insanlardan ayırmıyor, tam tersine, insanlara 
açılabilmenin tek koşulu yalnızbğımdır benim 
Uyumu Akdeniz'de buldum; tüm insanlığın 
kendi köklerine kavuştuğu bu yerde. Ve mılat 
diye bir şey uaraa bu dünyada, bu sözlerin 
dudaklarımdan kaydılı an milat olmau. Benim 
milatım Akdeniz'e dönmektir. Bu dönüşün 
ötesine uzanan bütün yaşayacaklarım artık 
milattan sonraki tarihlerle anılacak" 

(M.O. Şiirler · XIJ 
'Akdeniz'e dönuyorum.. güz kuşlarının 
Kanat vuruşlarına adımlarımı ayarlayarak 

Ve işte kendi içimde yürümeyi öğrendim şımdı 
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Yeni dünyalar aradım hayatıma, çıkarak 
atlaslardan 

Böyle başladı kendi içımdeki o uzun yürüyüşüm 
Her.,ıj/f' yadsıdı kendini, yaslanarak bir başka 

.. şııre. 
Turuncu bir sokağın aklımı tozutup atması 

böyle başladı. 
. . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . .. . .  . 

lna:ın her dönüşünde bulur mu eski ayak 
izlerini? 

Yağan yağmurlar mı, yokaa kendi midir onları 
silen? 

Dönmek istiyorum ben; dupduru bır su, 
el detmemiş bir toprağım şimdi. 

Akdeniz'e dönüyorum! Akdeniz'e dönüyorum 
Anamın rahmine yenıden, yeniden döner gibi. " 

(M.O. Şıirler - XJI) 
Yukarıda yaptığımız alıntılardan anlaşıldığı 

gibi, Ahmet Erhan kendi şiirinde önemli bir aşa­
ma yapmış bulunuyor. Ve 'Milattan önceki Şiir­
ler' kanımca Ahmet Erban'ın özgün şiirine kavuş· 
ması yolunda önemli bir kilometre taşıdır. Bu öz­
gün açılımın sonuçlannı daha Herdeki şürlerinde 
de göreceğimizi sanıyorum. 

Bu kendini yıkıp, yeniden yaratması Ahmet 
Erhan'ın şiiri üzerinde su söyledikleriyle daha bir 
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Bir Ufaclk Şairin 
Not Defterinden 
Sokağa çıkrnayacağun bugün 
Gazeteler dursun yerinde 
Radyoyu açmak yok 
Geleni kovacağım beynimden 
Öleceğim bir gunliiğüne 

Sokağa çıksam 
soracağun yine 
neyi dilenir o dilenci 
neyin yazıklığını sergiler 
aynı yerinde gördüğüm 
Neden hıncını alır o arabacı 
atını hoyratça kırbaçlayan 
Neden çocuklann oyunlarında 
küfüre buJanrruş sevinç 
Suçlu şiirlere çıkar yolları 
yarutlann 

Sokağa çıksam 
gökyüzünün mavi 
ıaçlarım okşa ... 
Belk ı zzuınnnk 
bir araba yanımda 

Akmayacağım bugün 
öleceğim bir giınlu�ıüne 

Aytekin Karaçoban 

anlam kazanıyor: "Şiirimin bir önemi vara, iç­
tenliğinde bilinen ölçüler içerisinde yaklatmama­
sında görülmesini diliyorum bu önemin." (Milli­
yet Sanat De'iisi 18/15 Şubat 1981 Türk Şiirin· 
de Gençler yaz111.) 

Ahmet Erhan'ın şiirinin gelişimi konusunu 
burada bırakıp, ona özeün, &ağbklı ve sevıi dolu 
bir şiir evrenine doğru yol abşında başarılar dile· 
dikten sonra apayn bir konuya girelim. 

Ahmet Erhan'ın şiirinde imge nedir? Kuşku· 
suz böyle bir soru önce şiirde imge nedir sorusu· 
nu getirecektir. 

Şiirsel imge, bir imge-kavramdır. Yani her şey· 
den önce normal bilgisel bir olgudur, bir aezgi­
mantık bütünüdür, başka bir deyişle, bir somut 
kavramdır. 

Şiirde imge yaşayan bir şeydir, somut gerçek· 
!iğin tekrar ve yeni bir düzlemde şair tarafından 
üretilmesinde imge belli bir soyutlamadır. 

Soruyu böylesi teorik bir çerçevede ele alıraak 
Ahmet Erhan şiirinde imge ve imgelerin kullam­
mı üzerinde daha rahat konuşabiliriz. Birbirine 
yakın imgeleri örnek olarak kullanırsak konunun 
sağlıkb bir biçimde ortaya konmasına olanak •R­
larız savıyla, örneklerimizi aralayalım: 
"Göğün karanlık denizlerinde yelkenlerini 

şişiriyor ay" (Alacakaranlıktaki Vlke - 1) ı.9 
"Ay, inadına ışık uzdıran koca bir testi" 

fAlacakaranlıktaki Vlke · XI) s 27 
"Ay, onun tuklalannkemirmeyeçabşıyor" 
"Ay, bir bulutun terkisine allayıp da sauuşup 

gidince. " (Alacakaranlıktaki Olke ·XV) s. 42 
"Ay, dalında unutulmuş bir portakal gibi" 

(O/kemde Bir Gece) s. 47 
"Ay, verimli bır aarmaşık gibi titreyerek 

pencereme dolanıyor" (Tedirginlik) ı. 56 
"Ağır bir kan pıhtısı gibi ay" (Uıul usul 

Birikiyor Gözyaşlarım) s. 59 
"Geceleri ay b ir ekmek gibi büyürdü 

gökyüzünde" (M.O. Şiirler) s. 1 1 4  
Şair, basil bir doğa gözlemcisi, betimleyicisi 

değil, aksine ona karşı çıkan onu başka bir düz­
lemde yeniden üretmeye çalışan kimsedir. 

Böyle bir yaklaşımla konuya girdiğimizde: 
"Ay, dalında unutulmuş bir portakal gibi", 

"Ay, verimli bir sarmaşık gibi", "Geceleri ay bir 
ekmek gibi" de yer alan tavır bir doğa betimleyi· 
cisi iken "Göğün karanlık denizlerinde yelkenle­
rini şişiriyor ay" dizesi ise bir imge düzleminde­
dir. 

Daha önceki imgelerin kolaycılığıru, basitliği· 
ni, yıkan, parçalayan bu imge bir rastlantısallığın 
sonucu mudur? Bu, önemle ıizerinde durulmam 
gereken bir sorudur. 

Burada, kanımca Ahmet Erhan'da yetersiz 
olan 'şür işçiliği' sorunu ile karşı karşıyayız.Şair 
önce şiirleriyle vardır, kişiliği ile ancak bu kitili· 
{tini ve şiirini yoğun ve zor bir işle 'şiir işçiliği' ile 
pekiştiremezse varacağı nokta ilkellik ve basitlik· 
tir. 

Ancak şüri üzerinde düşünen bir kafaya ahip 
olduğuna inandığım Ahmet Erhan bu konunun 
da üstesinden gelecektir, bu aorunu çözecektir. 

Yazımızın başından beri , Ahmet Erhan'ın fÜ· 
rinin kaynakları, şiirinin psikolojik özelliklerin­
den ölüm olgusu, duyarblığ'ı, şiirinin gelişim çiz­
gisi ve Ahmet Erhan'da imııe ııibi konular üzerin· 
de durduk. Bütün bunlardan başka Ahmet Erhan' 
ın şürinde biçim-öz ilişkisi konusunda bir şeyden 
bahııetmedik 

Kammca henüz bu konudan bahsetmek için 
vakit erken. Baştan beri üstünü basa basa vurgula· 
dığ'ım gibi, Ahmet Erhan genç bir şair ve eleştir­
diğimiz kitabı ise ilk kitabı, bu kitap üzerindeki 
sözlerimiz bazı erken genellemeleri de içinde ba· 
rındırsa da, genelde nesnel bir yaklaşımın ürünü­
dür. Kitabı bir veri olarak ele alırsak, bu verilerle 
başka bir sonuca ulaşmak bence Ahmet Ethan'a 
haksızlık etmektir. 

Ahmet Erhan'ın şiiri gelecek muştulayan bir 
şiir, daha şimdiden kendi şiir anlayışında bir ad 
olması ve ödül kazanması bu savımıza önemli tu­
tamaklar veriyor. 

Bundan sonraki çabşmalarında Ahmet Erhan 
'Alacakaranlıktaki ülke' kitabında temellerini at· 
tığı duyarlı, umutlu, geniş soluklu ve özgün şiir 
çizgisini geliştirecek, şiirinde yeni ve çağdat açı· 
lımlar bulacaktır. 

Bu genellemedeki tek güvencem yine Ahmet 
Erhan: 
"Ve sonra bir gün çıkmak dunyaya 
Elinde bir ekmelıle yollarda yürümek • Çiçeklerı sulamak. çocukları seumek ... " 
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..J"Bize gelen şiirlerin büyılk çoğunluğu, birinci değerlendirme· 

nin sonucunda dışarda kalmakta. Yaşamı kavaramaktaki ye­
tersizlik ormanı görürken ağacı, ağacı görürken ormanı goz· 
den kaçırma eğilimi sık rastladığımız bir yanlış. Böylesi bir 
eksiklik, bunu aşabilmenin potansiyeli göz önünde bulundu· 
rulduğu zaman, artık terk edilmesi gereken bir yanhş ol· 
makta. En azından, bundan böyle teori ve pratik birliğini 
sağlayabilcek her tür donaıuma sah.ip olabilecek bir yerde· 
yiz. Sorun ise, şu sözcükte düğümleniyor: İstersek. 

Y ARIN'ın ilk 12 sayı• boyunca gelen şiir sayısı, 1796. Yüz· 
de 69.S'lik bir ağırlığı kapsıyor şiirler. Yayımlanan şiir sayı· 
aı ise 212. Yani gönderilenlerin yüzde l l.9'u. 
Geçen sayımızda yer alan bu sayılar pekçok soruyu da gün· 
deme getiriyordu: Seçme ölçütlerimiz neydi, elenen şiirler· 
de ağır basan eksiklikler nelerdi, vb. 
Hemen söylemeliyiz: Şiir yayımlamak, YARIN için bir 
amaç değil, bir sonuç. Biliniyor, derıiler edebiyatın labora· 
tuvarlandır. özellikle yeni yazmakta olan sanatçı arkadaş!· 
n yönlendirme amacında da olan YARIN için bu nitelik da· 
ha da belirleyicidir. Şiirin içsel sorunlarının belirlenmesi ka· 
dar, tartışılması kadar, şiirin tüketilmesi için çıktığı orta· 
mın niteliklerinin saptanması, şairin denetimde tut.ulması da 
ıanat ve edebiyatta toplumcu gerçekçiliğin genç soluğu ol· 
mayı savlayan bir etkinliğin şiir alaıundaki davranışlarını 
açıklayacak en belirgin özelliklerdir. 

YARIN okurlannm gözüne hemen şu nokta çarpacaktır: 
Yüzde 11.9'luk bir oran tutumlu bir değerlendirme yaptığı· 
mızı gösteriyor. 1 2  sayının ardından bu değerlendirmenin 
kimi yan.lannı açmakta yarar olacak sanırız. Değerlendirme· 
!erimiz kalın çizgileriyle iki aşamada gerçekleşmekte. 

Birinci aşamada şiir, içsel bilgi açısından irdelenmekte; bi­
çim-öz birlikteliği, içerikte yerleşen kültür birik.imi ve ben· 
zeri özellikler şairin bir düzeyi kavradıitıru ortaya koyabile· 
cek niteliklerdir. Ancak YARIN teknik açıdan yapı.lan bir 
değerlendirmeyi de yeterli görmemekte, ikinci değerlendir· 
menin ölçütleri de böylece ortaya çıkmaktadır. Günümüz 
Tiirkiye'sinde kültürel, toplumsal, ekonomik boyutların da· 
yattığı, dönüştürücü olabilecek, bir seçenek oluşturabilecek 
bir öz. Sorun, budur. 

Besisso, Ksdeşim! 

Susadım! 
Yitik kollu kardeşim 
Tutsak bir kuş gibi bulutlara 
Kavruk bir çiçek gibi yağmurlaıa 

Duyuyorum Be!lisso 
Duyuyorum! 
Bir başıma hücredeyim 
Coşkun bir nehir gibi kulaklarıma akıyor sesin 
Durma haykır! 
"Ülkem, ülkem!" 
Seni anbyorum kardeşim 
Ve yanındayım 

Sık karşılaşılan ikinci yanlış ise, şiirin işçiliğine yeterince 
önem verilmemesi. Şairin kendi kimliğini oluşturmasını bir 
yana bırakalım, yoğunluk, oturmuşluk, dilbilgisi yanhşla· 
nndan annmışlık gibi özelliklere de pek dikkat edilmiyor. 
Doğrusu, örneğin bir dilbilgisi, bir yazım kurallarına dikkat 
edilmesi bile, bile gelen şürlerin arasında belirleyici değildi. 
Kaba bir oranlamayla 10 şiirin üçünde bu durum kendini 
açıkça gösteriyordu. Ne ki, bu bile, genel bir düzeyi göster· 
meye yetmez mi? 

Ya biç yayımlamarıuş ya da çok az yayımlamış arkadaşla· 
nn bize gönderdiği şiirlerden çıkan bir başka sonuç da şuy· 
du: Şiirler onu gösteriyordi ki, şiirin sorunları üzerinde, şii· 
rin ku.ıamı üzerinde yeterince durulmuyor. Oysa, bütün sa· 
natlar için olduğu gibi, 'iyi' işir içinde de yetkin bir politika 
adamı olmak, ekonomi·politiği bilmek, kültür mirasımızı 
öziimseyebilmek, çok boyutlu bir kültür alışverişi içine gir· 
mek, toplumsal ve siyasal sorunlarla iç içe yaşayabilmek ge· 
re kir. 

üzerinde durulması gereken somut bir gelişme de, kendini 
YARIN'ın 1 1 .  sayısında yayımlanan 'Filistin Şiirleri '  bölü­
münden sonra gösterdi. Dergiye peş peşe şiirler gelmeye 
başladı. Bu güncel gelişme ne yazık ki şiirleşemedi. Şiirlerin 
büyük bir çoğunluğunda çoşku vardı. Doğrusu yalnızca o 
vardı. Yaıu başımızda yaşanan bu tüyler ürperten soykırı· 
mın şiir olara yansıtılmasının kendine özgü yöntemleri daha 
bulunmad. Sorun bunu anlatmaksa, k�kusuz şiir tek yol 
değildir. 

Bu son örnek de gösteriyor ki, şiirimiz güncel sorunları içe· 
ren bir biçimde kucaklarken kalıcı olmayı çoğu kez bir h 
yıda bırakmayı yeğliyor. Şiirimizin sorunlarından biri de bu. 

Susadım Besisso 
Susadım! 
Senin ülkene suStdığın kadar 
Öı.gW'lüğe susadım. 

Yüreklerimiz bağlandı artık 
Kaderimiz bağlandı seninle 
Yitmez bu ihtiyaç Besis,,o 
Yitmez! 

Susamak bir ihtiyaçtar güneş yüzlüm 
Koca yürek yiğidim 
Ve birdir bütün insanlığa 
Tıpkı umut gibidir 
Yitmez kavuşmak ihtiyacı 

Biz de susadık Besisso 
Sen ve ben 
Yitik bacakb kardeşim 
Susndık elbirliğiyle 
Ve topyekün 

Ül<en senin o .. cak 
Öı.gürlük hepimizin 

Susadık biz Besis.w 
Susadj(.! 
Filistin'li kardeşim ... 

28.8.1982 
Mamak 

KUDRET KöKSAL 

şair Attila., dedi. 

' 

l) Ali Q: ngizlı:.an 'ın yaz um ın dc\<'alllJ. 
artan tek şey, pornografinin dozudur. Doğrusu 
piyasaya uyum için yapılan böyle bir çalkalama 
için geniş bir kalça ister.) 

Bay D., 'Tutuklunun Günlüğü' kitabı değil, 
'Tutuklunun Günlüğü' şiirleri., dedi. 

Aynca, dedi küçük K., teknik açıdan oldukça 
donatılmış olan bay İlhan, bir-iki sözcük bağlan· 
tısıyla, benzer duyarlıklarda şiir türetebiliyor. Bu 
durum kendi şiirine bile, kuşkusuz en başta ya­
şama, yabancılaştığını göstermez mi? 

Doğrusu, diye sözünü kesti bay O., duyarlığıru 
korumaktan, güncele antenlerini açmayt anlıyor· 
sa bay İlhan, öyle yapmıştır. 71 öncesi günlerinin 
eylemli havasını senin Ş1DDET sözcüklerini bol­
ca kullanarak anlatmış (Tutuklunun Günlüğü), 
slogancı şiirin açmazlarını ilkönce 'sezip' şiddet 
sözcüklerini azaltan o olmuş (Böyle Bir Sevmek), 
80 öncesini yansıtmak için yine o sözcüklerin 
bolluğuna dönmüştür (Elde Var Hüzün). Bu arada 

• ("Türk şiirinde, son otuz yıldır, özgün imge 
sistemleri getiren şairler, pek çıkmamıştır." diye 
okudu küçük A. 

Neden ayağa kalktığı sorulduğunda, Son Pey· 
gamberin vahiyleri önünde saygımdan., dedi Bay 
D.) 

• (Hangi Attila? başlıklı yazısında bay V. aynı 
soruyu sormuş ve yanıtlamıştı: Elbette şair Attila. 
Ama 'Elde Var HüzUn' adlı yapıtından sonra özel· 
tikle sormak gerekiyor, diye bitirdi küçük A.: 
Hangi şair Attila? 

Küçük K., Elbette 'Tutuklunun Güniiğü'ndeki 

Küçük A. saydı, tam 21 şiirdi bunlar. Olamaz, 
diye başını kaldırdığında bay D.yi gülerken gör­
dü.) 

• Gerçek sanat yapıtı başkasınca paylaşılır: on· 
da, onlarda bir dönüşüm, bir büyük değişme yara­
tarak işlevini yerine getirirBlfbirikiminiboşaltma­
ya değil, olumlu yönde kullanıma sokmaya çalı­
şır. Amacı bu yönde her tür ideolojik gereği yeri· 
ne getirmektir. Gerçek sanat yapıtı, dünyanın de­
ğişmesine, bu yolla ve çok küçük de olsa, katkıda 
bulunur. 

(Bunca ayrıntıdan b.-üçük A.'nın çıkardığı şiir· 
leme, buydu.) • 
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Yik'eğimdesin 
Kendi ürettiğim, 
Kara yazgım, ahn yazım, 
-Do�lar sağolsun-

Ey çoaıkluğumun kurşun dökmeleri, 
Ey çocukluğumun dam-Ouvar gezmeleri, 
Ey çocukluğumun üç tekerli bisikletleri, 
Ey çocukluğumun komşu kw süzme.kri, 
Nerelerdesiniz? 

Bir kara yazma gibi, 
Çepeçevre sarsa da beniğimi, 
Gömebeklel'im görüyor, 
AydmlıkJarı yeni görür gibi, 
Duygularını, duvağının altında 
Bir geinlik ktt gıöi, 

Aradığım çocukluğum değil, 
Çoaıkbığumun sevgileri. 
Dokuz yaşımın annesi, 
Oıı dokuz yaşunın sevdası, 
Yirmi dokuz yaşımın hasreti, 
Şimdi nerelerdesiniz? 

Saf, temiz ve tutsak, Ve sen nerelerdesin sevdiğim. Mamak 
18Ocak 1982 

MEfE ALPSAR 

Karikatür Notları 'na bu kez 
konuklanmız uar. Rus ue 
Souyet edebiyatının büyük 
ad lannın "mizah" üstüne söy­
ledikwri seçme sözler. Bir 
bö lümüne yer uerdiğimiz bu 
şözlerin geri kalanını da önü­
müzdeki sayımızda yayımla­
yacolız. liginizi çekeceğini 
umuyoruz. * 
Şaka kaldJramayan birini 
yok sayın. Çok akılb bile ol· 
sa zeki değildir. 

Anton Çehov 

Kahkaha çoğunlukla doğru· 
yu yanhştan ayırmada yar· 
dımcıohır. 

Vissarion Belirıski 

Komik, onur duygumuzu 
uyandınr. 

Nikolay Çernişeuski 

Zekice bir kahkaha mükem· 
mel bir enerji üretecidir. 

Maksim Gorki 

Kahkahayı korkutmak ger­
çeği korkutmaktıt. 

lvan Turgenyev 

Kahkaha yalnızca güçlülü· 
ğün bir işareti değil, kendisi 
güçtür. Ve biz ona sahip ol· 
doğumuza göre, doğru yola 
yönlendirmeliyiz. 

A. V. Lunaçarski 

Eğer gülecekseniz kahkaha· 
larla gül ün ve kahkahanızı 
toplumsa) alayı hakedenlere 
yöneltin. 

Nikolay Gogol 

Gülümsemeler ve şakalar, 
naylon ipliklerin yünlü ku· 
maşları yayması gibi, ciddi­
yeti yaymalı. Böylece insan 
ilişkileri alay gerektirmey� 
cektir. 

Mikhail Svetlou 

Çok insan üüşünmekten çok 
şaka yapmayı sever. 

Mahsim Gorki 

Küçümsemede, alayımız kes­
kinliğin en üst derecesine 

HAKAN EKEN 
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erişir. 
Nikolay Çemişevski 

Kahkaha, yapmacıklı öneme, 
yeni olanı geciktirmeye ve 
güçsüzleri korkutmaya allab 
bilir nasıl sarılarak hila tu· 
tunabilen çağdışılığa karşı 
en etkin silahlardan biridir. 

Aleksandr Herzen 

* 
HATAY DUMLUPINAR 
iLE MUSTAFA OKAN'IN 
KARİKATÜ R SE RGİSi 
Genç karikatürcüler Hatay 
Dumlupınar ile Mustafa 
Okan. Ankara Sanatevi'nde 
ortak bir karikatür sergisi 
açıyorlar. Sergi 15 Kasım' 
dan sonra izlenebilecek. Ya­
rın 'ın da sürekli çizerleri 
olan iki genç karikatürcü, 
sonraki sergilerinde de ortak· 
laşa bir çalışına içinde ol­
mayı düşünüyorlar. 

LEVENT EFE, 
FİRUZ KUTAL VE 
YAN KI  YAZGAN'IN 
BEZ KARİKATOR 
SERGİSİ 

Levent Efe, Firuz Kutal ve Yan­
kı Yazgan, 19.Antalya Şenliğin· 
de, 'N'olucam ben..' adlı bir 
açık hava bez karikatür sergisi ve 
"Oku okuy3>ildiğinı:e . .' adlı bir 
Müzikli-Çizgjli Dia Gösterisı 
sundu. Dia gösterisinin senaryo­
sunu ve kurgusunu topluluk çi­
urleri ile Rıza Aıaı gerÇekleştir· 
di. Fotoğrafları Rıza Arat, mü­
zikleri Selen Şengöz ve Ali Bu­
cak, şiirleriııi Gülay Aydın, ses­
lerim dC' Yavuz Kutal haz.1rladı· 
lar. 

Se!'gi ve gösten, 15-30 Ekim ıa­
rihh:ri ar.ısında Ankar.ı Sanaıevi' 
nde "<' 1 9 -28 Ka�ım tarihleri ara­
sında İsıanbul'da Yazk.o Sanat 
Giinlcri'nde sunulacaktır .. 

ADNAN TOSYAU 

FOTOGRAF 

NOTLARI 5 

i) Film Duyarhhğmın 
Zorlanma sa. 

Film duyarlılığının zor· 
!anması demek, filmi imalat­
çının verdiği standart duyar­
lıktan daha yüksek bir duyar­
lıkta kullanmak demektir. 
Böylece yetersiz aydınlatma 
koşullannda çekim yapılabi­
lir.örneğin 400 ASA duyar­
lığında bir film için poz de· 
ığerleri 1/8 enstantane ve 1.4 
diyafram ise film duyarlılığı 
800 ASA'ya yükseltildiğin· 
de 1/16 ve 1.4 veya 1/8 ve 
1.4 değerleriyle çekim yapı­
labilir. Film duyarlılığı zor· 
land ığında aslında filmin ger­
çek duyarlılığı değişmez an· 
cak film normal olarak gere· 
kenden bir veya iki step da­
ha az pozlandırılmış olur. 

Az pozlandmlmış bir 
film geliştirme banyosunda 
normal olarak banyo edile­
cek olursa, negatif yoğunlu­
ğu az (ince-açık), düşük kon­
trastta ve baskıya elverişsiz 
bir negatif elde edilir. Bu ek­
sik tikleri gidermek için geliş­
tirme banyosunun etkisini 
artırmak gerekir. Bu amaçla 
ya banyo süresi artırılır ya 
da enerjik özel geliştirme 
banyoları kullarultr. 

• kemal cengizkan 

Normal geliştirme banyo· 
su daha uzun sürede kullaru· 
lacaksa, bir öneri olarak her 
az pozlandırma katı için ban­
yo süresinin '1o 50 artmlması 
gerektiği söylenebilir. Nor· 
mal olarak 10 dakika yıka· 
nan 400 ASA'lık bir film 
800 ASA'ya zorlandığında 
1 5 dakika, 1600 ASA' ya zor­
landığında 20 dakika yıkan· 
malıdır. Bu değerler isteni· 
len kontrast ve yoğunluğa 
göre artırılabilir. 

Film hızını yükseltecek 
(az pozlandırmanın etkisini 
azaltacak) enerjik bir banyo 
olarak aşağıda verilen iki 
aşamalı Kodak 023 kullanı­
labilir. Bu banyonun iki-iki 
buçuk kat zorlamalarda kul­
lanılabileceği bildirilmekte­
dir. Film birinci bölümde 
yaklaşık 4 dakika tutulduk· 
tan sonra sudan geçirilme­
den ve fazla ajite edilmeden 
ikinci kısımda yaklaşık 3 
dakika banyo edilir. Daha 
sonra stop, saptama ve su 
aşamaları normal olarak ya­
pılır. Formülün sulandırılma­
dan kuJlanılması önerilir. 
iki aşamalı Kodak D23 
1. Kısım: Su . . . . .  750 mi. 

Metol . . . .  :' .5 lf· 



Sodyum sülfit 

1 litreye 
lanacak. 

2. Kısam: Su . . . . . 
Boraks 
1 litreye 
lanacak. 

100 gr. 
tamam-

750 ml. 
15 gr. 

tamam· 

Banyo süresi uzatılarak 
ya da enerjik banyolar kulla· 
rularak bqarılı baskı verebi· 
len yoğunlukta ve kontrut-

AMATOR 
FOTO G RAF CI LA RI N 
TOPLU FOTOGRAF 
GEZlLERI SOROYOR 

Amatör fotoğrafçılar toplu fo. 
toğraf gu.ileriııi Kı.:ba.n Bayra· 
mmda da ıibdiirdüler. 

SJrayla Papbahçe (8 kiti), Sul· 
tanalımet (8 kiti), �Wtepe (14 
kiti) ve l.tinye'de ( 13 kiti) ger· 
ÇekJefCD çalıfmaJara toplaı:ı:ı 43 
kiti katıldı. 

ta negatifler elde edilebilirse Vedat TORKAı:l • • • .  Senaryo 
de filmin az pozlandırılma- -. Yazarı 
sından doğan gölge detayi;r' 
nndaki kayıplar önlenemez. YARIŞ MAYA KATILMA 
Aynca, uzatılan banyo süre- KOŞULLARI: 
si de filmin gren yapısının 
irileşmesine neden olur. 
Kontrastta da rahatsız edici 
artışlar görülebilir. Duyarlık 
zorlamalarında bu olumsuz 
noktalar göz önünde bulun­
durulmalıdır. 

Bu gezilerle yafanu yakından 
gözleme olanağı bulan fotoğraf. 
çılar, yöre halkı ile ohımlu iliş· 
kiler kurdular, evlere konuk cdil­
cliler, çekilen fotoğraflan gön· 
dermek üzere adresler aldılar, 
'niçin fotoğraf çekiyorsunuz' 
soruJUnu yanıltamaya çalıştılar. 

Geziler, amatör fotoğrafçllann 
bilgi ve deneyimlerini blıbirlcri· 
ne aktarmaları yönünden de ya· 
rarh oldu. 

1 -

2 -

S -

4 -

5 -

6 -

7 -

8 -

Yanşmaya 8-16 mm. si­
yah-beyaz, renkli, sesli ya 
da sessiz filmler katılabi· 
lir. Sayı ve konu sınırla· 
maııı yoktur. 
Ödllllendinncde senaryo, 
çekim, kurgu, ışık ve di· 
ğcr leknik özellikler bir 
bütün olarak göz önllne 
alınacaktır. 
1977 yılından sonraki ça· 
lışmalar yanşmaya kabul 
edilecektir. 
Seçmenler kurulu yargısı 
kesindir. Seçmenler Ku· 
rulu ödülJcndirmcde deği­
şik tik yapmada özgürdür. 
Yarışmaya katılan yapıt· 
tar gösteri le relen sonra ya­
nş maeılara geri yollana· 
caktır. 
Değerlendirme sonunda 
beş ayrı ödül verilecek 
ayrıca değerli bulunan 
filmler gösterilerde yer 
alacaktır. 
İstenen bilgiler bir dosya 
kağ rlına daktilo ile yazı· 
lacak, filmle birlikte pa­
ketlenerek elden teslim 
edilecek veya P.K. 174 
SlRKECİ-iSTANBUL ad­
resine taahhütlü olarak 
postalanacaktır. Posta ge­
cikme ve kaybolmaların· 
dan İFSAK sorumlu ol­
mayacaktır. 
Yarışmaya gönderilen ya· 
pıtlarD'l, yanşmanm ismi 
korunarak ve ticari amaç 
gözetilmeden çoğaltllrna· 
sı, gösterileroe yer alması 

yarışmacı taratından ön· 
ceden kabul edilmiş sayı· 
lacaktır. 

9 - Yanşmaya katılan tüm 
yarışmacılara birer belge 
verilecektir. 

Fotograf : ÖMER SOYKAN 

10 - Yarışmaya katılmaıt ko· 
şullaruı kabulü anlamına 
gelir. 

Ayrıntılı bilgi ve katılma formu, 
İfsak, P .K. 174 Sirkeci-İstanbul, 
adresinden edinilebilir. 

Fotograf : SACiD AKER / wlhtiyar Köylü" 

AFSAD OYESI 
AL YAT BURÇ'UN 
BAŞARISI 

ltalya'da diizenlenıen 7. 
TROFIA CITTA Dl CO· 
RATO Uluslararası fotoğraf 
yanfmasmda AFSAD üyesi 
Alyat BURÇ'un konusunu 
Yedigöller'den alan bir say· 
damı gösterime kabul edildi. 
Yarışma serbest konulu 
olup, siyah-beyaz ve renkli 
basla ile saydam dallannda 
yapıhyordu. 

IFSAK 4. ULUSAL 

KISA FiLM YARl$M�I 

Son katılım: 13 Aralık 1982 
Değerlendirme: 24 Aralık 1982 

SEÇİCİLER KURULU (Alfabe· 
tik sıraya göre) 

Hilmi ETİ.KAN • • • . .  İFSAK 
Temsilcisi 

Ömer KAVUR . . . . . .  Sinema 
Yönetmeni 

Oğuz MAKAL . . . • . . . .  Ege 
Üniversitesi 

GSF Sinema-TV. Böl. 
öğretim görevlisi 

Vecdi SAY AR . . . . • .  Sinema 
Yazarı 

o 

� 
< 

AFSAD'DA AYIN FOTO G RAFI 

An kara  Fotograf Sanatçılan Derneği üyeleri arasında her ay düzenlenen 'Ayın 
Fotografı' yarışmasının Eylül sonuçları açıklandı. Muharrem Şimşek'in fo· 
tografı 'Ayın Fotografı' olarak seçilirken, Ali Baydaş, Sema Giiııden ve Tahir 
On'ün yapıtlan birinci, ikinci ve üçüncü olarak deterlendirildiler. Aynca Nil· 
gün Günden, Sema Günden, Songül öztürk, Muharrem Şimşek (2), Ali BaJdat 
ve Nuray K.ibaı'ın çalışmaları da ayın başanb fotografları olank seçildiler. 
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BÜYÜK 
SATRANÇ 
USTALARI : 

MİHAİL M. BOTVIN N I K  

Btvınnik 1 7  Ağustos 19 1 l 'de St. Pe­
euburg'a (bugiın Lenıngrad) yakın 
ır yerde doğdu. Babası diş teknisye­

ni, annesi diı hdUmi idi. Boı.7nnik 9 yapn-
da iken annesi ve babası aynld ılar. Boıvınııik Flohr ile beraber ı .ugı aıaı, LUKer ı. ve Ua· 
1930'da Gayana Ananova adlı bir halcrina pablança 3. oldu. 1936 Molkova turnuvasın· 
ılc evlendi, Olga adlı hır kızları oldu. 12 ya· da Capablanca 1., Boıvinnik 2. ve Flohr 3. 
şında iken girdigi Leııingrad okul turunuva- idi. 1936 bıiyük Notıingham ıumuvasında 
unda 15 kişi arasında 10. olmuşru. Fakat Botvinnik, Capablanca ile 1. lı�ı pa}l:ıştı. 
hır sonraki yıl okul şampiyonu idi. Pctrogad 1938 Hollanda A.\'.R.O. ıumuvouında Kere. 
Satranç Kuliibil 16 yaşın altındakileri uyc ve Fine'dcn sonra 3. oklu. 
kabul etmediği hllte gözlüklü ve ciddi goril- Botvtnnik. 1931'de elekınk mühendısı ol· 
numi.ı ile )'aşının ustünde gösıcren Bol\-irınık du, 1937'de bu dalda kandidat ve 1951 'dc 
!iye olmayı başardı. 1924 Mayıs'ında bir Bılim doktoru unvanlarını ekle cui. Botvın· 
gençler şampiyonasında bırinc:i oldu. 1925' nik genellikle 6 ay satranç oynar, 6 ay dt'k· 
ıe Capablanca'nın Lcmngrad'da oynadıgı 30 tnk muhcndısliğı )apaıdı. Şo�le dcmışıır: 
masalık •mültarııe maç sırasında Capablan<:a' "Ancak. hır sure s:ıırançtan uzak kalıp sat· 
yı yendi. 1926'da Lcııillgl"ad ve Kuzeybatı ranç açlıgım başlayınca İyi oyna)'abİli)l>-
tanıpiyonalıklarında sırası ile ikincilik ve rum." 
üçunailük aldL "100 Seçilnuş Oyun" kita· 1945'1<' ABD.SSCB radyo maçında Boı-
bında şoyk yazar: " 1930 bir donum noktası vımik. Amerikan şampıyonu Deııkl'r'ı 2-0 
idı. Ustalan yenebilme sanatını artık oğrcn· yendi. 1946 Groningcn Ulu!Jar.u:uı tunıuva· 
miş bulunuyordum." 1931 'tc 8. Lcningrad sında 1. oldu. 1948 Haguc:-Moskova Dunya 
Şampıy<.1nasında birınciliği ald L Aynı yıl 7.  Şampiyonluğu turnuvasında Dun ya Şam pi· 
S.S.C.B. Şampiyonasında 1. oldu. 1933'tc yonluğunu aldı. 1951'dc Dun)a Şampıyon· 
Çek şampıyonu ıinlıl Salo Flohr ile yaptığı luğu unvanını D. Bronstcin ile 1954'tc Smis· 
12 maçta 6-6 berabere kaldılar. 1934'ıe Lı:· lov ile berabere kalarak korudu. 1957'dc 
ni�rad'da Hollandalı büyuk usta Max Euwe Smislov'ayenikli, fakaı 1958'dc Srniılov'u 
ve Awsıuryalı Hanı Kmoch'u ve 10 Sovyct yenerek uO\anıru g<'n aldı. �ampiyonluğu 
satranç ustasının katıldığı Lcningrad ıumu- 1960'da M.Tal'a kapııniıysa da, 196l'de gc-
vasında 1 .  oldu. Max Euwe 6., Kmoch ise 7 .  ri almasını bildi. 1961 'dc llasting ıurnuva· 
olabilmiıa. 1934'tcki Hasting turnuvası iyi sanda binnu olarak. 1934 Hasring ıumu\a· 
gitmedi, Euwc, Flohr, Sir Geoıge Thomas ve sındaki haşarwzhgını unuıtuıtiu. 1963'te 
Capabünca'dan sonra gelerek 5. oldu. Fakaı Tigran Pctrosyan'a yenill'rck Dunya Şampi-
1935 Moskova uluslararası ıumuvasında yonluk. maçlartndan çı:kildi. 

������������������� 
GERiDE KALMIŞ PiYON 

Şekll<le 2 99rlde kalmış Pi· 
yon Om•Ol 90nıyoruz. b6'c:la· 
ki ve 94'dekl plyGnlar geri 
kalmıştır. Geride kalmış Pi· 
Yon saQındakl ve SOiundaki 
dikey tıatıarda bulunan pi· 
Yonların gerıslnde kal<lıOı 
için onlar tarafından savunu· 
11mayan piyondu r ve ayrıca 
karşmnda CIUşman piyon bu• 
ıunmac:lıOı tein karsıdan ko· 
laylıkla saldırıya uorayabllır. 
Geride kalmış bır piyon tabii 
ki ilerletilerek bu durumdan 
kUrtarılablllr. Geride kalmış 
piyonu Olan taraf oyun SO• 
nunda cıatıa zor durumdadır. 
Bu necıente karsı taraf geride 
kalmış piyonun onune btr 
taş koyarak bunun ilerleme· 
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sini Onlemeıı ve oyun sonuna 
gltmelldlr. 

Geride kaimi$ pıyanu 
olan taraf şu iki kurala uy· 
malıdır: l· Bu piyonu en ba· 
sıt ve ekonomik şeklide kO• 
rumalıc:tır. 2· Bu piyonun 
OnUndekl kareıert kendi taş· 
ıarıyta kontrol etmelidir. 

Slmdı ornegın, d3 ve e4' 
te beyaz, eS'de siyah piyon 
olsun. d3'tekı piyon geri kal· 
mıs pıyonelur. Bu piyonu en 
ıyısı e2'ye konacak bir fille 
korumaktır. Bu pıyonun 
onundekı d4 karası ise e3 ve­
ya b2'ye konacal< bır fılle v• 
ya f3 veya b3'e konacak bir 
atla kontrol eoıımelıdır. Bu· 
nun 2 yararı vardır: 1· d4'un 
bir dil$man tasıa blol<e edil· 
mesı onıenır. 2· Beyaz her an 
d4 oynayabılır ve böylece pı· 
yonunu geri l<almışhktan 
kurtarır. Eger sıyah d4'e aı 
gelirse beyaz ııııe atı alır. Si· 
yah es 'teki pıyonıa rııı al· 
mak zorundadır, Şımdı d4'e 
dU$man pıyon gelerek d3'te 
kı piyonun Onu kapandıQı 
lçın bu pıyon zayıflıktan 
kurtulmuş olur, cunl<u, her 
ne kadar halen sai)ınd.lkl ve 
solundaki kendi pıyonıarınc;a 
korunamıyorsa da artık kar• 
dan saldırıya ugrayamaz. 

* 
ETOO 

M. LiBURKIN, 1934 
BEYAZ OYNAR VE 
KAZANIR 

l• 97 At7 +, 2· Şg8 Ad81, 
3 şısı Ae6 + ,  4 ŞIJ A.g7, 
5· 94 Ah:>, 6 gsx, I sıe ıdeaı 
bır m.ıt. 

"YARIN abone kampm· 
yasına katılabm!" sloea· 
nı, şu anda içinde bu· 
lunduğumuz çabşmala· 
nn odak noktasını oluş­
turuyor. Aboneler her 
dönemde sanat dergile­
rinin en temel dayanak 
noktalan olmuştur. Ya-
nn için de böyle. Dergi-
mizin yayın yaşamııu 
sürekli yeni etkinlikler 

ABO N E  
KAMPAN YASI NA 
KATI LALIMI 

ve yeniliklerle sürdurmenin uıl dayan�ı aboneleıdir. Ya· 
rm'ın fiyatı 15 ay önce 100 lira olarak belirlendi ve bugun 
hala 100 lira. Oysa aradan geçen bir yıh aşkın süre içinde 
temel giderlerimiz iki kahna yaklaşan zamlar gördü. Budu· 
rum Yann'ı kimi zaman giıç durumda da bıraktı. Bugun 
hem Yarın'ın fiyatını 100 lirada tutabilmenin, hem de daha 
etkin bir Yarın çıkartabilmenin ilk yolu, abonelerimizin 
yüzlerle değıl, binlerle olçülebılmesidir. Aynca Yann abone· 
!erinin eline 100 lire yerine 75 liradan geçmektedir. Bu, dar 
gelirli okurlanmız için bir olanaktı.r da. Yann'ın en önemli 
sorunu olan dağıtım sorununun tam anlamıyla çözülememiş 
olması da abone olmanın <>nemini arbnyor. Çünkü, bu,Un 
Yann'ın satışının yapılamadıtı birçok kent ve kasaba var ve 
bu yorelerdeki okurlannuzın Yann'ı erlinebilmesinin tek 
yolu abone olmaktır. Okurlannuz biliyorlar, Yann çok 
genç bir kadro tarafından, dar olanaklarla ve güç koşullarda 
yayınlanıyor. Ciddi engellerle de karşı karşıya. 15 aydır ııo­
rüldiiğiı gibi, mali bir desıek yaratabilecek kadar ilan da al· 
mıyor. Söz yerindeyse, Yann koşullarla inatlaşarak yayınla­
ıuyor. öte yandan Yarın'ın teknik olarak da en yetkin bi­
çimde çtkmak gibi bir savı var. Olanaklan son kertede zor­
layarak, Yann'ı en güzel biçimde çıkartmayı her zaman 
amaçbyoruz. Bütün bunların gelip dayandığı yer, gene, abo­
nelerimizin durmaksızın artmuıdır. Bu arada yeni yılla bir­
likte, bir dizi etkinlik içinde olmayı da ta.sarhyoruz. Bu et· 
kinliklerden de abonelerimiz ôncelikll olarak yararlanacak. 
Okurlanmızı Yarın 'a daha çok yaklaştırmayı öngören bu et· 
ltinliklerimizin neler olacatını Ocak sayımızda duyuracaQız. 
Yann her zaman yalnızca özverili, dost okurlanna güvendi. 
Bugünkü çağnmız da onlara: Yarın abone kampanyasına ka­
tılahm! Yann 'a abone olahm; abone bulahm, çevremizde 
yaygınlaşbrahm ! 

"TE KNiK  BORO" 
öteden beri, Yann çevresinde 
bir kurumlaşma düşündük. Ne 
var ki, Yann tam bir yıl bo· 
yunca çabşmalanıu düzenli 
yürütebileceti bir yönetim ye· 
rine bile sahip olamadı. Ama 
bugün çahşmalanmızı düzenli 
yirütebilecek bir büroya sahi· 
biz. Yann'ın yakın çevresinde 
de çok sayıda genç yazar ve 

çizer, genlş bir Yanncılar grubu var. Geçtifimiz ay içinde 
bu diışüncıelenmizde önemli bir adım attık. Aaıl önemi de 
Dergimiz içinde ilk olması. Yann'ın dizgi, diızeltme, sayfa 
düzeni, pikaj, montaj, baskı ve kapak işlerini yürütecek bir 
"teknik büro" kurduk. Teknik büro, yazı kurulu üyesi so­
rumlu bir arkadaşımızla birlikte beş kişiden oluıuyor. Boy· 
lelikle hem Yann'ın teknik işleri daha düzenli ve çabuk yil· 
rütiılecek, hem de dergi çabşması içinde yeni genç arkadaş· 
lanmız yetişecek. Şimdi kurumlaşmanın öbür adımlannda, 
yeni biırolar oluşturmayı amaçhyoruz. 

DOZEl.ThlE. Ekım ( 14) sa),mwl:aki önemli bir yanlıtı duzl'ltmelı. 
isıi�oruz. Gençlik Udulkn '82 cıc,ıiri ödul yazılarından ya\ınlan­
mak uzcrc scçiknlcno sır.ısında ve kimlilı.kıdc- doğan bır kanşıkhk 
sonulu, gcçtigiınıı. sayı yayımlanan "Romanda Eleştiri, Eleşuride 
Roman" adh yazı Erol Kartal imzah çıktı. Oysa yazı Erkan Kaıagoz' 
ur.tur. Duzdur, her ikı arkadaşımwlan ve okurlarımızdan özur dılc­
riz. 

"Romanda Ekştin, Elc:şuride Roman" adlı yazısı ile roman ve uyku 
elcşuri� ba�an ödulü alan Erkan Karagoz, 19!>4'ıc Kars'ta dojidu. 
1978'dc Divarb:akır Egııim Ensıııusu'nu bitirdi. Dalta sonra Oıyarba· 
kır ve Samsun'da üıı;rcımenlik yaptı. Şimdıknle bir ortıı oğrctim ku· 
rumunda görev yapıyor. 



KiTABEVİ -.? 
YAYINLARI 

Duyuru 
\\crkez Şubemiz, aşağıdaki ozellikleriyle, Konur Sokak 
No.4, Kızılay, adresinde (TMMOB giriş katında) açılmış 
bulu nmaktadır. 

• Tüm çeşitleriyle kitap bolumü. 
• Kredili satış böhimü. 
• Tüm çocuk kitaptan ve eğitici oyuncaklarla, çocuk 

bölümü . 
• Klasik batı müziği, folk ve caı. türü kaset ve plak­

larla, muzik bölumü. 

# Sanat galerimiz alt salonumuzda pek yakında hizmete 
girecektir. 
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YENİ YAYINLARIMIZ 
1/  BİZANS TOPLUMSAL VE SİYASAL DÜŞÜNCESi 

ERNEST BARKER- Çev: Mete Tunçay 
2/ PSİKANALİZİN BUNALIMI 

ERICH FROMM - Çev: Bedi'han Ustün·Cengiz Guleç 
3/ ESTETIZE EOİLMIS YAŞAM 

WALTER BENJAMIN - Çev: Ünsal Oskay 

ABONE 
KAMPANYASINA 

KATILALIM! 
YARIN her zaman saklanacak, kitaplığınızı zengin­
leştirecek dergidir. YAR I N  sanat ve edebiyatımızda 
toplumcu gerçekçiliğin genç soluğudur. Onun gi.Jven­
cesi, özverili, tlost okurlarıdır. YAR I N 'a abone ola­
lım, abone bulalım, çevremizde yaygınlaŞtıralırıı. 
Y A R I N  abone kampanyasına katılalım. YARIN'ın 
elinize daha düzenli ve 75 liradan geçmesini i

.
stiyor­

sanız, aşağıdaki koşullara göre, adresimize yazma­
nız yeterlidir. 
Abone koşulları: Yurtiçi/Yıllık 900 TL, Altı aylık 
500 TL ; Yurrdışı/Yıllık 54 DM, Altı aylık 30 DM. 
Yazışma ve havale adresi: P.K. 723, Kızı lay-Ankara 

TiYATRO 

DEGERLİ SANAT EMEKÇİSİ SERMET 
ÇAGAN'IN ANISINA, ONUN REJİ VE 
YORUMUYLA: 

SACCO ile 
VANZEI il 
YAZANLAR: MINO ROLLl- LUCIANO VINCENZON 
ÇEViREN: SEÇKiN CILIZOtlLU 
SAHNEYE KOYAN: SELÇUK ULUERGUVEN 
OYNAYANLAR: ERDOCiAN AKDUMAN, METiN 

BiLGiN, EROL DEMiRÖZ, NAZLIHAN 
HASKÖYLÜ, $ENER KôKKAYA, SERAP 
KARADAt, NURHAN ÖZENEN, 
SELÇUK ULUE RGÜVEN, SAVAŞ YU RTIAŞ, 
FULYA YASA. 

* KASIM 1982'DEN iTİBAREN 

SİNEMA 
ANKARA'DA İLK KEZ, 

YALNIZ SANATEVİ'NDE. 

Julia 
JANE FONDA, VANESSA REDGRAVE, 
MAXIMILLIAN SCHELL. 
YÖN: FRED ZINNEMAN 

* GÖKKUŞAGI GRUBU 

Vitny, Porselen, Süsleme ve Bukı 
çalışmamı sergisi, 18 Ekim - 2 Kasım 1982 
tarihleri uasa gezilebilir. 

SANA TE VI RESL\1 A TOL YESİ 2 EK/lf 
/982'DEN İTİBAREN ÇAL/Ş,ltALARINA 
BAŞLADI. KA YITLARIMIZ SÜRÜYOR. 

ANNE BABA VE COCUKLARA YARARLI 
ETKİNLiKLER SUNABIL WEK ]Ç/N 
"ÇOCUK E Vİ'M/Z AÇILIYOR. 

SELANiK CAD. 76, TEL: 17 98 05 • 1 7  55 85 



Hasretle Gülüşüne 
Kardeşim benim 
Günlerin kuytularında açan 
Hasret çiçeği 
Uykularunda a·çan 
Unutmabeni 
Ezgin yüreğimde açan 
Ateş 

Kardeşim benim 
Bozkırın ve kaı.vetin kuşattığı 
Sarı söğütlerin ve sazan bahklarının 
Çocukhığumuza akan rmağıgibi 
Yumuşak ve sessiz 
Nereye gidiyorsun 

Susamıştık biraz su isteyecektik 
Varsa biraz ze)1in ve ekmek 
Devtimci komünleıin birinden 
Bir sigara yakacaktık 
Sol göğüs cebine koyduğun 
Yaralı paketinden 

Nereye canım çocuğum 
Belki görüş gunüdür yarın 
Gül de gelir Rana'yb 
Oç yanımız jandarma 
Aramızda iki sun kafes teli 
Ve telörgü de olsa 
Bakışlanmızla alıp vereceğimiz 
Gülüşlerimizle a,hp vereceğimiz 
Kaçamak söz.cüklerle alıp vereceğimiz 
Hasreti de 
�tirirler belci 

Göz.altına alındığımızda istediğin 
Fanile ve gömleği 
Ve kızının 
Durgun bakışlarında açan 
Hasreti de 

Hasret ki 
Ovada pD'layan keklik gınjsü 
Buluşamamış iki kolu gibi Çekereğin 

Nereye canım çocuğum 
Evlerin camına 
Vurunca akşam güneşi kavuşmanın saatini 
Beklediği kapıda 
Merdivende 
Bakonda 
Türküler de sorar 
Babam niye gelmiyor diye 
Ben ne derim 
Ben nasıl derim 

Alaz da arar 
Boz.kırın sıcagından topladığın 
Ekinlerin ince sesinden topladığın 
Sığırcıkların ilkyaz sevincinden topladığın 
Kedere vurulmuş türkülerden tophdığın 
Gü lüşlerini 

Akşamı ılık bir yorgan gibi örten 
Sabahı bir tüy gibi aralayan 
Gülı.ışlerini 

Seher yıldızı gibi şavkıyan 
Ve kavı tutuşturan 
Kederi dağıtıp savuran 
Gülüşlerini 

Nereye canım çocuğum 
lşte geliverdi ilkyaz da 
Emniyete gitmeden önce 
Fidelediğimiz karanfiller 
Açıverdi 
Pencerenin önünde 
Açıverdi 
H üsnüyusuflar 
Parklarda ve evlerin bahçelerinde 

Haziran da gelir (geldi de) 
Güneş 
Erimiş bir katran gibi 
Sırtına yapıştı mı Ankara'mn 
Yurdunun türkülerini 
Arkadaşın gibi kuşanıp sesine 
Denizin çağırdığı sulara 
Ya da doğduğumuz yerlere 
Gideriz hep birlikte 
Sevincin sofrasında oluruz 
Dostların arasında oluruz 

Gün olur da 
Dağ ılırsa bulutlar 
Açarsa mavi çiçeğini gökyüzü 
Yeni baskısını hazn"larıı 
Kapital'in 
Yeni kitabını zorun ve zulmün 
Emeğin ve özgürlüğün 
Çağıldayan sesini 
Dökeriz yeniden kurşuna 

ilhan Ağıtlamasa 
Türküler'i söylenen 
Alaz'm gülücüğünde ne ararsın 
Acı bir dostluktur 
Yiğitle ölüm arasında 
Hıdrellezdeki yalvaçlar misali 
Türkül er'i söylenen 

Alaz'ı şavklı oğul 
Yaşamak yiğidin şanı 
Ö lürken yiğit kalmaksa başka 
Bir kez ölünür bin kez anılır 

Muzaffer ilhan Erdost 

Geçen gün durdum da 
Hastanenin önündeki kavaklardan ağan 

pamukçukların 
Uçuştuğu bulvarın kıyısında 
Bir sığırcık sürüsü gibi konuverdi 
Merkez Cezaevine 
NazlDl'ın Çankm Hapishanesinden yazdığı 

Getirdiğin görüşte mektubu 

Miden kanarken 
Sınlsıklam ter içinde 
Yüzünden hiç eksilmeyen güiiş 

Kardeşim benim, carum çocuğum 
Nereye gidiyorsun 
A kdenizin kıyısında 
Eylül güneşiyle öpı.ışen gülüşlerini 
Metin'in 
Kobaltın ve acının 
Gövdesini dalayan kollan arahğından 
Bulup çıkardığı 
Issı sular gibi sazan 

Kanayan dizelerinde 
"Gülünce kara bıyıkları arasından 
"Denizde güneşti çakı.lıaşları gibi gülen" 
Kardeşim 
Kardeşim 
Kardeşim 
17 Haziran 1981 

Vecihi Timuroğlu 

Döğüşiioü bilenin 
Önünde yürür ölüm 
Ardından ö�msüzlük 
Yazgı budur işte 
Onuru hepimizde 
Döğüşünü bilenin 

Karun kmalanır gelinlerin ellerine 
Kaygımız kansız kuruyan bahçelerde 
Dut dab ağıta durur şol Azrail 

Kiminle buluştun Ülker aşarken dağı 
Alaz'ı şavklı oğul 

Pençe vuranda Pir Sultan teline 
Se�ye boyadığın Türkiyende 
Kanın kınalanır gelinlerin ellerine 

Ala şafak açanda 
Yıldudağı'nda cem kurduk 
Canbr kavuştu Muıaffer ilhan 
Ne güneş çekip gitti gökyüzıinden 
Ne güneşin fethinden geçti yiğitler 
Ala şafak açanda 

Düğün dernekti yüreğin 
Halkın gülende 
'Toprağım' der de öpesdin kannı 
Kerem Kerem çağırudın Tırküler'ini 
Dağ dağ yak.ırdm Alaı'ını 
Dügün dern�kti ,yureğin 

19 :\la)1S 1982 
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